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SAFETY INFORMATION

Thank you for purchasing this product (SWA-95008S).

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE THE
COVER (OR BACK).

NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE. REFER SERVICING TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

Refer to the table below for an explanation of symbols which may
be on your Samsung product.

RISK OF ELECTRIC SHOCK. A
DO NOT OPEN.

This symbol indicates that this product has
included important literature concerning
operation and maintenance.

Class Il product : This symbol indicates that

it does not require a safety connection to
electrical earth (ground).

If this symbol is not present on a product with
a power cord, the product MUST have a reliable
connection to protective earth (ground).

This symbolindicates that high voltage is
presentinside. It is dangerous to make any kind
of contact with any internal part of this product.

AC voltage : This symbol indicates that the
[ 4 rated voltage marked with the symbol is AC
voltage.

DCvoltage : This symbol indicates that the
—_— rated voltage marked with the symbol is DC
voltage.

Caution, Consultinstructions for use : This

H symbol instructs the user to consult the user

manual for further safety related information.

e Theslots and openingsin the cabinet and in the back or bottom
are provided for necessary ventilation. To ensure reliable
operation of this apparatus, and to protect it from overheating,
these slots and openings must never be blocked or covered.

— Donot place this apparatus in a confined space, such as a
bookcase, or built-in cabinet, unless proper ventilation is
provided.

— Do not place this apparatus near or over a radiator or heat
register, or where it is exposed to direct sunlight.

- Do not place vessels (vases etc.) containing water on this
apparatus. A water spill can cause a fire or electric shock.
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e Do not expose this apparatus to rain or place it near water
(near a bathtub, washbowl, kitchen sink, or laundry tub, in a
wet basement, or near a swimming pool, etc.). If this apparatus
accidentally gets wet, unplug it and contact an authorized dealer
immediately.

e Do notoverload wall outlets, extension cords or adaptors beyond

their capacity, since this can result in fire or electric shock.

¢ Route power-supply cords so that they are not likely to be walked

on or pinched by items placed on or against them. Pay particular

attention to cords at the plug end, at wall outlets, and the point
where they exit from the apparatus.

To protect this apparatus from a lightning storm, or when it is left

unattended and unused for long periods of time, unplug it from

the wall outlet and disconnect the antenna or cable system. This
will prevent damage to the set due to lightning and power line
surges.

Before connecting the AC power cord to the DC adaptor

outlet, make sure the voltage designation of the DC adaptor

corresponds to the local electrical supply.

Never insert anything metallic into the open parts of this

apparatus. Doing so may create a danger of electric shock.

To avoid electric shock, never touch the inside of this apparatus.

Only a qualified technician should open this apparatus.

Make sure to plug the power cord in untilitis firmly seated.

When unplugging the power cord from a wall outlet, always pull

on the power cord’s plug. Never unplug by pulling on the power

cord. Do not touch the power cord with wet hands.

If this apparatus does not operate normally - in particular, if

there are any unusual sounds or smells coming from it - unplug it

immediately and contact an authorized dealer or service centre.

Maintenance of Cabinet.

- Before connecting other components to this product, be sure
to turn them off.

Be sure to pull the power plug out of the outlet if the product is

to remain unused or if you are leaving the house for an extended

period of time (especially when children, elderly, or disabled
people will be left alone in the house).

— Accumulated dust can cause an electric shock, an electric
leakage, or a fire by causing the power cord to generate sparks
and heat or the insulation to deteriorate.

Contact an authorized service centre for information if you

intend to install your product in a location with heavy dust, high

or low temperatures, high humidity, chemical substances, or
where it will operate 24 hours a day such as in an airport, a train
station, etc. Failing to do so may cause serious damage to your
product.

Use only a properly grounded plug and wall outlet.

— Animproper ground may cause electric shock or equipment
damage. (Class | Equipment only.)

To turn this apparatus off completely, you must disconnect it

from the wall outlet. Consequently, the wall outlet and power

plug must be readily accessible at all times.

Do not allow children to hang on the product.

Store the accessories (battery, etc.) in a location safely out of the

reach of children.

Re
un

NouwsuwuNns



er

nd

e

Do notinstall the product in an unstable location such as a shaky
self, a slanted floor, or a location exposed to vibration.

Do not drop or strike the product. If the product is damaged,
disconnect the power cord and contact a service centre.

To clean this apparatus, unplug the power cord from the wall
outlet, and then wipe the product using a soft, dry cloth. Do

not use any chemicals such as wax, benzene, alcohol, thinners,
insecticide, air fresheners, lubricants, or detergent. These
chemicals can damage the appearance of the product or erase
the printing on the product.

Do not expose this apparatus to dripping or splashing. Do not put
objects filled with liquids, such as vases, on the apparatus.

Do not plug multiple electric devices into the same wall socket.
Overloading a socket can cause it to overheat, resulting in a fire.

WARNING :

e TOPREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP
CANDLES AND OTHER ITEMS WITH OPEN
FLAMES AWAY FROM THIS PRODUCT AT ALL
TIMES.

* To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this appliance to rain or moisture.

Important Safety Instructions

Read these operating instructions carefully before using the
unit. Follow all the safety instructions listed below. Keep these
operating instructions handy for future reference.

. Read these instructions.

. Keep these Instructions.

. Heed all warnings.

. Follow allinstructions.

. Donot use this apparatus near water.

. Clean only with dry cloth.

. Do not block any ventilation openings.

Installin accordance with the manufacturer’s instructions.

8. Do notinstall near any heat sources such as radiators, heat
registers, stoves, or other apparatus (including amplifiers) that
produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-
type plug. A polarized plug has two blades with one wider
than the other. A grounding type plug has two blades and
athird grounding prong. The wide blade or the third prong
are provided for your safety. If the provided plug does not fit
into your outlet, consult an electrician for replacement of the
obsolete outlet.

10.Protect the power cord from being walked on or pinched
particularly at plugs, convenience receptacles, and the point
where they exit from the apparatus.

11. Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.
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12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket,
or table specified by the manufacturer, or
sold with the apparatus. When a cart is used,
use caution when moving the cart/apparatus
combination to avoid injury from tip-over.

13. Unplug this apparatus during lightning storms
or when unused for long periods of time.

14.Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is
required when the apparatus has been damaged in any way,
such as power-supply cord or plug is damaged, liquid has been
spilled or objects have fallen into the apparatus, the apparatus
has been exposed to rain or moisture, does not operate
normally, or has been dropped.

PRECAUTIONS

1. Ensure that the AC or DC power supply in your house complies
with the power requirements listed on the identification sticker
located on the back of your product. Install your product
horizontally, on a suitable base (furniture), with enough space
around it for ventilation (7~10 cm).

Make sure the ventilation slots are not covered. Do not place the
unit on amplifiers or other equipment which may become hot.
This unitis designed for continuous use.

To fully turn off the unit, disconnect the AC plug from the wall
outlet.

2. Do not expose the unit to direct sunlight or other heat
sources. This could lead to overheating and cause the unit to
malfunction.

3. Unplug the Power cord from the AC wall socket if the unit
malfunctions. Your product is not intended for industrial use. It
is for personal use only. Condensation may occur if your product
has been stored in cold temperatures. If transporting the unit
during the winter, wait approximately 2 hours until the unit has
reached room temperature before using it.

4. If the electricity supplied to your home is rated at 240V AC, use
asuitable plug adapter to connect this unit to your electrical
outlets.
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01 CHECKINGTHE
COMPONENTS

Surround Speaker x 2 (Left / Right) / Power Cord X 2

NOTES

e For more information about the power supply and power
consumption, refer to the label attached to the product.
(Label: Rear of the Main Unit)

¢ Design and specifications are subject to change without prior
notice.

02 CONNECTINGTHE
SWA-9500STO A
SOUNDBAR

1. Check the standby status after plugging into
an electrical outlet

Plug the Surround Speakers power cord into an electrical outlet
and into the Surround Speakers to turn on the Surround Speakers.

The LINKLED indicator (blue LED) on the Surround Speakers blinks.

If the LED does not blink, refer to step 6.

[ §

Bottoms of the Left and Right Surround

Speakers

2

Blinking blue fast

Rear of the Left and Right
Surround Speakers
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2. Turn off the Soundbar

Turn off the Soundbar using the Soundbar’s remote control or by
pressing the (I) (Power) button on the main Soundbar unit.

BYE
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e Theimage of the Soundbar may differ from your Soundbar,
depending on the model.

3. Configure “ID SET” using the Soundbar’s
remote control

Press the Up button on the Soundbar remote control for 5 seconds.

e The ID SET message appears on the Soundbar main unit’s display
forashorttime and then disappears.

e Afterthe ID SET process, the Soundbar power is automatically
turned on.

[ IDSET )
» N\

[ i

e Theimage of the Soundbar may differ from your Soundbar,
depending on the model.

4. Checkif the LINKLED is solid blue
(connection complete)

Stops blinking.

Glows blue.
The LINK LED indicator
stops blinking and glows
asolid blue whena
connection is established
between the Soundbar and
the Surround Speakers.
Rear of the Left
and Right Surround
Speakers
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5. If the SWA-9500S does not connect, take
the necessary steps according to the LED
Indicator’s status

LINK (Blue) On : Successfully connected (normal operation).

LINK (Blue) Blinking : Recovering the connection.

e Check if the power cable attached to the main Soundbar unit
is connected properly or wait about 5 minutes.

* Repeat steps 2 through 4.

STANDBY (Red) On::

Standby (with the Soundbar main unit turned off).

e Check if the power cable attached to the main Soundbar unit

is connected properly.

Connection failed.

e 1. Press the IDSET button on the back of the Surround
Speakers with a pen tip for 5~6 seconds until the LINK LED
indicator blinks (in Blue).

2. Repeat steps 2 through 4.

Red and blue Blinking : Malfunction
¢ See the contact information for the Samsung Service Centre
in this manual.

Installing the Surround Speakersona
Wall (Optional)

You can purchase wall mounts separately to install the surround
speakers onawall.
Wall mounts aren’t sold by Samsung.
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Notes for Wall Mounting the Surround Speakers

e Surround Speaker wall mounts must be able to support more
than 8.0 kg.
¢ Holesize:1/4 - 20 UNC threaded insert

Rear of the Left and Right Surround Speakers

- Standard Screw : 6.3 mm @, 1.3 mm Pitch

- Length:18.0 mm long

- Quantity : Left TEA/Right TEA

e Check the strength of the wall before you install the Wall Mount
Brackets. If the strength is insufficient, make sure to reinforce
the wall before installing the Wall Mount Brackets and the
speakers on the wall.

e Samsung is not liable for any damage to the product due to the
product being installed inappropriately.

o Take care not to install the speakers sideways or upside down.

03 COMPATIBLE MODELS

¢ Compatible with select Samsung Soundbar. Please visit the
Soundbar product page at www.samsung.com/support for more
information.

¢ Compatible model list is subject to change without further notice.

04 OPEN SOURCE LICENCE
NOTICE

To send inquiries and requests for questions regarding open
sources, contact Samsung Open Source (http://opensource.
samsung.com)
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05 IMPORTANT NOTE ABOUT

SERVICE

¢ Anadministration fee may be charged if either

(a) an engineer is called out at your request and there is no defect

with the product (i.e. where the user manual has not been
read)

(b) you bring the unit to a repair centre and there is no defect
with the product (i.e. where the user manual has not been
read).

e You will be informed of the administration fee amount before a
technician visits.

06 SPECIFICATIONS AND
GUIDE

Specifications

Model Name
SWA-9500S

Weight Dimensions (W x H x D)
1.7kg 125.0X203.0 X141.0 mm

Operating TemperatureRange  Operating Humidity Range
+5°Cto +35°C 10%~75%

AMPLIFIER
Rated Output power
35W x4

Frequency range
20Hz~20kHz

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
SRD max transmitter power
25mW at 5.725GHz - 5.85GHz

Overall Standby Power Consumption (W)
1.0W

NOTES

e Samsung Electronics Co,, Ltd reserves the right to change the
specifications without notice.

¢ Weight and dimensions are approximate.
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Hereby, Samsung declares that this radio equipment is in
compliance with Directive 2014/53/EU and the relevant UK
statutory requirements.

The full text of the declaration of conformity is available at the
following internet address: http://www.samsung.com go to
Support and enter the model name.

This equipment may be operated in all EU countries and in the UK.

ﬁ Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)
|

(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates
that the product and its electronic accessories (e.g. charger,
headset, USB cable) should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. To prevent
possible harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, please separate these items from
other types of waste and recycle them responsibly to promote
the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where

they purchased this product, or their local government office,
for details of where and how they can take these items for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the
terms and conditions of the purchase contract. This product
and its electronic accessories should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments
and product specific regulatory obligations e.g. REACH, WEEE,
Batteries, visit: www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-commitment/data/
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NHOOPMALUA 3A
BE3OMACHOCT

Bnarogapum By, 4e 3aKynuxTe To3u NPOAYKT
(SWA-95005).

3A A HAMAJIUTE PUCKA OT TOKOB YAAP, HE CBANAVTE
KAMAKA (W 3AOHNA KANAK).

BbTPE HAMA HACTW, NPEAHA3HAYEHN 3A OBC/TYXKBAHE OT
MOTPEBUTENS. 3A CEPBI3HO OBC/TYKBAHE CE OBPBLLANTE
KbM KBATMDULIMPAH CEPBM3EH MEPCOHAJ.

BukTte Tabnuuara no-L0Ay 3a 065CHEHNE Ha CUMBONINTE, KOUTO
MOXKe [1a Ca Ha BalUms NpoayKT Samsung.

PUCKOTTOKOB YAAP 1A
HE CEOTBAPS

To31 CMBOA NOKa3Ba, Ye BbTPe MMa B1COKO
HanpesxxeHue. OnacHo e fa ocbluecTaBaTe
KaKbBTO 1 A1a € BUNO KOHTAKT C BbTpeLUHaTa
Y4acT Ha NpoAyKTa.

TO31 CMMBO/ MOKa3Ba, Ye B NPOAYKTa e
BK/IOYEHa BaXKHa A0OKYMeHTaLus 3a paboTaTta
N NoAAPBKKATA.

MpoayKT ot Knac Il: To3n cMMBOA MOKa3Ba,

Ye He e He0bXx0/MMa Bpb3Ka 3a 6e30macHocT
KbM 3eMsTa (3a3eMaBaHe). AKO T031 CUMBO
He NPUCHCTBA Ha MPOJYKT CbC 3axpaHBall
kaben, npoaykTsT TPABBA aa 6bae HafexAHO
CBbP3aH KbM 3aLLMTHO 3a3eMsBaHe.

AC HanpexeHve: To3u CUMBOJI MOKa3Ba, Ye
HOMWHA/IHOTO HaMpesKeHNe, MapKypPaHo C T03K
cmBon, e AC HanpexeHve.

DC HanpeskeHwe: To3v CMMBOJ MOKa3Ba, Ye
HOMUHANHOTO HaNpesKeHne, MapK1pPaHo ¢ To3n
cumeon, e DC HanpexkeHne.

BHWMaHwe, HanpaBeTe CnpaBka B
VHCTPYKUMUTE 3@ M3non3saHe: To3n CUMBON
VHCTPYKTWPa NoTpebuTens Aa Hanpasu
CrpaBKa B PbKOBOACTBOTO Ha NOTpebuTensa 3a
LOMbAHUTENHA UHOOPMALWMS 3a 6e30MacHoCTTa.

CnoTtoBeTe v OTBOPUTE Ha KabuHeTa 1 B YepHaTa v JoHaTa vact
Ca NpeAoCTaBeHu 3a BeHTUNaums. 3a Aa rapaHTMpate HaaesKAHa
paboTa Ha anapata 1 Aa ro 3aLuTuTe oT NperpsaBaHe, Tesu
CN10TOBE W OTBOPY He TpsibBa Aa ce 6/10KMpaT 1AM NoKpmBart.

- HenocrassiiTe T031 anapart B OrpaHU4eHOo NPOCTPAHCTBO
KaTo CeKLMs UM BrpasieH Wwkad 0CBeH ako HAMa NoaxoAsLLa
BEHTUNALUMS.

— HenocrasaiTe ypesa 61130 10 MW HAZ PaAUaTop Unm
TONNVHEH PErynaTop, HATO Ha NPsAKa CTbHYEBA CBETAMHA.

- HenocTassiTe BbpXy ypeaa CbAose € BoAa (Hanp. Ba3w).
Pa3nnBaHeTo Ha BOAa MOsKE [a MPUYMHI MOYKAP WM TOKOB yAap.

He n3narainte anapara Ha BOAa 1 He ro NocTaBsiiTe B 6A130CT 40
Boza (621130 Aa BaHW, NepanHu, MUBKW, NereHn UM MoKpo Mase,
61130 40 6aCeHWM 1 T.H.). AKO TO31 anapart Cy4aiHo cTaHe
MOKbP, U3BasieTe Kabena oT KOHTaKTa 1 U3BKMKaliTe BeAHara
0TOPW3VPaH ANNBP.

He npeHaToBapBaiiTe CTEHHUTE KOHTAKTW, Pa3KNOHWUTeNUTe

WAW aaanTepuTe, Thid KaTo TOBa MOXKe Aa J0BEAE 10 NOKap UAn

TOKOB yAap.

Pa3nonaraiite 3axpaHBalyute Kabenu 1aka, Ye Aa He 6baat

HaCTBbNBAHW WU NPUTUCKAHW OT NPpeAMeTH, NOCTaBEHU BbpPXY

Uy 61130 10 Tax. bbaeTe 0C06EHO BHUMATENHM C KabenuTe

OTKBM Kpas C LLLeMNCcena, B N1eKTPUYECKMSA KOHTAKT M Ha MACTOTO,

KbAETO U3113aT 0T ypeaa.

3a fa npesnasunTe anapata oT CBETKaBWLLA MY KOraTo e 0CTaBeH

6e3 Ha/130p MW HeW3MON3BaH 3a AbrM Nepuoam oT Bpeme,

n3BajeTe 3axpaHBalLysa Kaben oT KOHTaKTa v 13BajdeTe aHTeHaTa
1nu kabenHata cvctema. Toa NpeoTBpaTaBa NoBpean nopaau

CBETKaBULWM UV MPOMEHW B 3aXPaHBaHETo.

Mpenu fa cevpskete AC 3axpaHBalug kaben kbm DC

aflanTepHMs KOHTaKT, yBepeTe Ce, Ye yKa3aHuaTa 3a

HanpexeHue Ha DC afantepa 0TroBapsT Ha MecTHaTa

efleKTpuyecka cuctema.

HwviKora He nocTaBsTe MeTanHy NpeiMeTV B OTBOPEHUTE YacTyh

Ha anapata. ToBa Moxe Aa Cb3/1aie 0NacHOCT OT TOKOB yAap.

3a fa v3berreTe TOKOB yAap, HY NNaiTe BbTPELWHOCTTA Ha

anapata. Camo KBanMWLMpaH TeXHUK TpabBea fa 0TBaps anapata.

YBepeTe Ce, Ye 3axpaHBaLLMAT Kaben e BKapaH oKpan

B KOHTaKTa. KoraTo u3knto4sate 3axpaHBallims kaben ot

KOHTaKTa, BMHaru n3abpnearTe wencena. HuKkora He AbpnaiTte

camus kaben.

He fokocBaiiTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo C MOKPU pbLie.

AKO T031 anapart He QyHKLVOHMPa NPaBUIHO, 0CO6EHO ako

13/aBa Heob1YaiH1 3By LM MU MUPKU3MK, U3BaJeTe BeaHara

3axpaHBaLLMs Kaben v ce CBbPsKeTe C 0TOPM3NPaH AUNbP UK

CepBU3eH LEeHTBP.

MoaapbikKka Ha Kopnyca.

— [lpesu CBbP3BaHETO Ha APY vt KOMMOHEHTU KbM T3
NPOAYKT, yBEPETE Ce, He CTe UBKNOYNNN BCUUKMTE.

HenpemeHHO U3k t04eTe ypesia 0T KOHTaKTa, ako HaMa Aa ro

13non3Bare uau HaAMa fia cTe B jloMa Cv ibaro Bpeme (ocobeHo

aKo B TOBa BpeMe TaM ViMa Bb3pacTHU X0pa, AeLia 1n xopa ¢
yBPEesKAaHUs, 0OCTaBeH 6e3 Haa30p).

— HaTpynaHusT npax Moxe fa Npu4mnH1 TOKOB AP, yTeuKa uam
nosKap B Pe3ynTaT OT NperpsiBaHe vau 1MCKpa oT 3axpaHBalLys
Kaben, U o1 BAOLIaBaHe Ha n3onauuaTa.

CBbpsKeTe Ce C 0TOPU3MpaH cepBu3 3a MHMOPMaLMS, aKo UcKaTe

[1a Pa3nonoxmTe NPOAYKTa Ha MACTO C MHOMO NPax, BUCOKM UK

HWCKM TEMMNEPaTypu, BUCOKA BNAKHOCT, XUMUKANW MW KbAETO

TOW We paboTy 24 yaca Ha fieH, HanpuMep Ha NeTulLe, rapau

Ap. B NpoTuBEH CNyyait Moxke ia Bb3HWKHE Cepro3Ha nospesa

B NPOAYKTa.

M3non3BanTte caMo NpaBUIHO 3a3eMeHM aanTep ¥ KOHTAKT.

— HenpasunHoTo 3a3emMsBaHe MoxKe ia NpeAn3B1Ka TOKOB
yaap wav nospesa Ha 0bopyasaHeTo. (camo ypean knac L)
3a Aa M3K/4UTE HaMbHO ypesa, TpsbBa Aa U3BaauTe Lencena

OT KOHTaKTa. 3aT0Ba KOHTAKTbT M LLLeNCenbT Ha 3aXpaHBallimns

Kaben TpsbBa Aa ca NecHo AOCTbIHYM N0 BCAKO BpeMe.

Bbnrapcku -2
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He no3BonsBaiiTe Ha Aelia Aa ce KaTepsT BbPXy ypeaa.
CbxpaHsiBaliTe akcecoapuTe (6aTepus 1 T.H.) Ha 6e3onacHo
pa3cTosiHue 0T Aela.

He pa3snonaravite ypena Ha HeCTabuaHKW MeCTa, KaTo KnaTelua ce
NaBWLa MM HAKIOHEH MO/, HATO Ha MecTa C BUubpaumu.

He n3nyckaiiTe 1 He yapsanTe ypeaa.

AKO e NOBPe/EH, M3BaAeTe 3axpaHBaLLys Kaben 1 ce cBbpKeTe
CbC CEPBM3EH LIEHTBP.

3a la No4NCTHTe ypesa, N3KtoYeTe LLEerncena ot KOHTaKTa 1 ro
3abbpLueTe C MeKa, Cyxa Kbpna. He n3non3ganre XMMmMKkany Kato
BOCBK, 6EH3€EH, CNWPT, Pa3pesnTenu, MHCEKTULMAN, OCBEXUTENN
3a Bb3/lyX, CMA304HM Macna van NoYncTealuy npenapatu. Tesm
XMMUKaU MOXKe [1a NoBPeAsT MOBbPXHOCTTA HA MPOAYKTA UK
[1a 3TPUAT 03HAYEHUSATA BbPXY HEro.

AnapatbT He 61Ba Aa 6bAe U3NaraH Ha KaneHe nnu npbeku. He
nocTaBaiTe BbpXy anapata npeAmeTy, HanbHEHN C TeYHOCT,
Hanpumep Basu.

He BKkNtOYBaNTE NOBEYE OT €1MH YPes B eANH KOHTAKT. AKO
NpeToBapuTe KOHTAKT MOXKE /18 Bb3HUKHE NperpsBaHe, KoeTo Aa

[l0Befie 210 MoxKap.

NPEAYNPEXXOEHUE :

e 3AJAVI3BETHETE M3BYXBAHETO HA MOYKAP,
BUHATW APBYKTE CBELLUMTE NN APYT
M3TOYHML HA OTKPUT OF'bH AAJIEYE OT
TO3M MPOAYKT.

* 3a/1a 0rpaH1ymTe PUCKa OT NOXKap U1 TOKOB
YAap, He N3narawTe yCTPOMCTBOTO Ha AbyK 4 UK BAara.

BayKHM MHCTPYKLMM 3a 6€30MacHOCT

[poyeTeTe BHMMATEIHO T€3U UHCTPYKLLMM 3@ eKCrioaTaums, npeau
Jla v3non3eare ycTponcTeoTo. CneaBanTe BCUYKM MHCTPYKLMK

3a 6e30MacHOCT, ONKcaHy No-Aony. MaseTe Te3u MHCTPYKLWK 3@
eKCrnnoaTaums Ha yAo6HO MACTO 3a 6bAelln CNpaBKu.

MpoyeTeTe Te3u UHCTPYKLMN.

. 3anaseTte Te3un UHCTPYKLMK.

. B3emeTte noj BHUMaHVe BCUYKY NPeaynpexAeHus.

. CneagaiTte BCUYKM MHCTPYKLUMN.

. He usnonssaiite Tasu anapatypa B 61130CT 40 BOAA.

. MouncTBaiiTe CaMo CbC Cyxa Kbpna.

He 610KMpaiiTe HUKaKBM BEHTUNALMOHHM OTBOPW.

VIHCTanmpaiiTe cnopes MHCTPYKLUWKTE Ha NPOM3BOANTENS.

8. He nHcTanupanTe B 61130CT 40 M3TOYHMLM Ha TOMNHA KaTo
paavaTopu, TONAVHHKY PEryNaTopu, Unu Apyry nnenbpu
(BKtOUNTENHO AV NPUEMHILIM), KOUTO MPOV3BEX AT TOMNHA.

9. He HapywaBaiTe 6€30MacHOCTTa Ha NONSPU3NPAHUS UNK
3a3eMeH Tun wencesn. Nonapu3npaHnaT LWwencen nma 4sa
LNdTa, KaTo ANHKAT € NO-LUMPOK OT APYrus. 3a3eMeHnaT T1n
Lencen uMa Aga Wwudra u TpeTu 3asemeH 3vbel. LUnpoknat
LWndT Mnm 3bbel e NnpeABMaeH 3a Balla 6e3onacHoCT. Ako
NpeAoCTaBeHMAT LLenCcen He CbOTBETCTBA Ha BaLUUS KOHTAKT,
KOHCYNTWPaiiTe Ce C eIeKTPOTEXHMK 3@ 3aMAHATa Ha KOHTaKTa.

10.MMa3eTe eNeKTpUYeCcKns WHYp OT TOBa Aa 6b/e HAaCTbMNBAH UK

3aLlMMNBaH, Mo CNeunanHo Npy WencenuTe u KoHTelHepa 3a
yn06CTBO, B OHA3M YacT, OT KOSATO LLEeNCeNbT 13au13a oT anapata.

NouhbwNn =
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11. 13non3BariTe camo NpPMCNocobaeHns 3a 3akpensaHe/
aKcecoapw, onpesieneH oT Npon3BOANTENS.

12.M113n0n3BaiiTe camo C ype[ 3a NpeBo3BaHe,
CTOWKa, TPMHOra, KOH30/1a UK Maca,
onpeaeneHun ot NPon3BOAMTENS UK
npojasanu ¢ anapata. Korato ce n3nonssa
ype/ 3a npeBo3BaHe, 13non3aiite npeanasHu
MEepKW Npv MeCTeHEeTO Ha KOMBUHaLMaTa
0T ypeja 3a npeso3BaHe/anapatypa, 3a Aa nsberxete
HapaHsBaHWs 0T NpeobpbLLaHe.

13./13BafeTe Wencena oT KOHTaKTa no Bpeme Ha rpbMOTEBUYHM
6YpV 1AM KOraTo He ce 13M038a 3a Ab/Ibr NepUos, 0T Bpeme.,

14.3a BCSKaKbB BWA CEPBY3 Ce 06pbLLANTE KbM KBaNMduUMpaH
cepBy3eH nepcoHasn. CepBusHMTe YCNYrv ca He0bXoANMM,
Korato anaparyparta e 61na HapaHsBaHa No HAKAKbB Ha4uH,
KaTo HanpuMep LLUHYPa 3a eNeKTPUYECKO 3axpaHBaHe nm
Lencena ca noBpeAeHu, PasnnaTa e TeYHOCT MK 06eKTH ca
nafHanv Bbpxy anapartyparta, anapatypata e buna vanarasa Ha
LUbsK WA BNara, He paboTu HOPMasHo, nn e 6una nnyckaHa.

NPEAMNA3HA MEPKU

1. YBepere ce, 4e AC vnam DC3axpaHBaHeTo B JOMa BU
CbOTBETCTBA Ha M3UCKBAHWATA 33 €/1eKTPO3axpaHBaHe,
N36POEHM BbPXY MAEHTUDUKALVOHHNS CTUKED, Pa3MONOKeH
0T 3a/jHaTa CTpaHa Ha NpoayKTa. MoHTUpanTe NpoayKTa
XOPV30HTAIHO BbPXY MOAXOASLLA 0CHOBA (Me6en)
[l0CTaTbYHO OKOIHO MPOCTPAHCTBO 3@ BeHTUNauus (7 ~ 10 cm).
YBepeTe Ce, Ye BeHTUNALMOHHNTE OTBOPU He Ca BIOKMPaHW.
He nocrassiite yCTPOWCTBOTO BbPXY YCUABATENW MW APYTO
060pyaBaHe, KOeTo MOsKe Aa Ce HaropeLlwy. ToBa yCTPONCTBO
€ NPOoeKTUPaHO 3a NPoAb/KMTENHA ynoTpeba. 3a Aa
M3K/I0YUTE HAMBJIHO YCTPOMCTBOTO, 3k toyeTe AC Lencena ot
€NeKTPUYECKMS KOHTAKT.

2. Hew3naraiiTe ycTPOWCTBOTO Ha NpsiKa CTbHYEBa CBETNVHA
WAV APYTW N3TOYHMLM Ha TON/IMHA. TOBa MOXe fia ioBe e A0
nperpsBaHe v Aa NPU4UHI HEM3NPABHOCT Ha YCTPOMCTBOTO.

3. M3kntoyete 3axpaHBalyns kaben ot AC enekTpu4eckms
KOHTaKT, aKo YCTPOMCTBOTO € HeM3npaBHO. BalumaTt npoayKT
He e NpeJHa3HayeH 3a npomuwneHa ynorpeba. Toi e
npefiHaszHayeH camo 3a InYyHa ynotpeba. AKO MPOAYKTBT € 61
CbXPaHABaH NPU HACKK TeMnepaTypu, Moxe fia ce 0bpasysa
KOH/eH3. AKO TpaHCnopTvparte yCTPOMCTBOTO Npes 3uMara,
n34akanTe NpubAU3NTENHO 2 Yaca, Npeam Aa ro U3nonssate, 3a
[1a J0CTUrHe CTaliHa Temnepatypa.

4. AKOTOBa 3axpaHBaHe Ce 13Mnon3ea npu
240V AC, TpabBa fia ce M3non3Ba NOAXOASALL afanTep 3a
encen.

BE
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01 TMPOBEPKAHA
KOMIMOHEHTUTE

CbpayHa Bucokorosoputen x 2 (/iss / leceH) / 3axpaHsaly
kaben X 2

BEJIEXKKU

© 3a 0nNbAHUTENHA MHDOPMALMS OTHOCHO 3aXpaHBaHeTo u
noTpe6aeHUeTo Ha eNeKTPOeHePris HanpaBeTe CrpaBKa C
eTuKeTa, NoCcTaBeH Ha NpoayKTa. (ETvket: 3a4Ha cTpaHa Ha
0CHOBHOTO YCTPOMCTBO)

o [In3anHbT M cneunduKaumMmnTe NoAesKaT Ha NpoMsHa 6e3
npeanssectue.

02 CBBbP3BAHEHA
SWA-9500S KbM
SOUNDBAR

1. MpoBepeTe CbCTOSHUETO Ha FOTOBHOCT CNej,
BKJII0YBAHE B €/1@KTPUYECKMN KOHTAKT

BktoyeTe 3axpaHBallns Kaben Ha CbpayH/ BUCOKOroBOpUTEIUTE
B €/1EKTPUYECKM KOHTAKT 1 B CbpayHJ BMCOKOrOBOPUTENNTE, 3a la
1 BKAOUMTE, CBETOAMOAHMUSAT MHAMKATOP 3a Bpb3Ka LINK (CMHbBO)
Ha CbpayH[ BUCOKOrOBOPUTENNTE NPEMUrBa. AKO CBETOANOA BT He
MUra, HanpaseTe CNpaBKa CbC CTbMKA 6.

[ §

JlonHaTta 4yacT Ha neBus U fecHUs

CbpayH/, BUCOKOroBopUTen

‘ Mwuraw, 6bp30
CUH CBETOANOAEH
MHAMUKaTOP

3afHaTa YacT Ha IeBUA U AeCHUA
CbpayHA BUCOKOroBOpUTEN

2. Usknoyete Soundbar

M3k toyeTe Soundbar 4pes n3non3saHe Ha AMCTAHUMOHHOTO
ynpasneHue Ha Soundbar nnu ypes HaTcKaHe Ha 6y TOHa
(b(3axpaHBaHe) Ha OCHOBHYS MoAYA Ha Soundbar.

BYE
-

\ = =

* [1306paxeHuneTo Ha Soundbar Moxe Aa ce pa3nuyasa oT T0Ba Ha
Baluvs Soundbar B 3aBMCMMOCT OT MOZena.

3. KoHdurypupaiite, ID SET“ ype3
AWUCTaHLMOHHOTO ynpasneHue Ha Soundbar

HaTucHeTte 6yToHa Harope Ha ANCTaHUMOHHOTO yripaBfieHue Ha

Soundbar 3a 5 cekyHau.

e CbobuieHveTo ID SET ce nosBsiBa 3a KpaTko Ha AnCMes Ha
0CHOBHMS Moayn Ha Soundbar, cnef koeTo n3vyessa.

e Cnes npotieca no nssbplusaxe Ha ID SET 3axpaHBaHeTo Ha
Soundbar ce BKNt0YBa aBTOMATWUYHO.

IDSET

A\

= o

* [1306paxeHneTo Ha Soundbar Moxe Aa ce pa3nuyasa oT TOBa Ha
Balums Soundbar B 3aBMCMMOCT OT MOZena.

4. TMposepete ganu ceetoamonbt LINK
CBETU NOCTOAHHO B CUHLO (CBbP3BaHETO €
3aBbpLUEHO)

Cnupa panpemurea.
CBeTu B CUHbO.

CBeToamoaHNaT
MHAMKATOP 3a Bpb3Ka

LINK cnupa fa mura

1 CBETW NOCTOSHHO

B CMHbO, KOraTo e
yCTaHOBEHa BPb3Ka MEKAY

3apHaTavact Soundbar 1 cbpayHa
Hanesua v BMCOKOroBoputennTe.
DeCHWA CbpayHA,
BUCOKOrOBOpUTEN

Boarapckn -4
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5. Ako SWA-9500S He ce cBbp3Ke,
npeanpveMeTe HeO6X0ANMUTE CTHIKK
cnopep, CbCTOSAHWETO Ha CBETOAUOAHUSA
MHAMKaTOp

MHavkaTopbT LINK (CMHBO) @ BK/KOYEH : YCMelHo CBbp3BaHe
(HopmanHa pa6orta).

MHauKkaTopbT LINK (CMHbO) MUra : Bpb3kaTa ce Bb3CTaHOBSBA.
lpoBepeTe fanu 3axpaHBaLLMAT Kabesn, CBbp3aH KbM
OCHOBHOTO yCcTpoicTBO Soundbar, e BKAKYEH NPaBuIHO 1au
M34akamnTe okono 5 MUHYTU.

MosTOpeTe CTbNKM 0T 2 40 4.

NHpmnkaTopbT STANDBY (YepBeHO) e BKNHOYEH :

[0TOBHOCT (MPY U3KIKOYEHO OCHOBHO YCTPOMCTBO Ha Soundbar).

¢ [poBepeTe flanu 3aXpaHBalLMAT Kabes, CBbp3aH KbM

OCHOBHOTO yCTpoiicTBO Soundbar, e BKAYEH NpasuHo.

HeycnewHo cBbp3BaHe.

o 1.HaTucHete 6yToHa ID SET Ha rbpba Ha CbpayHA
BVICOKOTOBOPUTENNTE C BbPXa Ha Ncanka 3a 5 — 6 CeKyHAN,
J[0KaTO CBETOAMOLHUAT MHAMKATOP 3a BPb3Ka LINK
npemurHe (B CUHbLO).

5 Sec

2.loBTOpeTE CTHNKNM OT 2 40 4.

YepBeHUAT U CUHUAT UHANKATOP MUTaT : HensnpasBHOCT
* BuxkTe nHpopmMaumuaTa 3a KoHTaKT 3a LieHTbpa 3a
06Cny>KBaHe Ha Samsung B TOBa PbKOBOACTBO.

Bvnrapckn -5

MoHTHpaHe Ha CbpayHA,
BUCOKOrOBOPUTENUTE Ha cTeHa (no n3bop)

Moke 1a 3aKynuTe CTeHHW KOH30/M OTAESHO, 3@ 1a MOHTUpaTe
CbpayHA BUCOKOTOBOPUTENUTE Ha CTeHa. CTEHHITE KOH30/M He Ce
npoaasar ot Samsung.

BeneKu 3a CTEeHEeH MOHTa Ha CbpayHp,
BUCOKOroeopurtenurte

o CTeHHaTa KOH30/1a 3a CbpayH/ BUCOKOroBoputenute Tpsbea Aa
MO3Ke Aa U3bpyKa noseye o1 8,0 Kr.
e Pasmep Ha oteopa: 1/4 — 20 UNC pe3boBa BNOXKa

3apHatavacT Ha 1IeBus U leCHUA CbpayHA BUCOKOrosoputen

— CTaHaapreH BUHT: 6,3 MM @, cTbnKa 1,3 MM

- [ObnxkuHa: 18,0 MM

— Konuyectso: Jns 16p./deceH 16p.

MpoBepeTe 34paBnHaTa Ha CTeHaTa, Npean Aa MOHTUpaTe
CKOBUTE Ha CTeHHaTa KOH30/1a. AKO 34 paBuHaTta e
HeLl0CTaTbyHa, NoACHeTe CTeHata, Npean Aa MoHTMpaTe
CKOBUTE Ha CTEHHaTa KOH30/1a 1 BUCOKOrOBOPUTENNTE Ha
cTeHara.

Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3@ HMKaKBV MOBPeAM Mo
NPOAYKTa NOPafu HENPaBUAHO MOHTUPAHe Ha NPOAYKTa.
BHWMaBaiTe 1a He MOHTMpPaTe BUCOKOrOBOPUTENNTE CTPAHWUYHO
WAN Ha 0bpaTHo.

03 CbBMECTUMMU

o CbBMECTVM C M36paHu Npoaykth Soundbar Ha Samsung. Mons,
roceTeTe CTpaHMLATa Ha NpoayKTa Soundbar Ha anpec
Www.samsung.com/support 3a noseve uHbopmaLys.

e CMNCBKBT CbC ChbBMECTUMU MOAENN NOAJIEKM Ha NPOMSIHA 6e3
npeav3ssectue.

04 BEJIEXXKA3AJIMLEH3A
3A OTBOPEH KO,

3a[a M3npaTuTe 3annUTBaHWS 1 3asiBKM MO BbMPOCK, CBbP3aHU C
OTBOPEHWTE KOJ0BE, CBbPIKeTe ce CbC Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)



)

05 BAXXHWUBEJEXXKWU 3A
OBCJ/TY>XBAHETO

* JKe A3 Ce HAYWC/IM TaKCa 3a aAMUHUCTPUPAHE, aKo:
(a) e M3BMKaH TEXHWK MO BaLLle HACTONBaHE M HAMa AiedeKT B
NPOAYKTa (T.e. He CTe NpoYes PbKOBOACTBOTO 3@ NOTpebUTeNs)
(b) 3aHeceTe ypeaa B cepBM3eH LEHTHP W HAMA AedeKT B NPOaYyKTa
(T.e. He CTe NpoYenyn PbKOBOACTBOTO 3@ NOTPE6UTENS).
o (ymaTa 3a Ta3u Takca 3a aAMUHMUCTPUPaHe Lie BY 6bAe CbobLieHa, npean
[1a Ce U3BbPLLM KaKBATO 1 1a € 6110 paboTa Uu NoCeLeHre BKbLIN.

06 CNEUNOUKALIMMNMU
PbKOBOACTBO

Cneundukaums

HaumeHoBaHue Ha Moaena
SWA-95005

Terno Pasmepu (LU xBx A)
1,7 kr 125,0 X203,0 X 141,0 MM

[unanasoH Ha paboTHa [JnanasoH Ha pa6oTHa
Temneparypa BNIAYKHOCT
+5°C po +35°C 10 % p075 %

YCUNBATEN
M3xoasia MowHocT
35W x4

YecToTeH AnanasoH
20 Hz~20 KHz

N3XOAHA MOLLHOCT HA BE3)KMYHOTO YCTPOMCTBO
Makc. MoLWHOCT Ha npepaBaTens npu SRD Bpb3ka
25mW npwu 5,725 GHz - 5,85 GHz

06113 KOHCYMaLUs Ha @Heprus B PeXXMM Ha rotoBHoCT (W)
1,0W

BEJIEXKKU

e Samsung Electronics Co., Ltd cv 3ana3sa npaBoTo Aa NpoMeHs
cneundvkaumata 6e3 npeanssecTue.

* Ternoto 1 paamepuTe ca npubAN3UTENHU.

C HacToALL0TO Samsung AeKknapupa, Ye ToBa pasnMoobopyaBaHe
e B cborsercTaume ¢ upektusa 2014/53/EC v c npunoxkumute
3aKOHOBY M3MCKBaHWA Ha Obe AMHEHOTO KPancTeo.

[TBAHUAT TEKCT Ha AieKNapaLmusTa 3a CbOTBETCTBUE e HannyeH
Ha Cl1efHns MHTepHeT aapec: http:/www.samsung.com, KaTo
oTuaete Ha Mo ApbiKKa U BbBEETE UMETO Ha MoJena.

To3u ypes Mose fia ce 13Mn0N3Ba BbB BCUYKM CTpaHn Ha EC M B
06eanHEHOTO KPaNCTBO.

TpaBUNHO TPETUPaHE Ha N3AeNNeTo Ces Kpas

Ha eKCN/I0aTaLMOHHUS MY KMBOT

(OTnaabuy, NPeACTaBNABALUM eNEeKTPUYECKO U
— eNeKTPOHHO 060pyaBaHe)

(Hanu4Ho B CTpaHM CbC CUCTEMM 3a pa3fieHO CMeToCb6MpaHe)
To311 3HaK, NOCTaBeH BbPXY M3/1e/IMETO, HEroBM NPUHALANEXHOCTI
VAW NeYaTHU MaTepuany, 03Ha4yaBa, Ye NPOAYKTbT 1
NPUHAANEKHOCTUTE (HaNpYMep 3apsAHO YCTPOICTBO, CNYLUANKY,
USB kaben) He 611Ba Aia Ce N3XBBPAAT 3a84HO C ApyruTe G1UToBK
0TNafbLi1, KOraTo 13Teve eKCnNoaTaLMoHHUAT My xuBoT. OTdensiite
TEe31 yCTPOACTBA OT APYruTE BUAOBW OTNAAbLM W T NpeAaBaliTe

3a peLukAMpaHe. CnasBaiiki ToBa NPaBW/IO He u3narate Ha
0MacHOCT 3ApaBeTo Ha AipYr1 Xopa v Npe/inassare OKo/HaTa cpesa
0T 3aMbPCsIBaHe, NPeAN3BUKAHO OT 6e3KOHTPOHO U3XBBPASHE Ha
otnagbuu. OcBeH ToBa, N0J06HO OTFOBOPHO NOBEEHNE Chb3/laBa
Bb3MOMKHOCT 33 MOBTOPHO (EKONOTMYHO Cb06PA3HO) M3M0N3BaHe

Ha MaTepuanHuTe pecypcy. lomMalwHuTe notpebutenu Tpstea

[1a Ce CBbPsKaT C TbProBeLia Ha APebHO, 0T KOroTo ca 3akynum
13/1e11eTO, UM CbC CbOTBETHATa MECTHA AbPiKaBHa areHLms, 3a Aa
nonyyar NoApo6HM MHCTPYKLMM Kb/ U Kora MoraT Jia 3aHecaT Te3un
YCTPOACTBA 3a peLMK/MpaHe, 6e30MacHO 3a OKOHaTa Cpeaa.
KopnopaTusHuTe noTpe6uTeny Cnesa Aa ce CBbpXaT C JoCTaBuMKa
CM W [la NPOBEPST yCNI0BKATA Ha OrOBOPA 3a NOKYMKa. ToBa n3aenve
1 HErOBUTE €N1IEKTPOHHM MPUHAANEKHOCTY He b1Ba Aia Ce CMeCTBaT C
[pyruTe 0TNaAbLM Ha THProBCKOTO NpeanpusTvie.

3a MHGOPMALWA OTHOCHO aHraKMMEHTUTE Ha Samsung no
OTHOLLIEHWE Ha OKOJIHATa Cpesa v CneundUYHMTE 3a NPOAYKTa
perynaTtopHu 3aabkeHus, Hanpvumep REACH, WEEE,
6atepwun, nocetete: www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
sustainability/environment/our-commitment/data/

Brvarapcku -6
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

Hvala Sto ste kupili ovaj proizvod (SWA-9500S).

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA, NE
ODSTRANJUJTE POKLOPAC (ILI POLEBINU).

U UNUTRASNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOZE SERVISIRATI
KORISNIK. PREPUSTITE SERVISIRANJE KVALIFICIRANOM
SERVISNOM OSOBLJU.

Objasnjenje simbola koji se mogu nalaziti na vasem proizvodu
Samsung potrazite u donjoj tablici.

OTVARAJTE

OPASNOSTOD
ELEKTRICNOG UDARA NE

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj prilozena
vazna dokumentacija o njegovom radu i
odrzavanju.

Proizvod II. razreda: Ovaj simbol oznacava da
nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.
Ako se taj simbol ne nalazi na proizvodu s
kabelom za napajanje, proizvod MORA imati
pouzdan spoj na zastitno uzemljenje.

Ovaj simbol znaci da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo kakav
doticaj s unutarnjim sklopovima proizvoda.

AC napon: Ovaj simbol oznacava da nazivni
N napon oznacen navedenim simbolom
predstavlja AC napon.

DC napon: Ovaj simbol oznacava da nazivni
g napon oznacen navedenim simbolom
predstavlja DC napon.

Oprez, pogledajte upute za upotrebu: Ovaj

ﬂ simbol upucuje korisnika da potrazi dodatne

informacije u pogledu sigurnosti u korisnickom
priru¢niku.

e Utori i otvori na kucistu te na straznjoj strani ili na dnu potrebni
su za ventilaciju. Da biste osigurali pouzdan rad ovog uredaja i
zastitili ga od pregrijavanja, ti se utori i otvori nikada ne smiju
blokiratiili pokrivati.

— Nemojte postavljati ovaj uredaj u skuceni prostor, kao
Sto su police za knjige ili ugradbeni ormari¢, ako nemaju
odgovarajucu ventilaciju.

- Nemojte postavljati ovaj uredaj u blizinu ili iznad radijatora
ili grijalice, odnosno na mjesto na kojem je izlozen izravnoj
suncevoj svjetlosti.

- Nemojte stavljati posude (vaze i sl.) s vodom na ovaj uredaj.
Izlijevanje vode moze izazvati pozar ili strujni udar.

Hrvatski -2

¢ Nemojte izlagati ovaj uredaj kisi, niti ga smjestati blizu vode
(kade, umivaonika, sudopera ili korita za pranje, u vlazni podrum
ili blizu bazena, itd.). Ako se uredaj slu¢ajno smodi, iskljucite ga i
odmah se obratite ovlastenom distributeru.

Ne preopterecujte zidne uticnice, produzne kablove ili pretvarace

iznad njihovih mogucnosti, jer to moze uzrokovati pozar ili strujni udar.

Provedite kabele napajanja na nacin koji ¢e onemoguciti da se po
njima gazi ili da ih se priklijesti predmetima. Obratite posebnu
pozornost na krajeve kabela s utikacem, na zidne uticnice te na
mjestu iz kojeg izlaze iz uredaja.

Da biste zastitili uredaj od grmljavinske oluje ili kada ga se ostavi

bez nadzora i ne upotrebljava dulje vrijeme, iskljucite ga iz zidne

uti¢nice te odspojite antenski ili kabelski sustav. To ¢e sprijeciti
ostecenje kompleta zbog grmljavine i prenaponskog udara.

Prije prikljucivanja AC kabla na DC uti¢nicu adaptera,

provjerite odgovara li napon na DC adapteru naponu u lokalnoj

distribucijskoj mrezi.

Nikad nemojte gurati nista metalno u otvore ovog uredaja. Tako

moze doci do opasnosti od strujnog udara.

Da biste izbjegli strujni udar, nikada ne dirajte unutrasnjost ovog

uredaja. Ovaj uredaj smije otvarati samo kvalificirani tehnicar.

Pazite da kabel napajanja potpuno prikljucite. Kad iskljucujete

kabel napajanje iz zidne uti¢nice, uvijek povucite kabel za utikac.

Nikada nemojte iskljucivati povlacenjem samog kabela za

napajanje. Ne dodirujte kabel napajanja mokrim rukama.

Ako ovaj uredaj ne radi normalno - narocito, ako se jave

neuobicajeni zvukovi ili mirisi - odmah ga iskljucite iz struje i

obratite se ovlastenom distributeru ili servisu.

Odrzavanje ormarica

- Obaveznoiskljucite druge komponente prije nego sto ih
prikljucite na ovaj proizvod.

Iskljucite utikac iz uti¢nice ako se proizvod nece neko vrijeme

upotrebljavatiili ako odlazite iz kuce na dulje vrijeme (pogotovo,

ako djeca, starije osobe, ili 0sobe s invaliditetom ostaju same u

kuci).

- Nakupljena prasina moze uzrokovati strujni udar, elektri¢no
curenje ili pozar uzrokujuci da kabel napajanja proizvede iskre i
toplinu odnosno da osteti izolaciju.

Namjeravate li instalirati proizvod na izrazito prasnjavo mjesto,

odnosno na mjesto s visokim ili niskim temperaturama, visokom

vlagom, izlozenog kemijskim tvarimaili ako ¢e raditi 24 sata
dnevno na mjestima kao Sto su zracne luke ili Zeljeznicki
kolodvoriisl., obratite se ovlastenom servisu za dodatne
informacije.

e Koristite samo odgovarajuce uzemljeni utikac i zidnu uticnicu.

- Nepravilno uzemljenje moze dovesti do strujnog udaraili
oStecenja opreme. (Samo oprema Klase ).

Za potpuno iskljucivanje uredaja morate ga iskljucite iz uti¢nice.

Stoga zidna uti¢nica i utika¢ uvijek moraju biti lako dostupni.

Ne dozvoljavajte djeci zadrzavanje u blizini proizvoda.

e Skladistite dodatnu opremu (baterije, itd.) na sigurnom mjestu

izvan dosega djece.

Ne ugradujte proizvod na nestabilno mjesto poput klimave

police, reSetkastog poda ili na mjesto izlozeno vibracijama.

Proizvod nemojte ispustati ni udarati.

Ako je proizvod ostecen, iskljucite ga iz zidne uti¢nice i obratite

seservisu.

Pr
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Da biste ocistili uredaj, izvucite kabel za napajanje iz zidne
uti¢nice i obrisite proizvod mekom, suhom krpom. Nemojte
koristiti nikakve kemikalije poput voska, benzina, alkohola,
razrjedivaca, insekticida, osvjezivaca zraka, maziva ili
deterdzenata. Te kemikalije mogu narusiti izgled proizvodaiili
obrisati ispis na proizvodu.

Nemojte izlagati ovaj uredaj kapanju ili prskanju. Na uredaj ne
stavljajte predmete napunjene tekuc¢inom, poput vaza.

U jednu zidnu uti¢nicu ne ukljucujte vise elektri¢nih uredaja.
Preopterecenje uti¢nice moze uzrokovati njezino pregrijavanje
te pozar.

UPOZORENJE:

o DABISTE SPRIJECILI SIRENJE VATRE, UVIJEK
DRZITE SVIJECE | DRUGE PREDMETE S
OTVORENIM PLAMENOM DALJE OD OVOG
PROIZVODA.

* Da biste smanijili rizik od pozara ili strujnog
udara, ovaj uredaj nemojte izlagati kisi i vlazi.

Vazne sigurnosne upute

Prije uporabe jedinice pazljivo procitajte ove upute za rad. Postujte
sve dolje navedene sigurnosne upute. Upute za rad ¢uvajte pri ruci
za buducu uporabu.

. Procitajte ove upute.

. Sacuvajte ove upute.

. Obratite pozornost na sva upozorenja.

. Slijedite sve upute.

. Ne upotrebljavajte uredaj u blizini vode.

. Cistite samo suhom krpom.

. Nemojte blokirati ventilacijske otvore. Instalirajte u skladu s

uputama proizvodaca.

8. Ne postavljajte uredaj blizu izvora topline kao Sto su radijatori,
toplinski spremnici, pe¢nice ili drugi uredaji (ukljucujuci AV
prijemnike) koji proizvode toplinu.

9. Ne ponistavajte sigurnosnu namjenu polariziranog utikaca ili
utikaca s uzemljenjem. Polarizirani utikac¢ ima dvije kontaktne
plojke od kojih je jedna Sira od druge. Utikac s uzemljenjem ima
dvije kontaktne plojke i jedan $iljak za uzemljenje. Siroka plojka i
treci Siljak namijenjeni su vasoj sigurnosti. Ako isporuceni utikac
ne odgovara vasoj uti¢nici, obratite se elektri¢aru kako biste
zamijenili zastarjelu uti¢nicu.

10.Kabel za napajanje postavite tako da se po njemu ne gaziida
ga se ne priklijesti, osobito kod utikaca ili priru¢nih uti¢nica te
dijela kabelskog izlaza iz jedinice.

11. Upotrebljavajte samo dodatke/dodatnu opremu koju je naveo

proizvodac.
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12.Upotrebljavajte samo kolica, stalak, tronozac,
drzac ili stol koji je naveo proizvodac ili koji je
isporucen uz uredaj. Ako se sluzite kolicima,
oprezno pomicite kolica s uredajem da biste
izbjegli ozljedu uslijed prevrtanja.

13.Iskljucite uredaj iz uti¢nice tijekom grmljavine
ilikada ga ne upotrebljavate dulje vrijeme.

14.Sve servisne radnje prepustite kvalificiranom servisnom
osoblju. Servisiranje je potrebno u slucaju ostecenja, npr.
oStecenja kabela napajanja ili utikaca, prolijevanja tekucine ili
upadanja stranih predmeta u uredaj, izlaganja uredaja kisi ili
vlazi, neuobic¢ajenog rada ili pada s visine.

MJERE OPREZA

1. Osigurajte da je napajanje u kuc¢i kompatibilno sa zahtjevima
napajanja navedenim na identifikacijskoj naljepnici na
pozadini proizvoda. Instalirajte proizvod vodoravno na
odgovarajucoj podlozi (namjestaj), s dovoljno prostora oko
njega za prozracivanje (7~10 cm). Osigurajte da otvori za
prozracivanje nisu pokriveni. Ne stavljajte jedinicu na pojacala
ili drugu opremu koja se zagrijava. Ova je jedinica dizajnirana za
neprekidnu upotrebu. Za potpuno iskljucivanje jedinice iskljucite
strujni utikac iz zidne uticnice.

2. Nemojte izlagatijedinicu izravnom suncevom svjetlu ili drugim
izvorima topline. To moze uzrokovati pregrijavanje i kvar na
jedinici.

3. Iskljucite kabel napajanja iz zidne uti¢nice ako je jedinica u
kvaru. Vas proizvod nije namijenjen za industrijsku upotrebu.
Namijenjen je samo za osobnu upotrebu. Ako je proizvod
pohranjen na niskim temperaturama, moze se pojaviti
kondenzacija. Ako se jedinica prevozi tijekom zime, prije
upotrebe pricekajte priblizno 2 sata dok se jedinica ne vratina
sobnu temperaturu.

4. Ako se upotrebljava napajanje od 240 V, treba upotrijebiti
odgovarajudi priklju¢ni adapter.

Hrvatski-3
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01 PROVJERA KOMPONENTI

Zvucnik prostornog ozvucenja x 2 (Lijevi / Desni) / Kabel
napajanja X 2

NAPOMENE

e Zaviseinformacija o napajanju i potrosnji energije pogledajte
naljepnicu na proizvodu. (Naljepnica: straznja strana glavne
jedinice)

e Dizajn i specifikacije mogu se promijeniti bez prethodne najave.

02 POVEZIVANJE UREDAJA
SWA-9500S SA
SUSTAVOM SOUNDBAR

1. Provjerite status u nacinu rada na ¢ekanju
nakon prikljucivanja u elektri¢nu uti¢nicu

Prikljucite kabel za napajanje zvucnika prostornog ozvucenja u
elektricnu uti¢nicu i u zvucnike prostornog ozvucenja kako biste
ukljucili zvucnike prostornog ozvucenja. LINK LED indikator
(plava LED lampica) na zvucnicima prostornog ozvucenja pocet ce
treperiti. Ako LED Zarulja ne treperi, pogledajte 6. korak.

Donji dijelovi lijevog i desnog zvucnika

prostornog ozvugenja

2

Pokazatelj brzo
treperiu plavoj boji

Straznja strana lijevog i desnog
zvuénika prostornog ozvucenja

Hrvatski -4

2. Iskljucite uredaj Soundbar

Iskljucite sustav Soundbar pomocu daljinskog upravljaca sustava
Soundbar ili pritiskom na gumb d)(Napajanje) na glavnoj jedinici
sustava Soundbar.

BYE
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e Slika na sustavu Soundbar moze se razlikovati od vaseg sustava
Soundbar, $to ovisi o modelu.

3. Konfigurirajte “ID SET” pomo¢u daljinskog
upravljaca sustava Soundbar

Pritisnite gumb Gore na daljinskom upravljacu uredaja Soundbar i

drzite ga 5 sekundi.

¢ Na zaslonu glavne jedinice uredaja Soundbar nakratko ¢e se
pojaviti poruka ID SET koja ¢e zatim nestati.

¢ Nakon postupka ID SET napajanje uredaja Soundbar ¢e se
automatski ukljuciti.

/
ID SET
» A\ \

[ i

e Slika na sustavu Soundbar moze se razlikovati od vaseg sustava
Soundbar, $to ovisi o modelu.

4. Provjerite svijetli liindikator LINK LED
postojano plavo (uspostavljanje veze
dovrseno)

Prestaje treperiti.
Svijetli postojano
plavo.

LINK LED indikator
prestaje treperiti i svijetli
ujednacenom plavom
bojom kada se uspostavi
veza izmedu zvucnika
Soundbar i zvu¢nika
prostornog ozvucenja.

Straznja strana lijevog
idesnog zvucnika
prostornog ozvucenja



5. Ako uredaj SWA-9500S ne uspostavi vezu,
poduzmite potrebne korake, ovisno o stanju
LED indikatora

LINK (plava) svijetli : Uspjesno povezano (normalni rad).

LINK (plava) treperi : Oporavljanje veze.

¢ Provjerite je li kabel napajanja koji je priklju¢en na glavnu
jedinicu sustava Soundbar pravilno povezan ili pricekajte oko
pet minuta.

e Ponovite korake od 2 do 4.

STANDBY (crvena) svijetli:

Stanje ¢ekanja (s isklju¢enom glavnom jedinicom sustava

Soundbar).

¢ Provjerite je li kabel napajanja koji je priklju¢en na glavnu

jedinicu sustava Soundbar pravilno povezan.

Povezivanje nije uspjelo.

e 1.Pritisnite gumb ID SET na straznjoj strani zvucnika
prostornog ozvucenja vrhom olovke 5~6 sekunde dok LINK
LED indikator po¢ne treperiti (plavo).

5 Sec

2. Ponovite korake od 2 do 4.

Trepericrvenoiplavo: kvar
e Uovom priruc¢niku pogledajte kontakt podatke Servisnog
centra Samsung.

Postavljanje zvucnika prostornog
ozvucenja na zid (neobavezno)

Mozete zasebno kupiti zidne nosace kako biste zvucnike
prostornog ozvucenja mogli postaviti na zid. Tvrtka Samsung ne
prodaje zidne nosace.

Napomene za postavljanje zvucnika prostornog
ozvucenja na zid

¢ Zidninosacizvucnika prostornog ozvucenja moraju moci nositi
vise od 8,0 kg.
e Veli¢ina rupe: 1/4 - 20 UNC navojni umetak

Straznja strana lijevog i desnog zvuénika prostornog ozvucenja

- Standardni vijak: 6,3 mm @, 1,3 mm vrini dio

- Duljina: 18,0 mm dugacak

— Koli¢ina: lijevo 1kom. / desno T kom.

* Provjerite jacinu zida prije nego $to postavite zidne nosace. Ako
zid nije dovoljno jak, obavezno ga ucvrstite prije postavljanja
zidnih nosaca i zvuc¢nika na taj zid.

¢ Tvrtka Samsung nije odgovorna za oStecenja proizvoda zbog
njegovog nepravilnog postavljanja.

e Pripazite da zvucnike ne postavite bo¢no ili naopako.

03 KOMPATIBILNI MODELI

e Kompatibilni s odabranim sustavom Samsung Soundbar. Posjetite
stranicu proizvoda Soundbar na www.samsung.com/support
trebate livise informacija.

¢ Popis kompatibilnih modela podlozan je promjeni bez prethodne
obavijesti.

04 OBAVIJEST O LICENCI ZA
UPORABU SOFTVERA
OTVORENOG KODA

Zelite li poslati upite i zahtjeve u vezi sa softverom otvorenog koda,
obratite se grupi Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

Hrvatski-5
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05 VAZNA NAPOMENA
VEZANA UZ SERVIS

¢ Mogucaje naplata administrativne pristojbe u slu¢aju
(a) poziva inzenjera na vas zahtjev, a nema ostecenja na
proizvodu (tj. ako niste procitali korisnicki priru¢nik)
(b) da donesete jedinicu na popravak u servis, a nema ostecenja
na proizvodu (tj. ako niste procitali korisnicki priru¢nik)
« Svisinom administrativne pristojbe bit ¢ete upoznati prije
poduzimanja bilo kakvih radnjiili ku¢nog posjeta.

06 TEHNICKIPODACIIVODIC

Tehnicki podaci
Naziv modela
SWA-9500S
Tezina Dimenzije (5x V xD)
1,7kg 125,0 X203,0 X141,0 mm
Raspon radne temperature Raspon vlaznosti
od+5°Cdo +35°C 10%~75%
POJACALO

Nazivnaizlazna snaga
35W x4

Frekvencijski raspon
20Hz~20kHz

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREDAJA

Maks. snaga SRD odasiljaca
25mW pri 5,725GHz - 5,85GHz

Ukupna potro3nja energije u stanju mirovanja (W)

1,0W

NAPOMENE

* Samsung Electronics Co., Ltd pridrzava pravo promjene
specifikacija bez prethodne obavijesti.

e Tezinaidimenzije su priblizni.

Hrvatski - 6

Tvrtka Samsung ovime izjavljuje da je ova radio-oprema sukladna
Direktivi 2014/53/EU te relevantnim zakonskim odredbama
Ujedinjenog Kraljevstva.

Cijeli tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: http://www.samsung.com. Idite na stavku
Podrska i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije koristiti u svim drzavama ¢lanicama EU i
Ujedinjenom Kraljevstvu.

ﬁ Ispravno odlaganje proizvoda
(Elektri¢nii elektronicki otpad)
|

(Primjenjivo Primjenjuje se uzemljama s posebnim sustavima
za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremiili u literaturi ukazuje
na to da se proizvod i njegova elektronicka oprema (npr., punjac,
slusalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim kucanskim
otpadom na kraju radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu
za okolis ili ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem otpada,
odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno
reciklirajte kako biste promicali odrzivu ponovnu upotrebu
materijalnih resursa.

Korisnici u ku¢anstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti za pojedinosti

o tome gdje i kako se ovaj predmetmoze odnijeti kako bi
recikliranje bilo sigurno za okolis.

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i

provjeriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj proizvod

i njegova elektronitka oprema ne smije se mijesati s drugim
komercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu zastite
okolisa i odredenim zakonskim obvezama u vezi s proizvodom,
npr. REACH, WEEE, baterije, moZete potraziti na adresi:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

Dékujeme vam za zakoupeni tohoto produktu
(SWA-9500S).

ABYSTE PREDESLIRIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM,
NEODNIMEJTE ZADNI KRYT PRISTROJE.

UVNITR PRISTROJE NEJSOU ZADNA SERVISNI MISTA. OPRAVU
SVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU TECHNIKOVI.

Popis symbold, které se mohou vyskytovat na vasem produktu
Samsung, najdete v nize uvedené tabulce.

RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM.

NEOTEVIREJTE!

Tento symbol oznacuje, ze k tomuto pristroji
byla pfiloZena dilezitd dokumentace tykajici se
provozu a Udrzby.

Vyrobek tfidy Il: Tento symbol indikuje, ze
zafizeni nevyzaduje ochranné elektrické
uzemnéni. Nenachézi-li se na produktu s
napéjecim kabelem tento symbol, MUSI byt
produkt spolehlivé uzemnén.

Tento symbol znamen4, Ze soucasti uvnitr
jsou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt
s vnitini ¢asti pristroje je nebezpecny.

Stridavé napéti (AC): Tento symbol indikuje, ze
[ 4 jmenovité napéti oznacené timto symbolem je
stridavé napéti.

Stejnosmérné napéti (DC): Tento symbol
- indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto
symbolem je stejnosmeérné napéti.

Upozornéni, nahlédnéte do pokyn( k pouZiti:
ﬂ Tento symbol radi uZivateli, aby nahlédl do

uzivatelské prirucky, kde najde dalsiinformace
souvisejici s bezpecnosti.

¢ Otvory a vyrezy ve skfifice, na zadni nebo dolni strané pfistroje,
slouzi k ventilaci.

V zéjmu spolehlivé funkce tohoto pristroje a k zébrané prehfivani

nesmi byt tyto otvory a vyrezy nikdy zakryvany ani jinak

omezeny.

- Tento pristroj neumistujte do stisnénych prostor, napr.
knihovnitky nebo vestavné skrifiky, pokud neni zajisténa
potrebna ventilace.

- Tento pristroj neumistujte do blizkosti radidtord, topnych
téles nebo do mist, kde by byl vystaven pfimému slunci.

- Natento pfistroj nestavte nadoby naplnéné vodou
(napf. vazy). Rozlitd voda mize zplsobit pozar nebo Uraz
elektrickym proudem.

e Tento pristroj nevystavujte desti ani neumistuje pobliz vody (k
vané, umyvadlu, drezu, praci vané, ani do vlhkého sklepa nebo k
bazénu). Pokud tento pristroj navlhne, okamzité jej odpojte od
napéjeni a kontaktujte autorizovaného prodejce.

Nepretézujte zasuvky, prodluzovaci kabely ani adaptéry; hrozf

pozar nebo Uraz elektrickym proudem.

Napéjeci kabely vedte tak, aby se po nich nechodilo, aby nebyly

skripnuty ani zatézovany na nich stojicimi predméty. Zvlastni

pozornost vénujte kabellim v misté u koncovky, u zasuvek a v

misté, kde kabely vychézeji z pristroje.

V z&jmu ochrany tohoto pristroje: pred bourkou nebo v pripadé,

Ze jej delsi dobu nebudete pouzivat, vzdy pristroj odpojte od

zésuvky a také odpojte anténni nebo kabelovy privod. Zabrénite

tak poskozenf pristroje vlivem bourky nebo prepéti v napajeci
zésuvce.

Drive neZ pripojite napéjeci kabel k vystupu napéjeciho adaptéru,

zkontrolujte, zda napéti uvedené na adaptéru odpovida napétiv

zésuvce.

Nezasouvejte kovové objekty do otvor( tohoto pfistroje. Hrozf

Uraz elektrickym proudem.

V z&jmu prevence Urazu elektrickym proudem nesahejte do

vnitrku pristroje. Tento pristroj smi otvirat pouze kvalifikovany

technik.

Koncovku napéjeciho kabelu zasouvejte az na doraz. Pri

odpojovani napéjeciho kabelu ze zésuvky tahejte vzdy za

koncovku. Netahejte za kabel. Nesahejte na napajeci kabel
vlhkyma rukama.

Pokud tento pristroj nefunguje spravné — zejména vydava

neobvykly zvuk nebo zépach — okam?zité jej odpojte a kontaktujte

autorizovaného prodejce nebo servisni stredisko.

Udrzba skFifiky.

- Pred pripojenim jinych komponent k tomuto pristroji je
vypnéte.

Pokud pristroj delsi dobu nebudete pouzivat, nezapomerite

vytdhnout zastreku ze zasuvky (zejména, pokud zdstanou

v domé samotné déti, starsi lidé nebo osoby se snizenou

schopnosti pohybu a orientace).

- Nahromadény prach mize zplsobit Graz elektrickym proudem,
svodovy elektricky proud nebo pozar v disledku toho, ze
napajeci kabel zacne jiskfit, prehrivat se, nebo se zhorsi
vlastnostiizolace.

Pozé&dejte autorizované servisni stiedisko o informace, pokud

chcete pristroj instalovat na misté s nadmérnou prasnosti,

vysokou nebo nizkou teplotou, vysokou vlhkostf, v pfitomnosti
chemikalii nebo v nepretrzitém provozu, napr. na letisti,
vlakovém nadrazf atd. Nerespektovani tohoto pokynu mize vést

k véznému poskozeni pristroje.

Vzdy pouzivejte spravné uzemnénou zastréku a elektrickou

zésuvku.

- Nespravné uzemnéni mize vést k Urazu elektrickym proudem
nebo k poskozenf zafizeni. (Pouze zafizeni tridy L.)

Pokud chcete tento pristroj Gplné vypnout, musite jej odpojit od

elektrické zasuvky. Elektricka zasuvka a napéajecf zastrcka proto

musi vzdy z{stat dobfe pfistupné.

¢ Nenechdvejte déti, aby se na pristroj vésely.

.
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Prislusenstvi (baterii atd.) skladujte na mistech, ktera jsou
bezpetné mimo dosah déti.

Neinstalujte pristroj na nestabilnim misté, napriklad viklajici se
polici, Sikmé podlaze nebo na misté vystaveném vibracim.
Pristroj chrante pred pady a narazy. V pripadé poskozeni
pristroje odpojte napajeci kabel a kontaktujte servisni stredisko.
Pokud chcete pristroj Cistit, odpojte napéjeci kabel od zasuvky a
pristroj otrete ¢istym, suchym hadrikem. Nepouzivejte chemikélie
jako je vosk, benzin, alkohol, fedidla, insekticid, osvézovac
vzduchu, mazivo nebo Cisticf prostredky. Tyto chemikélie mohou
poskodit vzhled pristroje nebo smazat potisk pristroje.
Nevystavujte tento pristroj kapajici nebo strikajici vodé.
Neumistujte na pristroj nddoby naplnéné kapalinou, napriklad vazy.
Nepripojujte vice elektrickych zafizeni do jedné zésuvky.
Pretizenizasuvky mlze vést k prehréti a pozaru.

VAROVANI:

V ZAJMU PREVENCE POZARU UCHOVAVEJTE

TENTO PRISTROJ VZDY MIMO DOSAH SVICEK A

DALSICH ZDROJU OTEVRENEHO OHNE.

V zéjmu snizeni nebezpeci pozéru nebo Grazu

elektrickym proudem nevystavujte tento pristroj desti nebo
vlhkosti.

Dulezité bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim pfistroje si pozorné prectéte tyto provozni pokyny.
Dodrzujte vSechny nize uvedené bezpecnostni pokyny. Uschovejte
sityto pokyny pro pozdéjsi pouZiti.
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. Prectéte sityto pokyny.

. UloZte sityto pokyny.

. Respektujte vsechna varovani.

. Postupujte podle vsech pokyn0.

. Nepouzivejte tento pristroj v blizkosti vody.

. Cisténi provadéjte pouze suchou tkaninou.

. Nezakryvejte zadné ventilacni otvory. Instalaci provadéjte v

souladu s pokyny vyrobce.

. Neinstaluje pristroj do blizkosti jakychkoliv tepelnych zdroja,

jako jsou topna télesa, tepelné reguldtory a sporaky nebo jinych
pristroj (vCetné prijimacd AV), které produkuji teplo.

. Nepotlacujte bezpecnostni Gcel polarizované zastrcky nebo

zstrcky zemniciho typu. Polarizované zastr¢ka ma dva nozove
kontakty, jeden je Sirsi nez druhy. Zéstrc¢ka zemniciho typu mé
dva noZové kontakty a tieti zemnici kolik. Siroky noZovy kontakt
Citreti kolik jsou prilozeny z dlivodu vasi bezpecnosti. Paklize
prilozené zastrcky nelze pouzit v domovni zasuvce, pozadejte
elektrikare o vyménu zastaralé zasuvky.

10.Chrante napéjeci kabel, aby se na néj neslapalo nebo aby se

nepriskripnul, zvlasté u zasuvek, prodluzovacich kabeld, a v
bodé, kde vychazi z pristroje.

11. Pouzivejte pouze dopliky a prislusenstvi, které jsou

specifikovany vyrobcem.

x
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12.Pouzivejte pristroj pouze s vozikem, stojanem,
trojnozkou, drzakem nebo stolem, které byly
specifikovany vyrobcem nebo prodany s
pristrojem. Pokud pouZijete vozik, dejte pozor
pfi presouvani kombinace vozik/pristroj,
abyste se vyhnuli zranéni pri preklopeni.

13.Vypnéte tento pristroj béhem bourek, nebo pokud se nepouziva
po dlouhé ¢asova obdobi.

14.Prenechejte veskery servis kvalifikovanému servisnimu
personalu. Servis je vyzadovan, pokud byl pristroj poskozen
jakymkoliv zplisobem, jako napfiklad pri poskozeni napéjeciho
kabelu nebo zastrcky, pfi rozliti tekutiny nebo padu predmétd
do pristroje, vystaveni pristroje desti nebo vlhkosti, pokud
pristroj nefunguje normalné nebo pokud spadl.

BEZPECNOSTNI OPATRENI

1. Ujistéte se, Ze zdroj napéti ACi DC ve vasem domé odpovida
pozadavkdm napéjeni uvedenym na identifikacnim Stitku
nalepeném na zadni strané produktu. Produkt namontujte
horizontalné na vhodnou zakladnu (ndbytek) a ponechte kolem
néj dostate¢ny prostor pro ventilaci (7 az 10 cm). Ujistéte se,

Ze ventilacni otvory nejsou zakryté. Jednotku neumistujte

na zesilovace a dalsi zarizeni, kterd se mohou zahrivat. Tato
jednotka je ur¢ena k nepretrzitému provozu. Chcete-li jednotku
zcela vypnout, vytdhnéte zastrcku AC z elektrické zasuvky.

2. Nevystavujte jednotku pfimému slunci ani jinym zdrojim tepla.
Mohlo by dojit k prehrivani a naslednym porucham jednotky.

3. Vpripadé poruchy vytahnéte zéstrcku AC z elektrické zasuvky.
Produkt neni urcen k priimyslovému pouZiti. Slouzi pouze k
osobnim Gcellm. V pfipadé uskladnéni produktu v chladnych
podminkach mtzZe dochazet ke kondenzaci. Pokud jednotku
prepravujete v zimnim obdobi, pockejte pred jejim pouzitim
priblizné 2 hodiny, dokud se nezahreje na pokojovou teplotu.

4. Je-litoto napajeniurceno pro 240 V AC, je tfeba pouzit vhodny
adaptér.

Pr
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01 KONTROLA SOUCASTI

Prostorovy reproduktor X 2 (Levy / Pravy) / Napéjeci kabel X 2

POZNAMKY

« Dalsiinformace tykajici se napajeni a spotreby energie naleznete
na $titku na produktu. (Stitek: Zadnf strana hlavni jednotky)

e Zmeény konstrukce a specifikace bez predchoziho upozornénf
jsou vyhrazeny.

02 PRIPOJENISADY
SWA-9500S K
SOUNDBARU

1. Pozapojenido elektrické zasuvky
zkontrolujte, zda je zafizeni v pohotovostnim
stavu

Prostorové reproduktory zapnete tak, ze jeden konec jeho

napéjeciho kabelu zasunete do elektrické zasuvky a druhy do

prostorovych reproduktor(. Na prostorovych reproduktorech

zacne blikat LED indikator LINK (modra). Pokud LED indikator
neblikd, prejdéte ke kroku 6.

Spodni strany levého a pravého
prostorového reproduktoru

2

Blika rychle modie

Zadnistrany levého a pravého
prostorového reproduktoru

2. Vypnéte Soundbar

Vypnéte Soundbar dalkovym ovladacem nebo stisknutim tlacitka
d)(VypinaE) na hlavnijednotce Soundbaru.

BYE
-

A

e Vzhled vaseho Soundbaru se mize v zavislosti na modelu od
obrézku lisit.

3. Pomoci dalkového ovladace nakonfigurujte
JIDSET”

Stisknéte tla¢itko Nahoru na dalkovém ovladaci Soundbar na 5

sekund.

¢ Nadispleji hlavni jednotky Soundbar se na chvilku zobrazi text
IDSET a zase zmizi.

e Podokoncenfprocesu ID SET se Soundbar automaticky zapne.

[ IDSET )
» N\

[ i

eunga)

e Vzhled vaseho Soundbaru se miZe v zavislosti na modelu od
obrézku lisit.

4. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti
modre (pfipojeni je dokonéeno)

Prestane blikat.
Sviti modre.

Po navazani pripojeni mezi
Soundbar a prostorovymi
reproduktory, prestane
LED indikator LINK blikat a
bude svitit modre.

Zadnistrany levéhoa
pravého prostorového
reproduktoru

Cestina-4



5. Pokud se model SWA-9500S nepfipoji,
provedte nezbytné kroky podle stavu
kontrolky LED

Kontrola LINK (modra) sviti : Uspésné pripojeno (bézny provoz).

Kontrola LINK (modra) blika : Probihd obnoveni pripojent.

o Zkontrolujte, zda je napéjeci kabel spravné pripojen k hlavnf
jednotce zafizeni Soundbar, nebo pockejte 5 minut.

o Zopakujte kroky 2 az 4.

Kontrola STANDBY (¢ervena) sviti :

Pohotovostni rezim (s vypnutou hlavni jednotkou zafizeni

Soundbar).

* Zkontrolujte, zda je napajeci kabel spravné pripojeny k hlavni

jednotce zarizeni Soundbar.

Pfipojenfse nezdarilo.

¢ 1.Na zadnistrané prostorovych reproduktor( stisknéte na
5az 6 sekund spendlikem tlacitko ID SET, dokud nezacne
blikat LED kontrolka LINK (modfre).

5 Sec

2.Zopakujte kroky 2 az 4.

Blika ¢ervena amodra: Porucha
¢ Kontaktni idaje na servisni stredisko spolecnosti Samsung
najdete v této prirucce.

x
e
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Instalace prostorovych reproduktort na
sténu (volitelné)

MUZete samostatné zakoupit nésténné drzéky a nainstalovat
prostorové reproduktory na sténu.
Nésténné drzéky neprodéavé spole¢nost Samsung.

Poznamky k nasténné montazi prostorovych
reproduktor(

o Nasténné drzaky prostorovych reproduktor’ musi udrzet vétsi
hmotnost nez 8,0 kg.
e Velikost otvoru: 1/4 — 20 UNC zavitova vlozka

Zadni strany levého a pravého prostorového reproduktoru

- Standardni $roub: @, 6,3 mm, rozte¢ 1,3 mm

- Délka: 18,0 mm

- MnoZstvi: Levy 1ks / Pravy ks

e Predinstalaci ndsténnych drzakl zkontrolujte pevnost stény.
Pokud neni pevnost dostatecnd, musite sténu pred instalact
nasténnych drzakd a reproduktorl na sténu vyztuzit.

¢ Spolecnost Samsung nenese odpovédnost za zaddna poskozeni
produktu zplisobena jeho chybnou instalaci.

¢ Dbejte na to, abyste reproduktory nenainstalovali naklonéné na
bok ani vzhiiru nohama.

03 KOMPATIBILNi MODELY

¢ Kompatibilni s moznosti Samsung Soundbar. Vice informacf
najdete na webové strance produktu Soundbar
www.samsung.com/support.

e Seznam kompatibilnich model(i se m(ze bez predchoziho
upozornénizmeénit.

04 POZNAMKA K LICENCI
OTEVRENEHO SOFTWARU

Dotazy a pozadavky tykajici se otevienych zdroji sméfujte na
Samsung Open Source (http://opensource.samsung.com)

| R I A I B R NS B |



05 DULEZITE UPOZORNENI K
SERVISU

e MUZe byt Gctovan rezijni poplatek, pokud

(a) pozadate o vyjezd technika a neni zjisténa vada pfistroje (napf.
pricinou potiZi bylo to, Ze jste si neprecetli tuto prirucku)

(b) odevzdéte pristroj v servisnim stredisku a neni zjisténa vada
pristroje (napf. pricinou potiZi bylo to, Ze jste si neprecetli tuto
prirucku)

o VySe rezijniho poplatku vdm bude sdélena pred zahajenim prace

v servisu nebo pred ndvstévou technika u vas.

06 TECHNICKE UDAJEA
DALSI INFORMACE

Technické udaje

Nézev modelu
SWA-9500S

Hmotnost Rozméry (5xV xH)
1,7kg 125,0 X203,0 X 141,0 mm

Rozsah provoznich teplot
+5°Caz +35°C

Rozsah provozni vlhkosti
10% ~75%

ZESILOVAC
Jmenovity vystupni vykon
35Wx4

Kmitoctovy rozsah
20 Hz~20 KHz

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZENT
Maximalni vykon vysilace (SRD)
25 mW pfi5,725 GHz - 5,85 GHz

Celkovy prikon v pohotovostnim rezimu (W)
1,0W

POZNAMKY

¢ Spole¢nost Samsung Electronics Co., Ltd si vyhrazuje pravo
zménit specifikace bez upozornéni.

¢ Hmotnost a rozméry jsou priblizné.

Spole¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto radiové zarizeni
vyhovuje pozadavkim Smérnice 2014/53/EU a prislusnych
zékonnych podminek ve Spojeném krélovstvi.

Uplny text prohlasent o shodé je k dispozici na nasledujicf
internetové adrese: http://www.samsung.com. Pfejdéte do menu
Podpora a zadejte nazev modelu.

Toto zarizeni mlze byt provozovano ve vsech zemich EU a ve
Spojeném kralovstvi.

ﬁ Spravna likvidace vyrobku
(Elektricky & elektronicky odpad)
|

(Plati pro zemé se systémem oddéleného sbéru)

Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci
znamena, ze vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi
(napriklad nabijecku, nahlavni sadu, USB kabel) je po skoncenf
Zivotnosti zakazano likvidovat jako bézny komunélni odpad.
Moznym negativnim dopaddim na Zivotni prostredi nebo

lidské zdravi zplisobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite
oddélenim zminénych produktl od ostatnich typ( odpadu a
jejich zodpovédnou recyklaci za Gicelem udrzitelného vyuzivani
druhotnych surovin.

Uzivatelé z fad domacnosti by si méli od prodejce, u néhoz
produkt zakoupili, nebo u prislusného méstského Gradu vyzadat
informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpecné
ekologické recyklaci.

Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a
zkontrolovat vSechny podminky kupni smlouvy. Tento vyrobek
ajeho elektronické prislusenstvi nesmi byt likvidovéan spolu s
ostatnim prdmyslovym odpadem.

eunsa)

Informace o zavazcich spole¢nosti Samsung v oblasti Zivotniho
prostredia dodrzovani zakonnych povinnostiv souvislosti s
jednotlivymi produkty, jako je napf. REACH, OEEZ, baterie,
najdete na:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/

X
e
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SICHERHEITSINFORMATIONEN

Vielen Dank, dass Sie sich fiir dieses Produkt
(SWA-9500S) entschieden haben.

ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAGEN DARF DIESES GERAT
NICHT GEOFFNET WERDEN.

ESENTHALT KEINE BAUTEILE, DIE VOM BENUTZER GEWARTET ODER
REPARIERT WERDEN KONNEN. WARTUNGS- UND REPARATURARBEITEN
DURFEN NUR VON FACHPERSONAL AUSGEFUHRT WERDEN.

In der nachstehenden Tabelle finden Sie eine Erklérung zu Symbolen,
die sich moglicherweise auf Ihrem Samsung-Produkt befinden.

GEFAHR ELEKTRISCHER
SCHLAGE! GERAT NICHT

OFFNEN!

Dieses Symbol weist darauf hin, dass diesem
Gerat wichtige Anweisungen zum Betrieb und
zur Wartung beigefiigt sind.

Produkt der Klasse-II: Dieses Symbol zeigt

an, dass das Gerat keinen elektrischen
Erdungsanschluss (Masse) benétigt. Wenn dieses
Symbol bei einem Produkt mit Netzkabel nicht
vorhanden ist, MUSS das Produkt zuverldssig mit
einem Schutzleiter (Erde) verbunden sein.

Dieses Symbol zeigt an, dass im Inneren
Hochspannung vorhanden ist. Es ist gefahrlich,
Teile im Inneren dieses Bildschirms zu berihren.

Wechselspannung: Dieses Symbol zeigt an, dass es
[ sich bei der mit diesem Symbol gekennzeichneten
Nennspannung um eine Wechselspannung handelt.

Gleichspannung: Dieses Symbol zeigt an, dass es
_— sich bei der mit diesem Symbol gekennzeichneten
Nennspannung um eine Gleichspannung handelt.

Achtung! Gebrauchsanweisung beachten:

ﬂ Dieses Symbol weist den Benutzer an, weitere

sicherheitsrelevante Informationen der

Gebrauchsanweisung zu entnehmen.

o Die Schlitze und Offnungen im Gehduse und in der Riickwand
oder im Boden sind fir die Beluftung erforderlich. Um den
zuverldssigen Betrieb des Gerdts zu gewahrleisten und es vor
Uberhitzung zu schiitzen, diirfen diese Offnungen keinesfalls
blockiert oder bedeckt werden.

- Stellen Sie das Geréat nicht in abgeschlossene Réume wie z. B. in
ein Bicherregal oder einen Einbauschrank. Dieser Einbau ist nur
dann zuldssig, wenn flir ausreichende Beltiftung gesorgt wird.

- AuBerdem darf das Gerat keinesfalls in der Néhe oder tiber
einem Radiator oder Heizkérper aufgestellt werden, oder an
Orten, an denen es direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt ist.

- Stellen Sie keine Behélter (wie z. B. Vasen) mit Wasser auf
dieses Gerat. Ausgegossenes Wasser kann zu Brand und
Stromschlag fiihren.

Deutsch-2

¢ Setzen Sie das Gerat keinesfalls Regen aus und stellen Sie es

nichtin der Néhe von Wasser auf (Badewanne, Kiichenspiile,

feuchter Keller, Schwimmbecken usw.). Falls das Geréat

dennoch Nésse ausgesetzt wurde, trennen Sie es von der

Stromversorgung und wenden Sie sich umgehend an lhren

ortlichen Vertreter.

Uberlasten Sie Steckdosen, Verldngerungskabel und Steckerleisten

keinesfalls, da dies zu einem Brand oder Stromschlag fiihren kann.

Verlegen Sie die Netzkabel so, dass nicht auf sie getreten werden

kann oder das keine Gegenstande auf ihnen stehen. Achten Sie

besonders auf Kabel im Bereich der Stecker, Steckdosen und den

Kabelausgangen am Gerat.

Zum Schutz des Geréts bei einem Gewitter oder langerem

Nichtbetrieb trennen Sie das Gerét vom Netz. Trennen Sie

dartber hinaus das Antennenkabel vom Gerat. Auf diese Weise

werden Schaden durch Blitzschlag oder SpannungsstoRe
vermieden.

Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung des Netzteils fir die

ortliche Stromversorgung geeignet ist, bevor Sie das Netzkabel

an die Stromversorgung anschlieBen.

Stecken Sie keine Metallgegenstande in die Offnungen des

Geréts. Dies kann zu Stromschlédgen fiihren.

Beriihren Sie keinesfalls Bauteile im Gerateinneren, um

Stromschldge zu vermeiden. Das Gerat darf nur von einem

qualifizierten Techniker gedffnet werden.

Stellen Sie sicher, dass der Netzstecker fest in der Steckdose

sitzt. Ziehen Sie das Netzkabel nur am Stecker aus der Steckdose.

Ziehen Sie niemals am Netzkabel, um es aus der Steckdose zu

ziehen. Beriihren Sie das Netzkabel nicht mit nassen Handen.

Wenn das Gerét nicht einwandfrei funktioniert, insbesondere

beim Auftreten ungewéhnlicher Gerdusche oder Gerliche

aus dem Inneren, trennen Sie es unverzglich von der

Stromversorgung und wenden Sie sich umgehend an Ihren

autorisierten Handler oder den Kundendienst.

Wartung des Gehauses.

— Wenn Sie andere Komponenten an dieses Gerat anschlieen,
missen diese vorher abgeschaltet werden.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie

das Gerat fur langere Zeit nicht benutzen oder wenn Sie das

Haus verlassen (insbesondere wenn sich Kinder, ltere oder

behinderte Personen allein im Haus befinden).

- Staubansammlungen kénnen zu Stromschlag, Kriechstrémen
oder einem Brand fiihren, da es am Netzkabel zu Funkenbildung,
Uberhitzung oder einer Verschlechterung der Isolierung kommen
kann.

Wenden Sie sich an einen autorisierten Kundendienst, um

entsprechende Hinweise zu erhalten, wenn Sie das Gerat an

einen Ort mit extremer Staubbelastung, hohen oder niedrigen

Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit oder an dem chemische

Substanzen auftreten aufstellen wollen oder wenn es 24

Stunden am Tag betrieben werden soll, wie z. B. an Flughéafen,

Bahnhofen, usw. Falls Sie dies unterlassen, kann es zu einer

ernsthaften Beschadigung des Produkts kommen.

Verwenden Sie ausschlieBlich richtig geerdete Stecker und

Steckdosen.

- Einefalsche Erdung kann zu Stromschlag oder Besch&digung
des Gerats fuhren. (Nur Gerate der Klasse I.)
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Um das Gerat vollstandig abzuschalten, muss der Netzstecker
aus der Steckdose gezogen werden. Aus diesem Grund miissen
die Steckdose und der Netzstecker jederzeit frei zuganglich sein.
Halten Sie Kinder vom Gerét fern.

Bewahren Sie das Zubehor (Batterien usw.) an einem fir Kinder
nicht zugénglichen Ort auf.

Stellen Sie das Gerat nicht an einem instabilen Ort, wie einem
instabilen Regal, auf einer schragen Fléche oder an einem
Vibrationen ausgesetzten Ort auf.

Das Gerat nicht fallen lassen oder StoBen aussetzen. Wenn das
Gerat beschadigt ist, das Netzkabel aus der Steckdose ziehen
und den Kundendienst benachrichtigen.

Um das Geréat zu reinigen, das Netzkabel aus der Steckdose ziehen
und das Gerat mit einem weichen, trockenen Tuch abwischen.
Verwenden Sie keine Chemikalien, wie Wachs, Benzin, Alkohol,
Verdinner, Insektizide, Lufterfrischer, Schmiermittel oder
Detergentien. Diese Chemikalien kénnen die Oberfldche des Gerdts
beschadigen oder die Beschriftung auf dem Gerét entfernen.

Das Gerat keinem Spritz- oder Tropfwasser aussetzen. Keine mit

Flussigkeiten geflllten Behélter, wie Vasen, auf das Gerat stellen.

SchlieBen Sie nicht mehrere elektrische Gerate an dieselbe
Steckdose an. Eine Uberlastung der Steckdose kann zu
Uberhitzung fithren und einen Brand verursachen.

WARNUNG :
e UM DAS AUSBRECHEN EINES BRANDES ZU
VERHINDERN, DURFEN SICH KEINE KERZEN
UND ANDERE GEGENSTANDE MIT OFFENEM
FEUER IN DER NAHE DES GERATS BEFINDEN.
e Schitzen Sie das Gerat vor Regen und
Feuchtigkeit, um die Gefahr von Branden oder Stromschlégen
zu verringern.

Wichtige Sicherheitshinweise

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor

Sie das Geréat in Betrieb nehmen. Befolgen Sie alle folgenden
Sicherheitshinweise. Halten Sie sie diese Bedienungsanleitung zur
spateren Einsichtnahme griffbereit.

. Lesen Sie diese Anweisungen.

. Bewahren Sie diese Anweisungen auf.

. Beachten Sie alle Warnhinweise.

. Befolgen Sie alle Anweisungen.

. Betreiben Sie das Geréat nicht in der Ndhe von Wasser.

. Nur mit einem trockenen Tuch reinigen.

. Blockieren Sie nicht die Beliiftungséffnungen. Halten Sie sich

bei der Montage an die Anweisungen des Herstellers.

8. Nichtin der Ndhe von Warmequellen wie Heizkdrpern,
Warmluftgittern, Ofen oder anderen Warme erzeugenden
Apparaten (einschlieBlich AV-Receiver) aufstellen.

9. Nehmen Sie unter keinen Umsténden Anderungen am gepolten

oder geerdeten Schutzkontaktstecker vor. Ein gepolter Stecker

verflgt iber zwei Kontaktstifte, von denen einer breiter ist als
der andere. Ein geerdeter Stecker verfiigt tiber zwei Stiften
sowie einen Erdungskontakt. Der breite Kontaktstift bzw. der

Erdungsstift wird aus Sicherheitsgriinden verwendet. Falls der

vorhandene Stecker nicht in Ihre Steckdose passt, lassen Sie die

Steckdose durch einen qualifizierten Elektriker austauschen.

NouubsWN=

10.Nicht auf das Netzkabel treten und insbesondere an den

Steckern, Steckerbuchsen und an der Stelle aus dem es aus dem

Gerat austritt nicht knicken.

11. Zubehér und/oder Zusatzgerate diirfen nur mit Genehmigung
des Herstellers hinzugefligt werden.

12.Verwenden Sie fir das Gerat nur Gestelle,
Stander, Stative, Konsolen und Tische, die vom
Hersteller empfohlen oder in Verbindung mit
dem Gerat verkauft werden. Bei Verwendung
eines Transportwagens bewegen Sie das Gerat
nur mit duBerster Vorsicht, um Verletzungen
durch Umkippen zu vermeiden.

13.Trennen Sie das Gerat bei Gewitter oder langerer Abwesenheit
vom Stromnetz.

14.Uberlassen Sie Reparaturarbeiten stets Fachleuten. Eine
Wartung ist immer dann erforderlich, wenn das Gerat auf
irgendeine Weise beschadigt wurde, beispielsweise bei
beschédigtem Netzkabel oder Stecker, bei in das Gerat
gelangter Flissigkeit oder Objekten, wenn das Gerat Regen
oder Feuchtigkeit ausgesetzt war, nicht ordnungsgeman
arbeitet oder fallen gelassen wurde.

HINWEISE

1. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung in Ihrem Haushalt
den auf dem Etikett auf der Rlickseite des Gerdts angegebenen
Anforderungen entspricht. Platzieren Sie das Gerat in
waagerechter Position auf einem geeigneten Untergrund
(Mébelstick). Achten Sie dabei auf gentigend Platz rund um
das Gerat (ca. 7 bis 10 cm), um eine ausreichende Beliftung zu
gewahrleisten. Achten Sie darauf, dass die Beliiftungsschlitze
frei bleiben. Platzieren Sie das Gerat nicht auf Verstérkern
oder sonstiger Ausriistung, die hei werden kann. Dieses Gerat
ist fiir den Dauerbetrieb bestimmt. Um das Gerét vollstandig
auszuschalten, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

2. Setzen Sie das Gerét keiner direkten Sonneneinstrahlung
oder sonstigen Warmequellen aus. Anderenfalls kann es zu
Uberhitzung und Fehlfunktionen des Gerats kommen.

3. Trennen Sie das Stromkabel von der Netzsteckdose, wenn
Fehlfunktionen des Gerédts auftreten. Das Gerat ist nicht fur die
gewerbliche Nutzung bestimmt. Es darf ausschlieBlich privat
genutzt werden. Wenn Sie das Gerat kalten Temperaturen
ausgesetzt haben, kann sich Kondenswasser bilden. Wenn Sie
das Geratim Winter transportieren, warten Sie etwa 2 Stunden,
bis das Gerdt Zimmertemperatur erreicht hat, bevor Sie es
verwenden.

4. Wenn diese Stromversorgung bei 240 V AC verwendet wird, ist
ein geeigneter Zwischenstecker erforderlich.

Deutsch-3
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01 UBERPRUFEN DER
KOMPONENTEN

Surround-Lautsprecher x 2 (Links / Rechts) / Stromkabel X 2

HINWEISE

¢ Weitere Informationen zur bendtigten Stromversorgung und
zum Stromverbrauch finden Sie auf dem Etikett am Gerét.0
(Aufkleber: Riickseite der Haupteinheit)

¢ Design und technische Daten kénnen sich ohne vorherige
Ankindigung andern.

02 SWA-9500S MIT
SOUNDBAR VERBINDEN

1. Nach Anschluss an eine Steckdose den
Standby-Status iiberpriifen

SchlieBen Sie das Netzkabel der Surround-Lautsprecher an

eine Steckdose und an den Surround-Lautsprechern an, um

diese einzuschalten. Die LINK-LED-Anzeige (blaue LED) am
Surround-Lautsprecher blinkt. Falls die LED nicht blinkt, finden Sie
Informationen dazu bei Schritt 6.

i 3

Unterseite der linken und rechten

Surround-Lautsprecher

2 2

Blinkt schnellin blau

Riickseite der linken und
rechten Surround-Lautsprecher

Deutsch-4

2. Schalten Sie die Soundbar aus

Schalten Sie die Soundbar mithilfe der Fernbedienung oder durch
Driicken derTasted)(Strom) auf dem Hauptgeréat der Soundbar
aus.

BYE

\ = )

¢ Das auf der Soundbar befindliche Bild variiert je nach Modell.

3. Konfigurieren Sie “ID SET” mithilfe der
Fernbedienung der Soundbar

Driicken Sie 5 Sekunden lang die Oben-Taste auf der Soundbar-

Fernbedienung.

e Fireine kurze Zeit wird die Meldung ID SET auf der Anzeige der
Soundbar-Haupteinheit angezeigt und dann wieder geldscht.

¢ Nach dem ID SET -Vorgang wird die Soundbar automatisch
eingeschaltet.

]
ID SET
» A\ \

& i

¢ Das auf der Soundbar befindliche Bild variiert je nach Modell.

4. Priifen Sie, ob die LINK LED durchgéngig blau
leuchtet (Verbindung hergestellt)

Hort zu blinken auf.

Leuchtetblau.

Die LINK-LED-Anzeige hort
zu blinken auf und leuchtet
konstant blau, wenn eine
Verbindung zwischen
der Soundbar und den
Surround-Lautsprechern

Riickseite der hergestellt wurde.

linkenund
rechten Surround-
Lautsprecher



5. Wenn SWA-9500S sich nicht verbindet,
leiten Sie die je nach LED-Anzeigenstatus
notwendigen Schritte ein

LINK (Blau) An : Erfolgreich verbunden (normaler Betrieb).

LINK (Blau) Blinkt : Wiederherstellen der Verbindung.

 Uberpriifen Sie, ob das an der Soundbar-Haupteinheit
angeschlossene Stromkabel richtig angeschlossen ist oder
warten Sie etwa 5 Minuten.

¢ Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 4.

STANDBY (Rot) An :

Standby (bei ausgeschaltetem Hauptgeréat der Soundbar).

« Uberpriifen Sie, ob das an der Soundbar-Haupteinheit

angeschlossene Stromkabel richtig angeschlossen ist.

Verbindung fehlgeschlagen.

¢ 1.Driicken Sie die ID SET-Taste auf der Riickseite der
Surround-Lautsprecher mit einem Stift 5 bis 6 Sekunden
lang, bis die LINK-LED-Anzeige (blau) blinkt.

5 Sec

2. Wiederholen Sie die Schritte 2 bis 4.

Rot und blau blinken : Fehler
¢ Beachten Sie die Kontaktinformationen in diesem Handbuch
fur das Samsung Servicezentrum.

Wandmontage der Surround-
Lautsprecher (Optional)

Wandhalterungen fir die Montage der Surround-Lautsprecher an
einer Wand sind separat erhéltlich. Wandhalterungen werden nicht
von Samsung verkauft.

Hinweise zur Wandmontage der Surround-
Lautsprecher

¢ Die Wandhalterungen fiir Surround-Lautsprecher miissen mehr
als 8,0 kg tragen.
e LochgroBe: 1/4 — 20 UNC mit Gewindeeinsatz

Riickseite der linken und rechten Surround-Lautsprecher

- Standardschraube: 6,3 mm @, 1,3 mm Gewindesteigung

- Lénge: 18,0 mm lang

- Menge: Links TEA/Rechts 1EA

e Prifen Sie die Wandstarke, bevor Sie die Wandhalterung
montieren. Wenn die Starke nicht ausreicht, stellen Sie sicher,
die Wand vor der Installation der Wandhalterung und der
Lautsprecher an der Wand zu verstérken.

e Samsung ist fir keinerlei Schaden am Gerat aufgrund
fehlerhafter Geréteinstallation haftbar.

e Achten Sie darauf, die Lautsprecher seitlich oder auf dem Kopf
stehend zu montieren.

03 KOMPATIBLE MODELLE

¢ Kompatibel mit ausgewahlten Samsung Soundbars. Weitere
Informationen finden Sie auf der Soundbar-Produktseite unter
www.samsung.com/support.

¢ Die Liste der kompatiblen Modelle kann ohne weitere
Benachrichtigung geandert werden.

04 BEKANNTMACHUNG ZU
OPEN SOURCE LIZENZEN

Zum Senden von Anfragen und Anliegen betreffend Open Source
kontaktieren Sie Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

Deutsch-5
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05 WICHTIGE HINWEISE ZUM
KUNDENDIENST

e Eskann eine Geblhr erhoben werden, wenn:

(a) Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt wird und am Gerat kein
Defekt vorliegt (z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung nicht
gelesen haben).

(b) Sie das Gerét in einer Reparaturwerkstatt abgegeben
haben und am Geréat kein Defekt vorliegt (z. B. weil Sie diese
Bedienungsanleitung nicht gelesen haben).

¢ Die Héhe dieser Gebiihr wird Ihnen mitgeteilt, bevor
irgendwelche Arbeiten durchgefiihrt werden oder der

Hausbesuch erfolgt.

06 SPEZIFIKATIONEN UND
LEITFADEN

Technische daten

Modellname
SWA-9500S

Gewicht Abmessungen (BxH xT)
1,7 kg 125,0 X203,0 X 141,0 mm

Betriebstemperatur
+5°C bis +35°C

Zulassige Luftfeuchtigkeit
10 % bis 75 %

VERSTARKER
Nennausgangsleistung
35Wx4

Frequenzbereich
20 Hz bis 20 kHz

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
SRD max. Transmitterleistung
25mW bei 5,725GHz - 5,85GHz

Gesamtstromverbrauch im Bereitschaftszustand (W)
1,0W

HINWEISE

e Samsung Electronics Co., Ltd behalt sich das Recht auf
unangekiindigte Anderungen vor.

¢ Gewicht und Abmessungen kdnnen von den Angaben
abweichen.

Deutsch-6

Hiermit erklart Samsung, dass diese Radioausstattung der Direktive
2014/53/EU und den relevanten gesetzlichen Anforderungen von
GroBbritannien konform ist.

Der vollstandige Text der Konformitdtserklarung ist unter folgender
Internetadresse verfiigbar: http://www.samsung.com navigieren
Sie dort zu ,Support”und geben Sie den Modellnamen ein.

Dieses Gerat kannin allen Landern in der EU und in GroBbritannien

verwendet werden.
ﬁ Korrekte Entsorgung von Altgerdten
(Elektroschrott)
|

(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehérteilen bzw. auf
der dazugehorigen Dokumentation gibt an, dass das Produkt
und Zubehdrteile (z. B. Ladegerat,Kopfhorer, USB-Kabel)

nach ihrer Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen. Entsorgen Sie dieses
Geréat und Zubehorteile bitte getrennt von anderen Abféllen,
um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch
unkontrollierte Millbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das
Altgerat und Zubehorteile fachgerecht zu entsorgen, um die
nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu
fordern.

Private Nutzer wenden sich an den Handler, bei dem das
Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren die zustandigen
Behorden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerat bzw.
Zubehorteile fir eine umweltfreundliche Entsorgung abgeben
konnen.

Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und
gehen nach den Bedingungen des Verkaufsvertrags vor.
Dieses Produkt und elektronische Zubehérteile diirfen nicht
zusammen mit anderem Gewerbemdll entsorgt werden.

Fur Informationen tber die Umweltverpflichtungen und
produktspezifischen regulatorischen Verpflichtungen von
Samsung wie z. B. REACH, WEEE, Batterien, besuchen Sie:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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OHUTUSTEAVE

Taname teid, et ostsite selle toote (SWA-9500S).

ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE EEMALDAGE KAANT
(EGA TAGAPANEELI).

SEADMES POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID OSI. HOOLDAMISEKS
POORDUGE KVALIFITSEERITUD TEENINDUSTOOTAJATE POOLE.
Stimboleid, mis v&ivad teie Samsungi tootel olla, on selgitatud
alltoodud tabelis.

MITTE AVADA,
ELEKTRILOOGIOHT

See simbol tdhendab, et seade sisaldab
korgepinge all olevaid osi. Toote mis tahes
seesmiste osade puudutamine on ohtlik.

See stimbol tédhendab, et seadmega on kaasas
selle kasutamist ja hooldamist puudutav oluline
dokumentatsioon.

Il klassi toode: selle simboliga téhistatud
toode ei ndua ohutuks tthendamiseks
elektrimaandust.

Kui toitejuhtmega seadmel ei ole seda
stimbolit, PEAB seadmel olema toimiv (thendus
maandusega.

Vahelduvvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

Alalisvoolupinge: selle simboliga tahistatud
nimipinge on alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit: see
stimbol annab teada, et kasutaja peab tapsemat
ohutusteavet vaatama kasutusjuhendist.

 Pilud ja avad korpusel ning selle tagumisel v&i alumisel kiiljel on
mdeldud ventilatsiooniks. Seadme kindla tootamise tagamiseks
ja tlekuumenemise eest kaitsmiseks ei tohi neid pilusid ning
avasid kunagi blokeerida ega kinni katta.

- Arge asetage seadet suletud ruumi, naiteks raamaturiiulisse
vdi sisseehitatud kappi, kui ei ole tagatud piisavat
ventilatsiooni.

- Arge asetage seadet radiaatori voi kiittekeha lahedusse,
peale ega kohta, kus see pole kaitstud otsese paikesevalguse
eest.

- Arge pange seadmele veega tdidetud anumaid (vaasid jne).
Kokkupuude veega voib pdhjustada tulekahju vai elektrilédgi.

« Argejatke seadet vihma kétte ega asetage seda vee ldhedale
(vanni, kraanikausi voi basseini jne lahedale). Kui seade saab
kogemata marjaks, eraldage see vooluvorgust ja pdérduge
viivitamatult volitatud edasimitja poole.

Arge koormake seinakontakte, pikendusjuhtmeid v&i adaptereid

lle nende vdimete, sest see vdib pohjustada tulekahju voi

elektril6ogi.

Suunake toitejuhtmeid nii, et neile ei astutaks peale ja neid ei

survestaks nende peale voi vastu asetatud esemed. Podrake

juhtmetele erilist tédhelepanu pistiku otsas, seinakontaktides ja
kohas, kus nad seadmest valjuvad.

Seadme kaitsmiseks dikesetormi eest voi kui see on jaetud

jarelevalveta ja seda ei kasutata pikema aja véltel, eemaldage see

vooluvérgust ja thendage antenni voi kaabli siisteem lahti. See
aitab valtida seadme dikesest ja elektriliini voogudest tingitud
kahjustusi.

Enne vahelduvvoolu toitejuhtme Gihendamist alalisvooluadapteri

pistikupessa kontrollige, kas alalisvooluadapteri maaratud pinge

vastab kohalikule elektrivarustusele.

Arge sisestage seadme avatud osadesse metallist esemeid. See

voib tekitada elektriloogiohtu.

Elektrilodgi valtimiseks drge puudutage seadme sisemist osa.

Seadet tohib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.

Sisestatud toitejuhe peab olema kindlalt paigal. Toitejuhtme

eemaldamisel seinakontaktist tdmmake alati toitejuhtme

pistikust. Arge kunagi tsmmake toitejuhtmest. Arge puudutage
toitejuhet margade katega.

Kui seade ei to6ta normaalselt, eriti juhtudel, kui sellest tuleb

ebatavalisi helisid voi l6hnu, ihendage see viivitamatult lahti ja

votke tihendust volitatud edasimija voi teeninduskeskusega.

Korpuse hooldus.

— Enne teiste komponentide seadmega tihendamist lilitage
need kindlasti vélja.

Témmake pistik pesast kindlasti vélja, kui toodet enam ei

kasutata voi kui lahkute kodust pikemaks ajaks (eriti siis, kui

lapsed, eakad voi puuetega inimesed jaetakse tiksi koju).

- Kogunenud tolm v&ib péhjustada elektrilodgi, elektrilise lekke
voi tulekahju, kui toitejuhe hakkab tekitama sadet ja soojust voi
isolatsioon halveneb.

Teabe saamiseks votke tihendust volitatud teeninduskeskusega,

kui kavatsete paigaldada oma toote tolmusesse, kdrge voi

madala temperatuuriga, suure dhuniiskusega voi keemiliste
ainetega kohta, kus see to6tab 24 tundi 66pdevas, nt
lennujaamas, raudteejaamas jne. Selle eiramine voib pdhjustada
teie tootele tosiseid kahjustusi.

Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja

seinakontakti.

— Nouetele mittevastav maandus v&ib pohjustada elektril6ogi
vBiseadet kahjustada. (Ainult 1. klassi seadmed)

Seadme tdielikult valjaltlitamiseks eraldage see vooluvdrgust.

Seega peavad seinakontakt ja pistik olema igal ajal kergesti

ligipaésetavad.

« Arge lubage lastel toote kiiljes rippuda.
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Arge paigaldage seadet ebakindlasse kohta, nt ebakindel riiul,
kaldus porand voi koht, kus esineb vibratsiooni.

Arge kukutage ega l66ge toodet. Kui toode on kahjustatud,
eraldage toitejuhe ja podrduge teeninduskeskuse poole.
Seadme puhastamiseks ihendage toitejuhe seinakontaktist
lahtija plihkige toodet pehme kuiva lapiga. Arge kasutage
puhastamiseks kemikaale, nagu vaha, benseen, lahustid,
insektitsiid, 6huvérskendajad, méaardeained véi pesuaine. Need
kemikaalid vGivad toote valimust kahjustada voi eemaldada
tootel oleva triki.

Arge laske seadmele midagi tilkuda v&i pritsida. Arge pange
seadmele vedelikega taidetud esemeid, nt vaasid.

Arge ihendage (ihte seinakontakti mitut elektriseadet.

Pesa iilekoormus voib kaasa tuua llekuumenemise, mis voib
p6hjustada tulekahju.

HOIATUS :

e TULEKAHJU LEVIMISE VALTIMISEKS HOIDKE
KUUNLAID JAMUID LAHTISE LEEGIGA ESEMEID
IGAL AJALTOOTEST EEMAL.

e Tulekahju- voi elektrilddgiohu vahendamiseks
kaitske seadet vihma v&i niiskuse eest.

Olulised ohutuseeskirjad

Lugege neid kasutusjuhiseid enne seadme kasutamist hoolikalt.
Jargige kdiki allpool toodud ohutusndudeid. Hoidke need
kasutusjuhised edaspidiseks tutvumiseks kéepéarast.

. Lugege neid juhtnéére.

. Hoidke need juhtnoorid alles.

. Pdorake téhelepanu koikidele hoiatustele.

. Jargige kdiki juhtndére.

. Arge kasutage seadet vee lihedal.

. Puhastage ainult kuiva lapiga.

. Arge blokeerige ventilatsiooniavasid. Paigaldage tootja

juhtnéoride kohaselt.

8. Arge paigaldage seadet soojusallikate, nagu radiaatorid,
soojapuhurid, ahjud, véi muude seadmete (ka AV-vastuvétjad)
ldhedale, mis toodavad soojust.

9. Arge eirake polariseeritud v8i maandusega pistiku
ohutuseesmadrki. Polariseeritud pistikul on kaks kontakti,
millest tiks on laiem kui teine. Maandusega pistikul on kaks
kontaktija kolmas on maandusharu. Lai kontakt v&i kolmas
haru on moeldud teie ohutuse tagamiseks. Kui kaasasolev
pistik ei sobi teie seinakontaktiga, konsulteerige ebasobiva
seinakontakti asendamise asjus elektrikuga.

10.Kaitske toitejuhet pealeastumise voi survestamise eest, eriti
pistikute ja pesade juurest ning kohtades, kus see seadmest
valjub.

11. Kasutage ainult tootja ette nahtud lisandeid/tarvikuid.

NoubsWN=
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Hoidke tarvikuid (aku jne) ohutult lastele kattesaamatus kohas. 12.Kasutage ainult koos tootja kindlaks maaratud

vBi koos seadmega mitidavat ratastega
ritulit, alust, statiivi, tuge voi lauda. Ratastega
rituli kasutamisel olge selle ja seadme

koos liigutamisel ettevaatlik, et véltida
timberkukkumisest tingitud vigastusi.

13.Eemaldage seade vooluvdrgust dikesetormide ajal voi siis, kui

seda ei kasutata pikema aja valtel.

14.Hooldustéode tegemiseks péorduge kvalifitseeritud

hoolduspersonali poole. Hooldus on vajalik, kui seadet on
mingil moel kahjustatud, naiteks kui toitejuhe voi pistik on
kahjustatud, seadmele on sattunud vedelikku voi selle sisse on
kukkunud moni ese, seade on jaénud vihma v&i niiskuse katte, ei
toota normaalselt v6i on maha kukkunud.

ETTEVAATUSABINOUD

1. Veenduge, et teie maja vahelduv- véi alalisvoolu-toiteallikas

vastaks toote tagakiljel asuval identifitseerimiskleebisel
toodud toitenduetele. Paigaldage toode horisontaalselt sobivale
alusele (moobliesemele), jattes ventileerimiseks piisavalt ruumi
(7-10 cm). Veenduge, et ventilatsiooniavad poleks kaetud. Arge
asetage seadet vGimenditele ega muudele seadmetele, mis
vBivad muutuda kuumaks. See seade on méeldud pidevaks
kasutamiseks. Seadme taielikult valjalilitamiseks eemaldage
vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.

. Arge hoidke seadet otsese paikesevalguse kies ega muude

soojusallikate ldhedal. See voib pdhjustada tlekuumenemist ja
seadme riket.

. Seadme rikke korral eemaldage toitekaabel vahelduvvoolu-

toiteallikast. Toode ei ole mdeldud t66stuslikuks kasutuseks.
See on mBeldud ainult isiklikuks kasutamiseks.

Kui toodet on hoitud madalal temperatuuril, voib tekkida
kondensatsioon. Kui transpordite seadet talvisel ajal, siis
oodake enne kasutamist umbes 2 tundi, kuni seade on
saavutanud toatemperatuuri.

. Kui kasutate seda toiteallikat vahelduvvooluga 240V, tuleb

kasutada sobivat adapterit.
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01 KOMPONENTIDE
KONTROLLIMINE

Ruumhelikélar x 2 (Vasak / Parem) / Toitejuhe X 2

MARKUSED

* Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate toote sildilt.
(Silt: p6hiseadme tagakiilg)

¢ Disain ja tehnilised andmed v@ivad muutuda ilma ette
teatamata.

02 SWA-9500S-I
UHENDAMINE
SOUNDBARIGA

1. Kontrollige ootereZiimi olekut parast
seinakontaktiga (ihendamist
Uhendage ruumhelikdlari toitejuhe vooluvdrku ja ruumhelikdlari

kilge, et ruumhelikdlar sisse lulitada. LED-naidik LINK (sinine LED)
ruumhelikolaril hakkab vilkuma. Kui LED-tuli ei vilgu, vt sammu 6.

Vasaku ja parema ruumhelikélari alumine

osa

2

Vilgub kiiresti siniselt

Vasaku ja parema
ruumhelikdlari tagumine kiilg

2. Soundbari valjaliilitamine

Lilitage Soundbar valja, kasutades Soundbari kaugjuhtimispulti
voi vajutades Soundbari péhiseadmel nuppu d)(Toide).

BYE

-

A

¢ Soundbari kujutis voib olenevalt mudelist teie Soundbarist
erineda.

3. Funktsiooni ,ID SET“ konfigureerimine
Soundbari kaugjuhtimispuldiga

Vajutage Soundbari kaugjuhtimispuldil 5 sekundit nuppu Ules.

¢ Soundbari pohiseadme ekraanile ilmub lihikeseks ajaks teade ID
SET, mis seejarel kaob.

e Parast toimingut ID SET lGlitub Soundbari toide automaatselt
sisse.

[ IDSET )
» N\

[ i

¢ Soundbari kujutis voib olenevalt mudelist teie Soundbarist
erineda.

4. Kontrollige, kas LED-ndidik LINK poleb
siniselt (ihendatud)

Lopetab vilkumise.
Polebsiniselt.

Kui Soundbari ja
ruumhelikdlarite vaheline
ihendus on loodud,
|6petab LED-ndidik LINK
vilkumise ja sinine tuli
hakkab polema.

Vasaku ja parema
ruumhelikdlari
tagumine kiilg

Eesti-4
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5. Kui SWA-9500S iihendust ei loo, toimige
vastavalt LED-naidiku olekule

LINK (sinine) pdleb : Uhendatud (tavaparane t56).

LINK (sinine) vilgub : Uhenduse taastamine.

¢ Kontrollige, kas Soundbari pohiseadme kiilge kinnitatud
toitekaabel on korralikult Ghendatud, v&i oodake umbes
5 minutit.

o Korrake samme 2-4.

STANDBY (punane) péleb :

Ootereziim (kui Soundbari pdhiseade on vélja lilitatud).

¢ Kontrollige, kas Soundbari pdhiseadme kiilge kinnitatud
toitekaabel on korralikult Ghendatud.

Uhendus nurjus.

¢ 1. Hoidke ruumhelikdlarite tagakiljel olevat nuppu ID SET

pliiatsiotsaga 5—-6 sekundit all, kuni LED-ndidiku LINK tuli

hakkab siniselt vilkuma.

2.Korrake samme 2-4.

Punane jasinine vilguvad : torge
¢ Vaadake juhendist Samsungi teeninduskeskuse
kontaktteavet.

Eesti-5

Ruumbhelikélarite seinale paigaldamine
(valikuline)

Ruumhelikdlarite seinale paigaldamiseks saate osta eraldi
seinakinnitused. Samsung ei mi seinakinnitusi.

Ruumbhelikdlarite seinale paigaldamise
markused

¢ Ruumbhelikélari seinakinnituse kandevdime peab olema
vahemalt 8,0 kg.
e Avasuurus: 1/4 - 20 UNC sisekeere

Vasaku ja parema ruumhelikdlari tagumine kiilg

- Standardne kruvi: 6,3mm @, 1,3 mm keere

- Pikkus: 18,0 mm pikkus

- Kogus: Vasak 17K/ parem 1TK

e Enne seinakinnituse kronsteini paigaldamist kontrollige kindlasti
seina tugevust. Kui tugevus ei ole piisav, siis tugevdage seina
enne seinakinnituse kronsteini ja kolarite seinale paigaldamist.

e Samsung ei vastuta iihegi seadmele tekitatava kahjustuse eest,
kuiseade on valesti paigaldatud.

« Arge paigaldage kélareid kiilili ega tagurpidi.

03 UHILDUVAD MUDELID

o Uhildub valitud Samsungi Soundbaridega. Lisateabe saamiseks
kilastage Soundbari tootelehte aadressil
Wwww.samsung.com/support.

o Uhilduvate mudelite loendit v8idakse ette teatamata muuta.

04 AVATUD LAHTEKOODI
LITSENTSI TEATIS

Avatud lahtekoodidega seotud paringute ja kiisimuste saatmiseks
votke tihendust Samsung Open Source’iga
(http://opensource.samsung.com)

| I I U I B R I B |
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05 OLULINE TEENUSEGA
SEOTUD MARKUS

* Rakenduda voivad administratiivtasud, kui
(a) kutsute valja tehniku ja tootel ei ole defekti (kasutusjuhendit
pole loetud),
(b) viite seadme hoolduskeskusse ja tootel ei ole defekti
(kasutusjuhendit pole loetud).
o Administratiivtasu antakse teile teada enne tehniku visiiti.

06 TEHNILISED ANDMED JA
TEAVE

Tehnilised andmed
Mudeli nimi
SWA-9500S
Mass Mootmed (LxKx S)
1,7kg 125,0 X203,0 X 141,0 mm

Ohuniiskuse vahemik
10%~75%

Tootemperatuuri vahemik
+5 kuni+35°C

VOIMENDI
Nimivaljundvdimsus
35W x4

Sagedusvahemik
20Hz~20kHz

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
SRD maksimaalne saatja véimsus
25mW 5,725 GHz - 5,85 GHz korral

Uldine voolutarve puhkereziimis (W)
1,0W

MARKUSED

e Samsung Electronics Co,, Ltd jatab endale diguse tehnilisi
andmeid ette teatamata muuta.

¢ Mass ja modtmed on ligikaudsed.

Kdesolevaga kinnitab Samsung, et see raadioseade vastab
direktiivi 2014/53/EL ja Uhendkuningriigi asjakohaste digusaktide
nduetele.

Vastavusdeklaratsiooni taisteksti leiate jargmiselt
veebiaadressilt: http://www.samsung.com, avage jaotis Tootetugi
ja sisestage mudeli nimi.

Antud seadet v6ib kasutada kéigis EL-i riikides ja Unendkuningriigis.

X

Selle toote dige l6ppkaitlemine
(Elektri- ja elektrooniliste seadmete jadtmed)

(Kehtib eraldi jagtmekogumissiisteemidega riikides)

Selline margistus tootel, tarvikutel vai kirjanduses viitab
sellele, et toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid (nt laadijat,
peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi todea [8pus kasutusest
korvaldada koos teiste olmejdatmetega. Selleks et valtida
jaatmekaitluse kaigus keskkonna vi inimeste tervise
kahjustamist, eraldage need seadmed muud tutpi jadtmetest
ja suunake need vastutustundlikult ringlusse, et edendada
materjalivarude jatkusuutlikku taaskasutust.

Kodukasutajad peavad v&tma thendust kas edasimiitjaga,
kellelt nad toote ostsid, v6i kohaliku omavalitsusega, et saada
lisateavet selle kohta, kuhu ja kuidas on vimalik viia seadmed
keskkonnahoidlikuks taaskasutuseks.

Arikasutajad peavad v&tma ihendust tarnijaga ja kontrollima
ostulepingu tingimusi. Seda toodet ja selle elektroonilisi
tarvikuid ei tohi panna muude aritegevuses tekkivate jadtmete
hulka.

153

Teavet Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja
tootespetsiifiliste satestatud kohustuste kohta, nagu REACH,
WEEE, akud, vt jargmiselt aadressilt:
www.samsung.com/ee/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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INFORMATIONS RELATIVES A
LA SECURITE

Merci d’avoir acheté ce produit (SWA-9500S).

POUR EVITER LES RISQUES DE CHOC ELECTRIQUE, NE DEMONTEZ
PAS LE CAPOT. APPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIECES
REPARABLES PAR LUTILISATEUR ; SADRESSER A UN SERVICE
APRES-VENTE QUALIFIE.

Reportez-vous au tableau ci-dessous pour une explication des
symboles pouvant figurer sur votre produit Samsung.

RISQUEDE CHOC
ELECTRIQUE. NE PAS
OUVRIR

Ce symbole indique que ce produit est alimenté

produit.

Ce symbole indique qu'une documentation
importante relative au fonctionnement et a
l'entretien est fournie avec le produit.

Produit de classe Il : ce symbole indique
qu'aucun branchement de sécurité a la terre
(prise de terre) n'est requis.

Sice symbole n'est pas présent sur un produit
avec un cordon d'alimentation, le produit DOIT
avoir une connexion de protection fiable a la
terre.

par haute tension. Il est dangereux de toucher
la moindre piece située a l'intérieur de ce

Tension CA: ce symbole indique que la tension
[ nominale indiquée par le symbole est une
tension CA.

Tension CC: ce symbole indique que la tension
_— nominale indiquée par le symbole est une
tension CC.

Mise en garde, Consulter le mode d'emploi : ce

H symbole avertit ['utilisateur qu'il doit consulter

le manuel d'utilisation pour en savoir plus sur
les informations relatives a la sécurité.

o Lesfentes et les ouvertures situées & larriere et en dessous de lappareil
permettent d'assurer une ventilation correcte. Afin d'assurer le bon
fonctionnement de lappareil et d'empécher toute surchauffe, veillez a
ne jamais obstruer ces ouvertures de quelque fagon que ce soit.

- Ne placez pas l'appareil dans un endroit confiné comme une
bibliothéque ou un meuble intégré sauf si une ventilation
suffisante y est assurée.

— Ne placez pas l'appareil a proximité ou sur un radiateur ou une
bouche de chaleur et ne l'exposez jamais a la lumiere directe
dusoleil.

Francais - 2

- Ne posez pas de récipients contenant du liquide (ex. : vase,
etc.) sur lappareil afin d'éviter tout risque d'incendie ou
d’électrocution en cas de projections.

e N'exposez pas lappareil a la pluie et ne le placez pas a coté d’'une

source d'eau (baignoire, lavabo, évier, cuve, sous-sol humide,

piscine, etc.). Silappareil est exposé a de l'eau ou a de 'humidité
par accident, débranchez-le et contactezimmédiatement un
représentant agréé.

Ne surchargez pas les prises murales, les rallonges et

les adaptateurs afin d'éviter tout risque d’incendie ou

délectrocution.

Organisez les cables de sorte qu'ils ne génent pas la circulation

dans la piece ou qu'ils ne soient pas écrasés par le mobilier

attenant. Assurez-vous toujours que les parties coté fiche, prise
murale et sortie de appareil sont en bon état.

Afin de protéger l'appareil de la foudre, ou si vous prévoyez de

ne pas lutiliser pendant une période prolongée, débranchez-le.

Faites de méme avec lantenne ou le systéme de cablage. Vous

éviterez ainsi qu'ils ne soient endommagés par la foudre ou une

surtension.

Avant de brancher le cordon d’alimentation CA sur la prise de

l'adaptateur CC, assurez-vous que les caractéristiques électriques

de l'adaptateur CC correspondent & l'alimentation électrique locale.

N’insérez jamais d'objets métalliques dans les ouvertures de

l'appareil. Vous risqueriez de vous électrocuter.

Pour éviter tout risque d’électrocution, ne touchez jamais les

composants internes de lappareil. Seul un technicien qualifié est

autorisé a ouvrir lappareil.

Enfoncez correctement la prise dans le mur. Pour débrancher

l'appareil du mur, tirez toujours sur la fiche du cable. Ne tentez jamais

de le débrancher en tirant directement sur le cable. Ne touchez
jamais le cordon d'alimentation si vous avez les mains mouillées.

Sivous constatez que l'appareil ne fonctionne pas normalement

(bruits ou odeurs inhabituels), débranchez-le immédiatement et

contactez un revendeur ou un centre de services agréé.

Entretien du meuble.

- Avantde brancher un composant sur cet appareil, assurez-
vous que celui-ci est hors tension.

Débranchez toujours l'appareil si vous prévoyez de ne pas

l'utiliser pendant une période prolongée (en particulier si des

enfants ou des personnes aux capacités réduites sont laissées
sans surveillance).

- Laccumulation de poussiere sur lappareil risque de provoquer
des étincelles, une surchauffe ou un probléme d'isolation et de
provoquer un choc électrique, une fuite électrique ou un incendie.

Contactez un centre de services agréé pour obtenir plus

d'informations si vous souhaitez installer votre produit dans une

piéce exposée a la poussiere, a des températures extrémes, a

'humidité ou a des substances chimiques ou dans un endroit ou il

fonctionnera en permanence, comme dans un hall d'aéroport ou

de gare. Le non-respect de ces consignes risque d'endommager
gravement lappareil.
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Utilisez uniquement une fiche et une prise murale correctement

mises a la terre.

- Unemise a la terre incorrecte peut provoquer un choc électrique ou
endommager l'équipement. (équipement de classe 1 uniquement.)

Pour éteindre complétement lappareil, vous devez débrancher le

cordon d’alimentation de la prise murale. Cest pourquoi le cordon

d’alimentation doit étre facilement accessible a tout moment.

Ne laissez jamais les enfants jouer avec lappareil.

Conservez les accessoires (piles, etc.) dans un endroit sCr, hors

de leur portée.

N’installez pas le produit dans un endroit instable, comme sur

une étageére branlante, un sol incliné ou dans un local exposé a

des vibrations.

Ne faites pas tomber lappareil et ne l'exposez pas a des chocs.

S'ilest endommagé débranchez le cable d’alimentation et

contactez le centre de services.

Pour nettoyer lappareil, débranchez d'abord le cable d’alimentation

de la prise murale, puis essuyez-le avec un chiffon doux et sec.

N'utilisez pas de produits chimiques, tels que de la cire, du benzéne,

de lalcool, des diluants, des insecticides, des purificateurs dair,

des lubrifiants ou des détergents. Ils risquent d'endommager le

revétement du produit ou d’en effacer les inscriptions.

Evitez toute projection d'eau sur lappareil. Ne posez jamais

d'objets contenant un liquide (ex : un vase) sur lappareil.

Ne branchez pas plusieurs appareils électriques sur une méme

prise murale. Surcharger une prise murale peut provoquer une

surchauffe et donc un incendie.

AVERTISSEMENT :

AFIN D’EVITER TOUT RISQUE DE PROPAGATION
D'INCENDIE, ELOIGNEZ LES BOUGIES OU LES
AUTRES DISPOSITIFS A FEU NU DE APPAREIL.
Pour réduire les risques d'incendie ou de décharge
électrique, veuillez ne pas exposer cet appareil a la
pluie ou & lhumidité.

Consignes de sécurité importantes

10.Placez le cordon d’alimentation de sorte qu'il ne puisse étre ni
piétiné ni pincé, particuliérement au niveau de la fiche, de la
prise de courant et du point de sortie du cordon de lappareil.

11. Utilisez exclusivement les fixations/accessoires spécifiés par
le fabricant.

12. Utilisez exclusivement le meuble a roulettes,
le socle, le trépied, le support ou la table
recommandés par le fabricant ou vendus avec
l'appareil. Si lappareil est posé sur un meuble &
roulettes, déplacez l'ensemble avec précaution
pour éviter de faire tomber lappareil et de vous
blesser.

13.Débranchez lappareil en cas d'orage ou lorsqu'’il est inutilisé
pendant une période prolongée.

14.Confiez toutes les réparations a un technicien qualifié. Votre
appareil doit impérativement étre réparé lorsqu'il a été
endommagé de quelque maniére que ce soit : détérioration du
cordon ou de la fiche d'alimentation, projection de liquide sur

l'appareil, chute d'objets a lintérieur de lappareil, exposition a la

pluie ou a 'lhumidité, dysfonctionnement, chute.

PRECAUTIONS

1. Vérifiez que l'alimentation électrique CA ou CC de votre
logement respecte les conditions en matiere d’alimentation
répertoriées sur létiquette d'identification située au dos de
votre produit. Installez le produit horizontalement, sur une base
adaptée (meuble), en laissant suffisamment d’espace autour du
produit pour une bonne ventilation (entre 7 et 10 cm). Vérifiez
que les fentes de ventilation ne sont pas couvertes. Ne placez
pas Lunité sur des haut-parleurs ou sur tout autre équipement
susceptible de devenir chaud. Cette unité a été concue pour une
utilisation continue. Pour [‘éteindre complétement, débranchez
la prise CA de la prise murale.

2. N'exposez pas lunité a la lumiere directe du soleil ou a d'autres
sources de chaleur. Cela pourrait entrainer une surchauffe et

sieduel

Lisez attentivement ces consignes avant d'utiliser appareil. Veillez a
respecter toutes les consignes répertoriées ci-apres. Conservez ces
instructions a portée de main pour vousy référer ultérieurement.

des dysfonctionnements.
3. Débranchez le cable d'alimentation de la prise murale CA si

le.

l'unité présente un dysfonctionnement. Le produit n'a pas été

1. Lisez attentivement ces consignes. e ’ . -
L concu pour une utilisation industrielle, mais pour une utilisation
2. Conservez-les précieusement. R ) R
. o, personnelle uniqguement. De la condensation peut se former si
3. Tenez compte de tous les avertissements mentionnés. s N . .
K . X le produit a été stocké a basse température. Sivous transportez
4. Respectez toutes les instructions sans exception. P . . ;
T o o, ) l'unité en hiver, attendez environ 2 heures, le temps qu'elle
5. N'utilisez pas cet appareil a proximité de l'eau. X . ) B~
s . atteigne la température ambiante, avant de l'utiliser.
6. Nettoyez-le alaide d’un tissu sec. o L ) s
7 Nebl ! ¢ q tilation. Installez I " 4. Silalimentation électrique est utilisée a
- e oqu/ez pasies 9uver ur_es e venti _a on. Instatiez tapparel 240V CA, un adaptateur de prise adapté doit étre utilisé.
conformément aux instructions du fabricant.
8. N'installez pas l'appareil a proximité d’'une source de chaleur
de type radiateur, registre de chaleur, cuisiniere ou tout autre
appareil (y compris les récepteurs AV) générateur de chaleur.
9. Nedésactivez pas le dispositif de sécurité de la fiche de mise a la

terre ou de la fiche polarisée. Une fiche polarisée comporte deux
lames dont lune est plus large que lautre. Une fiche de mise a la
terre comporte deux lames et une troisieme broche de mise a la
terre. La lame la plus large et la troisieme broche sont destinées a
assurer votre sécurité. Si la fiche fournie ne s'insere pas dans la prise
utilisée, faites appel a un électricien pour faire remplacer celle-ci.
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01 CONTROLE DES
COMPOSANTS

Enceintes surround x 2 (Gauche / Droite) / Cordon
dalimentation X 2

REMARQUES

» Pour plus d'informations sur l'alimentation et la consommation
électriques, reportez-vous a l‘étiquette collée sur le produit.
(Etiquette : dos de L'unité principale)

e Laprésentation et les spécifications peuvent faire lobjet de
modifications sans préavis.

02 CONNEXION DU
SWA-9500S A UNE
SOUNDBAR

1. Vérifier 'état de veille aprés le branchement
sur la prise de courant

Branchez le cordon d’alimentation des enceintes surround a
une prise électrique et aux enceintes surround pour allumer
les enceintes surround. Le voyant LED LINK (LED bleue) sur les
enceintes surround clignote. Si le voyant LED ne clignote pas,
reportez-vous a l'étape 6.

Face inférieure des enceintes surround

gauche et droite

2 2

Clignotement
rapide en bleu

Facearriére des enceintes
surround gauche et droite
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2. Eteindre la Soundbar

Eteignez la Soundbar & l'aide de la télécommande de la Soundbar
ou en appuyantsur le bouton (I) (Alimentation) situé sur lunité
principale de la Soundbar.

BYE
-

\ = )

¢ l'image de la Soundbar peut étre différente de votre Soundbar,
selon le modeéle.

3. Configurer « IDSET » a laidedela
télécommande de la Soundbar

Appuyez sur le bouton Haut de la télécommande de la Soundbar

pendant 5 secondes.

e [ e message ID SET s'affiche brievement a l'écran de lunité
principale de la Soundbar, puis disparait.

e Unefois le processus ID SET terminé, lalimentation de la
Soundbar est automatiquement allumée.

J

[ IDSET )
» A\ \

& i

¢ l'image de la Soundbar peut étre différente de votre Soundbar,
selon le modeéle.

4. Vérifiez que le voyant LED LINK s’éclaire en
bleu en continu (connexion établie)
Cesse declignoter.

Resteallumé en
bleu.

Levoyant LED LINK arréte
de clignoter et s'allume en
bleu lorsque la Soundbar
est connectée aux
enceintes surround.

Facearriére des
enceintes surround
gauche et droite



5. Sile SWA-9500S ne se connecte pas, suivez
les étapes nécessaires selon l'état du voyant
LED

Voyant LINK (bleu) activé : Connexion réussie (fonctionnement
al'état normal).

Voyant LINK (bleu) clignotant : Récupération de la connexion

en cours.

e Vérifiez que le cable d'alimentation fixé a lunité principale
Soundbar est connecté correctement ou attendez environ
5 minutes.

o Répétez les étapes2a4.

Voyant STANDBY (Rouge) activé :

Veille (lorsque l'unité principale Soundbar est éteinte).

o Vérifiez que le cable d'alimentation fixé a lunité principale

Soundbar est connecté correctement.

Echec de la connexion.

¢ 1. Appuyez sur le bouton IDSET a larriere des enceintes
surround avec la pointe d’un stylo pendant 5 & 6 secondes
jusqu'a ce que le voyant LINK clignote (en bleu).

2.Répétez les étapes 2 a 4.

Voyants rouge et bleu clignotant : Dysfonctionnement
¢ Consultez les coordonnées du Centre de service Samsung
présentes dans ce manuel.

Fixation murale des enceintes surround
(facultatif)

Vous pouvez acheter des supports séparément afin de fixer les
enceintes au mur. Ces supports muraux ne sont pas vendus par
Samsung.

Remarques concernant la fixation murale des
enceintes surround

e Lessupports muraux des enceintes surround doivent supporter
un poids supérieur a 8,0 kg.
e Taille des trous : vis filetées 1/4-20 UNC

Face arriére des enceintes surround gauche et droite

- Visstandard: @, 6,3 mm, pas 1,3 mm

- Longueur:18,0 mm

- Quantité: Gauche 1unité / Droite Tunité

e Vérifiez la solidité du mur avant d'installer les supports de
fixation murale. S'il n'est pas suffisamment solide, veillez a le
renforcer avant d'installer les supports de fixation murale et les
enceintes.

e Samsung n'est pas responsable des dommages causés au
produit en raison d’une installation inappropriée.

¢ Veillez a ne pas installer les enceintes a lhorizontal ni a lenvers.

03 MODELES COMPATIBLES

sieduel

¢ Compatible avec la Soundbar Samsung sélectionnée. Veuillez
vous rendre sur la page produit de la Soundbar sur
www.samsung.com/support pour plus d'informations.

e Laliste des modeles compatibles est sujette a modifications
sans avis préalable.

04 AVISDELICENCE LIBRE

Pour envoyer des questions et des demandes concernant des
logiciels libres, contactez Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)
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05 REMARQUE IMPORTANTE
A PROPOS DU SERVICE

¢ Des frais supplémentaires pourront vous étre facturés dans les
cas suivants:

(a) Vous demandez l'intervention d’'un ingénieur, mais il S'avere
que lappareil ne présente aucune anomalie (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

(b) Vous portez l'unité a un centre de réparation, mais il savére
que celle-ci ne présente aucune défaillance (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

¢ Le montant de ces frais administratifs vous sera notifié avant que
tout travail ou toute visite a votre domicile ne soit effectuée).

06 SPECIFICATIONS ET GUIDE

Spécifications
Nom du modele
SWA-9500S
Poids Dimensions (LxHxP)
1,7kg 125,0 X203,0 X141,0 mm

Plage de températures en
fonctionnement
+5°Ca+35°C

Plage d’humidité en
fonctionnement
10%~75%

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale
35W x4

Plage de fréquences
20Hz~20kHz

PUISSANCE DE SORTIE DE UAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission SRD max.
25mW a 5,725 GHz - 5,85 GHz

Consommation électrique totale en veille (W)
1,0W

REMARQUES

¢ Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de modifier les
caractéristiques sans préavis.

¢ Le poids et les dimensions sont approximatifs.
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Par la présente, Samsung déclare que cet équipement radio

est conforme a la directive 2014/53/UE et répond a toutes les
exigences réglementaires du Royaume-Uni.

Le texte complet de la déclaration de conformité est accessible a
l'adresse http://www.samsung.com : accédez a Assistance, puis
saisissez le nom du modele.

Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de l'UE et au
Royaume-Uni.

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit
(Déchets d’équipements électriques &
f— électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation
indique que ni le produit, ni ses accessoires électroniques
usagés (chargeur, casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent

étre jetés avec les autres déchets ménagers. La mise au

rebut incontrolée des déchets présentant des risques
environnementaux et de santé publique, veuillez séparer

vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous
favoriserez ainsi le recyclage de la matiére qui les compose dans
le cadre d’'un développement durable.

Les particuliers sont invités a contacter le magasin leur ayant
vendu le produit ou a se renseigner auprés des autorités locales
pour connaftre les procédures et les points de collecte de ces
produits en vue de leur recyclage. Les entreprises et particuliers
sont invités a contacter leurs fournisseurs et a consulter

les conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses
accessoires ne peuvent étre jetés avec les autres déchets.

Pour obtenir des informations sur les engagements
environnementaux de Samsung et sur les obligations
réglementaires spécifiques a lappareil, par ex. la
réglementation REACH WEEE, rendez-vous sur :
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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MAHPOO®OPIEXTIATHN
AXOAANEIA

T0G EUXALPLOTOULE YLOL THV AyOpd aLUTOU TOU
Tpolévtog (SWA-9500S).

TANATEPIOPIXETE TON KINAYNO HAEKTPOMAH=IAL MHN AQAIPEITE
TO MIZQ KAAYMMA. HZYZKEYH AEN MEPIEXEI EZAPTHMATA M0OY
MMOPOYN NA EMIZKEYAZTOYN ANO TO XPHETH. TIATIZ EPTAZIEY
YYNTHPHZIHZ EMMIZTEYOEITE EZEIAIKEYMENO NPOZQMIKO.

Mo Tnv emegnynon twv cupBOAWY TIou UTIOPEL VO GUVAVTHOETE
07O TIPOLOV Samsung, avaTpESTe 0TOV THVOKA TTAPAKATW.

KINAYNOZ HAEKTPOMAHZIAL
MHN ANOITETE

AUTO T0 GULBOANO UTIOBELKVUEL OTL UTIAPYEL

UPNAR TAON 0TO EGWTEPLKO TNG OUTKEUNG. Elvart
€TILKIVOUVO va EPYEDTE O€ ETIADN |LE OTIOLOSNTIOTE
E0WTEPLKO £EAPTNHO QUTOV TOU TIPOLOVTOG,

AuTo 10 0UBOAO UTIOSELKVUEL OTL AUTO TO TIPOLOV
OUVOSEVETAL ATIO ONUAVTLKA EVTUTIA AVADOPLKA
LE TN AeLToupyia KaL Tn ouvtrpnan.

Mpotov katnyoplag I1: Auté to oUpBoNo UTIOSELKVUEL
ot bev amatteltal oUvdean aopaielag e Ty
NAEKTPLKT VElwa. Av auTd To aUpBOA0 SV UTIAPXEL
o€ KATI0L0 TTPOLoV pe KaAwbLo Tpododoatag, To
Tipotov MPEMEI va ouvoeBel pe velwan.

Taon eval\aogopEVOU peUHATOG: AUTO TO
oUBOANO UTIOSELKVUEL OTL 1) OVOUAOTLKI TAON
TIOU £TLONUaiveTal fe To 0UMBONO elval Tdan
€VAANAOOOUEVOU PEUIATOC,

Tdon ouveyoug pebpatog: Autd To abpBolo
UTTOBELKVUEL OTL N OVOLOOTLKN TAON TTOU ETLoNUaiveTaL
1€ T0 00U BOAO €lval TN GUVEXOUG PEDUATOG,

Mpoooyn, cupBouleuteite Tiq 0bnyieg xpRong:
Auté 1o o0pBoAo KaBodnyel To xprRoTn va
OULBOUNEUTEL TO EYXELPLBLO XPRONG YL TIEPAUTEPW

TIANPODOPLES OXETIKA HE TV AohANELQL.

© 370 MePIBANHO TNG CUTKELNS, KABWS KaL 0T TTLOW 1 0T0 KATW HEPOS

NG, UTLAPXOUY OXLOMES KAl AVOLYHOLTAL yLa TOV aTtapadtnTo e§aepLopo.

To va 5LaodaALoTel N agLomiaTn Aettoupyla aUTHG TG CUOKEUNG Kat

VL0V TIPOOTATEUTEL A0 UTIEPBEPLAVAT, AUTEG OL OYLOHES KaL TAL

avolypata 6ev TpeTeL va dpalovTal oUTE va KaAUTTOVTaL.

— Mnv ToTI0BETE(TE AUTH| TN GUOKEUT| O€ TIEPLOPLOKEVO XWPO,
OTIWS BLBALOBNKES 1) EVTOLKLOUEVES VTOUNATIES, EKTOG AV
TIAPEXETAL ETIAPKNG EEAEPLOUOG.

— Mnv tomoBeTE(TE AUTH TN CUOKEUT KOVTA N TTAVW aTtd
KONOPLOEP 1 BEPHAVTLKO CWHA 1) O€ €va anpelo Tou elvat
eKTEDELUEVO OE AETO NALAKO WG,

- Mnv tonoBetelte Soyeta (Bala K.ATL.) TTOU TIEPLEXOUV
VEPO TTAVW CE QUTI TN OUOKEUT). AV XUBEL vepOo, uTtopel va
TtpokANBel TtupkayLa 1) nhektpomAn&ia.

Mnv adnVETE QUTH TN CUOKEULN eKTEBELEVN TN Bpoyn KaL NV
TNV ToTtoBETELTE KOVTA O€ VEPO (KOVTA OE PMAVLEPQ, VLTTTHPA,
vepoyUTn Koullvag 1 Aekdvn TThuatatog, o€ uypo uTtdyeLo iy
KovTd o€ TiLotva K.ATL). Av autr| n cuokeur) Bpayel katd Aadog,
ATOOUVEEDTE TNV A6 TNV TPI{QL KAL ETILKOWWVAOTE AUETWS HE
£vav e£0U0L0SOTNHEVO AVTLTIPOCWTIO.

Mnv UTTEPGOPTWVETE TLG TIPLLES, TA KAAWSLA TIPOEKTATNG ) TOUG

TIPOOCPHOVELS TIEPQA TWV SUVATOTHTWY TOUG, ETELSN KATL TETOLO

umopel va odnyraeL o€ TUpKayLd i NAeKTpoTAngia.

MepdoTe Ta KaAWSLa PEUHATOC ETAL WOTE VOL LNV TA TIATATE Kol

Va TTpooTaTEVOVTAL ATId HOOPES TTOU UITOPOUV va TTPOKANBOUY attd

AN QVTLKELLEVOL TIOU TOTIOBETOUVTAL TTAVW OE QUTA 1) TTIPOG AUTA.

AwoTe 6Laitepn TTPogoy | 0Ta KaAWSLA TNV AKPN TOU GLG, OTLS

Tipileq Kat aTo onpelo §660u Ao T CUOKEUN.

la Ty mpooTacia auTrg TG CUOKEUNS KATA T SLApKELa

KaTay 6wy 1 0Tav TPOKELTAL VoL HEVEL XWwPLG ETLTAPNON )

OTa GEV TTPOKELTAL VO XPNaLHOTIOLNBEL yLal LEVANES XPOVLKES

TEPLOSOUG, ATTOoUVEETTE TNV aTtd TNV TPlla KaL amoouvEEDTE TO

olotnpa kepatag n Kahwdlakng tnAedpaong. Me autov Tov TpoTo

QATIOTPETIETE TNV TIPOKANGN {NKULES 0T GUOKELT) ATTO KEPAUVOUG Ka

UTEEPTAOELS PEUATOC,.

Mpotol ouvEaeTe To KaAwdLo peupatog AC atnv €§060 Tou

mipooappovéa DC, BeBatwbeite dTLn tdaon Tou poaappoyéa DC

QVTLOTOLKEL TNV TOTILKT TTAPOXT) NAEKTPLKOU PEUHATOG,

MOTE UNV ELOAYETE OTLONTIOTE UETAANKO LETQ 0TO OVOLKTA HEPN

QUTHAG TN OUOKEUNG. ALADOPETLKA, UTIAPXEL KIVOUVOG va TTPOKANBEL

nAektpomAngia.

o tnv amoduyn nAekTpomAn&iag, Toteé unv ayyileTe T0 E0WTEPLKO

QUTAG TNG GUOKEUNS. AUTH I GUOKELT Ba TTPETIEL VOl aVOLyETAL HOVO

Ao £vay eEELOLKEULEVO TEXVLKO.

OpovTioTe Vo GUVEETETE TO KAMWSLO PEUHATOS ETAL WOTE VL

ehappooeL kahd. Otav amoouvEeTe To KaAwbLo pEUHATOS AT TV

mptda, va TpaBATe TdvTa To KaAWSLO PEUHATOS ATto TO L To. MoTé
pnv tpapdte To (510 To KAAWGELO PEUHATOS YLOL VA TO OTIOCUVOETETE.

Mnv ayyiCeTe To KAAWSL0 PEULATOC E BPeyUEVA XEPLAL

AV QUTN N GUOKEUN SEV AeLToupyel GUALOAOYLKA — ELBLKOTEPQ,

Qv TTaPATNPAOETE ATLVABLOTOUS XOUSG 1 HUPWSLES ATTO TN

OUOKEUT — QTIOCUVOETTE TNV OHETWS KAL ETILKOWVWVNOTE HE EVay

€§0U0L060TNHEVO AVTLTTPOOWTIO 1) KEVTPO TEPPLG.

TuVTHPNoN Tou TEPLBARHATOS.

- MMpotol ouvbéoeTe AN e§QPTHHATA OE AUTO TO TTPOLOY,
DPOVTLOTE VA T ATIEVEPYOTIOLNOETE.

DPOVTLOTE va ATTOOUVEETETE TO PLG ATtO TNV TIPL{a AV TO TIPOLOY

SeV TIPOKELTAL Va XpNnaLpoTiotn Bl ) av ipoKeLtaL va AelmeTe amd

TO OTILTL LA TIAPATETAUEVO XPOVLKO SLATTNHA (EL6LKE TV pévouv

HovoL 0To omiTL TaLsLd, NALKLWHEVOL 1) dTopa He avamnpia).

- HOoUoOWPEUEVN OKOVN UTTOPEL VO TIPOKAAETEL
NAekTpoTANELD, NAEKTPLKT SLappor 1 TUpKayLd,
SNULOLPYWVTAS OTILVBRAPES KaL BepudTNTA 0TO KAAWSLO
PEVHATOS 1) AAAOLWVOVTAS TN HOVWON.

AmneuBuvBeite o€ €va €§0UTLOS0TNLEVO KEVTPO OEPPLG yLa

TIANPODOPLES AV OKOTIEVETE VAL TOTIOBETHOETE TO TTPOLOV 0O

O XWPO LE TTIOAU 0KV, UPNAES 1) XOUNAES BEppOKPaOLES,

HeydAo TTOOOGTO UYPaACLaS, XNULKES OUTLEG 1) O XwPo OTIou Ba

NELTOUPVEL 24 (PEG TO ELKOCLTETPAWPO, OTIWG OE AEPOSPOLLO,

0LENPOSPOLLKO OTABOG K.ATL. AV S€V TO KAVETE QUTO, EVOEXETAL

va pokAnBel cofapr) {npid oto mpoidv oag.

oAlyY3
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XPNOLLOTIOLELTE HOVO BLG Kat TTPLLES HE TNV KATAANNAN velwan.
— Tuxov akat@AANAn yelwon evoexeTal va TipoKaAETEL
nhektpotAngia n {npid otov e§oTALapo. (Movo yia
e€omAlopd katnyopiag L)
[0l VOl QLTIEVEPYOTIOLOETE EVTEAWG QUTH TN OUOKEUN), TIPETIEL VO
TV amnoouvbeoeTe amod Ty Tplda. Katd ouveémela, n mpida kat
TO LG TIPETIEL VA ElVaAL AUETA TIPOTRAT LA OVA TTIAOA GTLYH.
Mnv adrvete ta matba va atlouvy He To Tpotov.
AmoBnkeloTe ta ipooBeta e§apTApaTa (Latapla K.ATL.) o€
AoGANES LEPOG, LOKPLA ATTO TIOLSLAL
Mnv tomtoBetelte To ooV o€ aoTabn Ban dTwe o€ KAToL0
PADLTIOU KOUVLETAL, OE KEKALEVO 6ATtES0 1) a€ BTN o elvat
exTeBeLévn o€ KpabaapoUG.
Mnv adrVETE TO TTPOLOV VOl TIETEL KATW KAL 1NV TO XTUTIATE. AV
T0 TIPOLOV uTtoaTEL {NHLE, ATIOOUVEETTE TO KAAWSLO PEVHATOS
KO ETILKOWVWVIOTE HE EVOLKEVTPO TEPPRLS.
la va kaBaplogTe AUTA T CUOKEUT), ATIOCUVEEDTE TO KAAWSELO
pevpatog amd tnv mpila Kot oKouT{oTE TO TTPOLOV e Eva
LaAako, 0TEYVO TIavL. M XpnoLLOTIOLE(TE XNULKA OTIWG KepL,
Bev{OAn, aAkoOAN, SLAAUTLKA, EVTOHOKTOVA, ATTOTHNTIKE
XWPOU, AUTAVTLKA 1} ATTOPPUTIAVTIKA. AUTA TOL X NHLKA UTTOPOUV
VO TIPOKAAETOUY AANOLWON 0 TNV EUdAVLOT) TOU TTIPOLOVTOG I vl
0BA00LY TIG TUTIWHEVEG eVOELEELS ETIAVW GTO TIPOLOV.
MnV eKBETETE AUTNA TN OUCKEUN O€ 0TAYOVEG N TILTALALGpaTaL
UYPWV. Mnv TomoBeTelte Soyela yepdTa pe uypd, oTwg Bada,
ETAVW 0T OUOKEUN).
Mn guVEEETE TTOANATIAEG NAEKTPLKEG CUOKEUEG aTNV (BLa
miptla. H uttepdoptwaon pag pilag pmopel va tpokaéoet
UTTEPBEPHOVOT| TNG, LE ATIOTEAETHA VAL TIPOKANBEL TTUPKAYLA...

MPOEIAOMOIHEH :

A NA ATTIOTPANEIHE=ZATIAQYH TYXON

MYPKATIAZ, NA KPATATE MANTA MAKPIA

AMO AYTO TO MPOION KEPIA KAI AAAA

ANTIKEIMENA ME TYMNH OAOTA.

Tlo val TTEPLOPLOETE TOV KIVEUVO TIPOKANGNG TIUPKAYLAS T
nAektpomAn&lag, Unv eKBETETE AUTH TN OUOKEUT| 0€ Bpoxn ) o€
uypaata.

INUAVTLKEG 08Nyieg yLa TNV aopadela

ALaBAOTE IPOOEKTLKA QUTES TIG 06NnYIEG AeLlToupyilag Tpotol
XPNOLLOTIOLATETE TN HovaSa. AKOANOUBHOTE OAEG TLG 06NYLES yLaL
TNV A0PANELQ TIOL AVADEPOVTAL TIAPAKATW. KPATHOTE TTPOXELPES
QUTES TLG 06nYieg Aettoupylag yia LEANOVTLKT avapopd.

. AloBaoTe QUTEG TG 06nVieS.

. QUAGETE QUTEQ TG 08NYieg.

. A&BeTE UTIOPN 0O ONES TLG TIPOELSOTIOLNTELS.

. AKONOUBT 0 TE OAEC TIG 0ONYLES.

. M) XPNOLHOTIOLELTE QUTH| TN GUOKEUN KOVTA O€ VEPO.

. KaBapidete povo e éva ateyvo mavi.

. Mn dpalete Ta avoiypata e§aeptopol. Eykataotnote
OUHGWVA LE TIG 06NYLES TOU KATAOKEUATTH).

8. Mnv tomoBetelte Kovtd o€ TTNYES BEpUOTNTOS OTIWG KANOPLDED,

BEPLAVTIKA OWHATA, NAEKTPLKES KOULLVES 1) AANEG OUOKEUES

Nou b WN=

(oupmeptAapBavopévwy SekTwy AV) Trou Ttapayouy BeppotnTa.
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9. Mn LATOLWVETE TOV OKOTIO A0haAELS TOU TOAWLEVOU LG 1) TOU
LG pe akpodekTn yelwang. Ta ToAwpeva dLg StaBétouv uo
TINOKE OKPOGEKTES, LLE TOV EVay TTLO TTAATO aTtd Tov AAN0. Tl LG e
AKPOGEKTN Yelwong GLaBETouy U0 TAAKE AKPOSEKTES KAl Evay Tp(To
KUMVEPLKO akpoSEKTN yelwang. O TAKE aKPOSEKTNG I 0 TPLTOG
KUALVEPLKOG OKPOGEKTNG TIOPEXOVTAL YLOL TNV A0hANELd oag. Av TO
TapexOHeVo dLG Sev Tatpladel atny pila oag, cUPBOUAEVTELTE Evav
NAEKTPONOYO YLOL TNV AVTLKATAOTAON TNG MEMAAALWHEVNG TIPS,

10.Mnv TtaTdTe Kol Wn SUTAWVETE TO KaAWSLo peUATOC,
TIPOOTATEVOTE TO AT POOPEC ELELKA TTO LG, TG UTIOSOXES KAl
Ta onuela oUVEETNS LE TN TUCKEUN).

11. XpnoLHOTIOLELTE POVO T TTPOCAPTHHATA/AEETOVAP TIOU
KaBoptlovTtal atd TOV KATATKEVOOTH.

12. XpnOLLOTIOLELTE HOVO TO KAPOTOAKL, TN
Bdon, To Tplmodo, To 0TAPLYHA 1) TO TPATIEQ
TI0U KaBopileTaL ATO TOV KATAOKELQOTH
1 TwAeltat podi pe tn ouokeun. Otav
XPNOLHOTIOLE(TE KOPOTOAKL, Ba TIPETIEL VA TO
peTakLvelte padl pe tn oUOKELT e Tipoooyn
YLOL VO ATIOGUYETE TPAUHATIONO ATI6 EVOEXOHEVN AVATPOTIN.

13. AOOUVEEETE QUTI) TN OUOKEUN KATA TN SLAPKELA KaTaLydwv
LE KEPOUVOUG I OTAV SEV TN XPOLLOTIOLELTE Yol LEYANEG
XPOVLKEG TTEPLOSOUG,.

14.AvaBETETE ONEG TIG £pYOOLES ETILOKEUNG 0€ €§0UGLOSOTNEVO
TIPOOWTILKO GEPPLS. ATtatTelTal 0€pPLG OTAV N GUOKEUN
éxeLumootel omoladnmote {NULE, OTtwG {NKLAE 0TO KOAWSLO
PEULOTOG 1) 0TO BLG, TTTWOT) UYPOU I AVTLKELLEVWY HETQ
0TN OUOKEUT, €KBEON TNG OUOKEUNS o€ Bpoxr 1 vypacta, Un
HUGLONOYLKI) AELTOUPYLA 1) TTTWAT TNG OUCKEUNG.

MPODYNA=EIX

1. BeBatwbeite dtLn tpododoaia evalacadpevou 1y ouvexoUg
PEVLOTOS GTO OTITL 00 CUHHOPDWVETAL LE TLG ATIALTHOELS
1P0od0d00lag TTOU AVadEPOVTAL GTNV ETLKETA AVAYVWPLONG
TIou BplokeTal aTny miow TAEUPE TOU TIPOLOVTOG. ToTloBE THOTE
10 TTPolov og oplldvTia Béan, o€ pia Kat@AANAN Baan (o),
adrVoVTaS aPKETO ENEVBEPO XWPO TPLYUPW YLa E§0EPLONO (7~10
k). BeBatwOelte dtL oL mepaideg e§aepLapol v kahUTTTOVTAL.
Mnv tomoBeTelTe TN povada o€ eVIaXUTE 1Y GO €E0TIAMLG O TTOU
uropet va BeppavOel. H povdda éxel oxedlaotel yia auvexn
Xpron. Mo TARpn amevepyoToinan Tng Hovadag, AToouvoEaTe
10 BUoHA EVAANAOOOHEVOL PEULATOC aTt6 TNV TPila Tou Tolyou.

2. Mnv agnvete ekTebelévn T povada ameuBelag 0To nALakd
dwg 1 ANeg TINVES BEppavang. Mmopet va uttepBeppavBoiv
Kot va TtpokAnBet BAGRN.

3. AmoouvdEate To KahwbLo tpododooiag ard tny mpila
€VOANAOOOHEVOU PEUHOTOG EQV TIAPATNPITETE SUOAELTOUPYLA TNG
povasdac. To poldv bev pooplleTal yLa pY0aTATLAKI XPOT.
MpoopllETaL ATOKAELGTIKA YLOL TIPOOWTILKA XPNOT. Z€ TIEPITITWON
TIOU TO TTPOLOV aTtoBNKEUTEL O€ XOUNAEG BEPLOKpATLES, EVOEXETAL
VaL TIPOKANBEL GUUTIUKVWAN. EQV LETADEPETE TN Hovasa KT TN

XELLEPLVN TiEPL0B0, TTEPLUEVETE TIEPLTIOU 2 WPES EWG OTOU N LOVASQ

amokTroeL Beppokpacta SwHatiou TP va T XPNOLLOTIOLOETE.
4. EQv 10 Tpop0S0TIKG XpnaLpomotnBel g eVAANAOCOHEVO pELA
240V, 6o TIPETIEL VA XPNOLLOTIOLTETE KATAANNAO TPOGOSOTLKO.

Tu
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Hyeto surround x 2 (Aptatepo / Aegl) / Kahwdio tpopodoatag X 2

IHMEIQZEIZ

o MO IEPLOTOTEPEG TTANPODOPLEG TXETIKA LE TNV Tpododoaia
KOLL TNV KATAVAAWOT) EVEPYELAS, AVATPEETE OTNV ETLKETA TIOU
Bploketat mdvw oto tpoildv. (ETtkéTa: Miow TAEUPE TNG KUPLOG
povadag)

* Hoyedlaon kat ot Tpodlaypadeg umopolv va aAAAEouY Xwpig
Tiponyoupevn tdomotnon.

02 XYNAEXHTOY
SWA-9500S METO
SOUNDBAR

1. EAéyETE TNV KATAOTOO VOOV LETA TN
oUvéean oe ipila

Tuvb€aTe To kaAwdlo Tpododoaiag Twv nyetwv surround o€ pLa
mipida kal oTa nyetla surround, yLa va eVEPYOTIOLAOETE Ta NXEla
surround. AvaBoofrveL n évoelgn LED LINK (UTIAE VEELKTLKN
Auyvia LED) ota nxeta surround. EQv n evéetktikr Auxvia LED ev
avaBooBrveL, avatpeégte ato Brua b.

[ §

Kdtw pépog Tou apLotepol KoL Tou
8e€Lov nyelov surround

2 2

AvaBoaBrveL umAe
ypAvopa

Miow pépog Tou apLoTePOU Kat
Tou 6&§Lou nyeiouv surround

2. Anevepyomoinote to Soundbar

ATevepyoToLnaTe To Soundbar eite péow tou TNAexeLpLatnplou
Tou elte MOTWVTOS TO Koupm(l) (Aertoupyia) otnv KUpLA povada
Tou Soundbar.

BYE

\ = )

e Hewova tou Soundbar propel va Stapépet amo to Soundbar
TIou SLaBETETE, avdAoya LE TO HOVTENO.

3. Awapopowan tng pubpiong «ID SET»
XPNOLHOTIOLWVTAG TO THAEXELPLOTAPLO TOU
Soundbar

Matnote To KoupT ETévw 010 ThAexeLpLaTrpLo Tou Soundbar yia

5 6eutepONETITAL

e To pnvupa IDSET Ba epdaviotel atnv 080vn TG KOPLAS
povasdag tou Soundbar yia Alyo kat émetta Ba eadavioTel.

e Metd tn Sladikaota ID SET, o Soundbar 6a evepyorotnBet
autépata.

J
[ IDSET |
» A\

& i

e Hewkdva tou Soundbar pmopet va Stadépet amoé to Soundbar
Trou SLaBETeTE, avdAoya LE TO HOVTENO.

4. EANéy&te €dv nAuyvia LED LINK giva
otaBepd prhe (n a0vEean 0AoOKANPWONKE)

ITopatava
avapoaPrvet.
AVAPEL pe puttAe
XPWHA. H evSelkTikA Auyvia
LINK otapataet va
avaBooBrvet Kat avaBet
0TaBePA LE PTTAE XPWHQ
LOMG SnutoupynBein
olvdeon petay tou
Soundbar Kat Twv nxetwv
surround.

Miow pépog tou
apLOTEPOU KaL
Tou 6g§Lov nyeiou
surround
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5. EdvtoSWA-9500S 6<v auvoebel,
akoloubnate ta amapaitnTa Apata
avaAoya LLE TNV KOTAoTaon TtThG EVEELEng
g Avyviag LED

LINK (MrtAe) ZtaBepd avappévn : Emituyio oUvéeong
(Kavovikr Aettoupyla).

LINK (MrtAe) AvaBoaBrvet : Avaktnon ouvdeans.

ENévETe €av €xel ouvEeBel owaTd To KAWL Tpopodoaiag
otnv kUpLa povada tou Soundbar | epLéveTe 5 Aemtd
Tepimou.

EmavaAdBete ta frpata 2 €we 4.

STANDBY (KokKtvn) ETafepd avappévn :

Avapovn (Le aevepyoTotnpévn TNy KUpLa Lovada tou

Soundbar).

o EAEVETE €4V €xeL oLVEEDEl oWOTA TO KaAAWSLO Tpododoatiag

TI0U BplokeTal aTnV KUpLa povada tou Soundbar.

Amotuyla olvbeong.

e 1.MatNoTe 1o KoUpTLID SET 00 Tilow PEPOS TWV NXElWY
surround e T poTn evog 0TUNG yLa 5~6 SeuTtepoleTtta,
€wg otou n €véel§n LED LINK apyioet va avafooBnvet (pe
UTTAE XpWHQ).

5 Sec

2. EmavahdBete ta Prpata 2 éwg 4.

AvoBoaBrVeL e KOKKLVO KaL UTIAE XpWHA : AUGAELTOUPYLOL
e AvalntroTe 0To tapov eyxeLpibLo Ta oTolkela emkovwviag
Tou Kévtpou aépPLg TG Samsung.

EAANVLKG - 5

TomtoB€tnon Twv nxeiwv surround og
Toixo (TipoaLpeTIKA)

Mropeite va ayopaoete EexwpLaTa BATELS TOLYOU yLa va
TOTOBETNOETE Ta Nyela surround o€ KATIOLOV TOLYO.
Ot BaoeLg toiyou ev mwAouvtat amd Tnv Samsung.

INUELWOELG yLa TNV TOTOOETNON TWV NXELWV

surround o€ 'lIOi.XO

e OLBdoeLg Tolyou Twv Nyelwv surround Ba TpeTEL va HTtopolv
va untootnpi&ouv Bapog dvw twv 8,0 kg.

e MéyeBog omtnG: EVBETO OTIELPWHATOS
1/4-20 UNC

Miow pépog Tou apLatepol kat Tou 6§Lol nxeiov surround

— Turkn Bida: 6,3 mm @, oelpwpa 1,3 mm

- Mnkog: 18,0 mm

- Moodtnta: 1TEdXLO Yo To aploTepd / 1 TepdyLo yia to Se&l

EAEYETE TNV aVTOX I TOU TOLXOU TIPOTOU TOTIOBE THOETE TAL

uToo TNPlypaTa Twv Bacewv Tolxou. Edv n avtoxn 6ev elvat

ETIOPKNG, LNV EEXATETE VAL EVIOXUOETE TOV TOLYO TIPOTOU

TOTIOBETHOETE OE AUTOV T UTIOOTNPLYHATA TwV BATEWY TolXou

Kat ta nyeta.

e HSamsung 6ev pEpeL euBLVN yLa TUXOV {npLd Tiou Ba TtpokANBel
0TO TIPOLOV AOYW AKATANNANG TOTOBETNONG TOUL.

e OpovTLOTE va HNv TOTIOBETAOETE Ta Nyela TTAGyLaL 1) avamoda.

03 XYMBATAMONTEAA

e YupBato pe emheypéva Soundbar tng Samsung. Ma EPLOTOTEPES
TIANPOGOPLES, eMLOKEDTELTE TN oeASa Twv TTPoldvTwY Soundbar
otn dtevBuvon www.samsung.com/support.

o HAOTo OUMBATWV HOVTENWY UTIOKELTOL O QANAYVES XWPLG
TIPONYOULEVN EL60TIOlNON.

04 EIAONOIHZHTIA
TIZAAEIEX XPHXHX
AOT1ZMIKOY ANOIXTOY
KQAIKA

M0 ATTO0TOAN EPWTATEWV ) ALTNUATWY OXETLKA HE TA
TIPOYPALOTA QVOLY TOU KWELKA, ETILKOW WV TE [E TOV LOTOTOTIO
Samsung Open Source (http://opensource.samsung.com).

Am‘(n ril =
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05 ZXIHMANTIKHXHMEIQXH
IXETIKAMETO XEPBIX

o EvOEXETAL VO UTIAPEEL XPEWAT VLA SLOXELPLOTLKES SATIAVES OE

TEP(TTWON TOU CUUBEL £va Ao Ta A PAKATW:

(a) av KANBEL £vag TEXVLKOG KATOTILY ALTARATOC 0ag, Xwp(
va dlamoTwhel kAol EAATTWHA 0TO TTPOTdV (SnAadr| av
apeNnoate va SlaBdoste auTo To yxeLpidLo Xpriong).

(b) av TpooKop{oETE TN HOVASQ O€ £Val KEVTPO ETILAKEUWVY, XWPLG
VoL SLATLOTWOEL KATIOL0 EAATTWHA 0TO TTPOlov (SnAadh av
apeANoaTe va SLaBACETE QUTO TO EYXELPLELO XPHONG).

® Q0 eVNUEPWOELTE yLa TO AKPLPRES TTOTO AUTAG TNG XPEWTNG TIPLY
amnd tnv paypatoToinan omolacdnote epyaciag ) Kat otkov
enlokedPng.

06 TMPOAIATPOEX KAI
OAHTIIEX

MpodLaypadeg

‘Ovopa LovtéAou

SWA-9500S

Bdpog Awaotdaoel(MxYxB)
17 kg 125,0 X 203,0 X 141,0 mm

Yypaaia Aettouvpyiog
10%~75%

Oeppokpacio Aettovpyiog
+5°C €wq +35°C

ENIZXYTHZ
OVOpOOTLKNA TLUN Loy oG e§660u
35W x4

E0pog ouxvoTATWY
20Hz~20kHz

IZXYZ EZOAOY ALYPMATHZ LYIKEYHZ
Méyiatn Loxug petddoong SRD
25mW ota 5,725 GHz - 5,85 GHz

TUVOALK KatavaAwan evépyeLag (W) og katdotaon
QVOHOVIG
1,0W

THMEIQZEIX

o Hetalpeta Samsung Electronics Co., Ltd emipulaooetat
TOU SLKALWHATOG VAL TPOTIOTIOLEL TLG TTPOSLAYPADES XWPLG
eldoroinan.

o OLTLUEG BAPOUG KAL TIAEUPWY ELVAL KATA TIPOTEYYLAT.

Me tnv tapouaa, N Samsung SNAWVEL OTL AUTOS 0 EOTIALOHAS
PASLOOUXVOTATWY OURHOPdWVETAL Le Tnv O6nyia 2014/53/EE
KOLL TLG OXETLKES VOULKES ATTALTHOELS TOU HVWpEVOU Baathelou.
To A PEG Kelevo TNG SHAwaoNG oupudpdwong elvat SLabéatpio
oTnV apakdatw dtevbuvaorn internet:

http://www.samsung.com. MetaBette otnv Yoo tnpLEn Kat
ELOQYAVETE TO OVOHO TOU HOVTEAOU.

AUTOG 0 £€0TTALOPOG TIPOOPLLETAL VLA XPIOT O€ OAEG TIG XWPES TNG
EupwmaikngEvwong kat to Hvwpévo BaatAeto.

Lwoth Atoppudn autou Tou Mpotévtog
(ATtOBANTO HAEKTPLKOU & HAEKTPOVLKOU
f— EgomAlopol)

(loy0eL og XWPeG He EEXWPLOTA aUTTARATA GUANOYIG)

Autd o onpa Tou epdavileTal emavw 0To TPoldy, oTa
€€apTHATA Tou 1 0Ta eyXELpLSLa TIOU TO GUVOSEUOULY,
UTIOSELKVUEL OTL TO TIPOLOV KO TO NAEKTPOVLKA Tou e§apThpaTa
(TLX. OPTLOTAG, AKOUOTLKA, KaAWSL0 USB) Sev Ba Tpémet va
pimrovtat padl pe Ta UTTONOLTIA OLKLOKE OTTOPPLHUATO LETA TO
TENOG TOU KUKAOU {Wwh\G TOUG. MPOKELLEVOU va aTtodeuyBolv
evbexOEVES BAaBepEC ouvETIELEG 0TO TIEPLRAANOV 1} TNV LyEla
e€attlag TG aveEENeYKTNG SLABETNC ATIOPPLUHATWY, GOS
TIAPAKANOUKE VO SLaXWPLOETE QUTA Ta TIPOTOVTA ATtd AANOUS
TOTIOUG ATTOPPLUHATWY KO VAL TA AVOKUKAWOETE, WO TE VAL
BonBrogte oTNV BLWOLUN ETIAVAXPNOLLOTIOINOT TWV UALKWY
TOPWV.

OLotkLakol xpnoteg Bo peTeL va EABOUV O€ TILKOWVWVLA E(TE
LLE TO KATAOTNHA QT OTIOU Ay6PaTaY QUTO TO TTPOLOY, E(TE P
TLG KOLTA TOTIOUG UTINPEGLES, TIPOKELLEVOU VA TTANpodopnBolv
TIG AETITOHEPELEG TXETLKA HLE TOV TOTIO KALL TOV TPOTIO E TOV
oto{0 UmmopoUuv va SWE0UV AUTA Ta TIPOLOVTA YL AohAAT TIPOG
TO TIEPLBAANOV QVAKUKAWAT.

OL ETIYELPNOELG-XPNOTES Ba TIpETEL va ENBouV O€ eTtadn

LLE TOV TTPOUNBEVTNA TOUG KAl VA EAEYEOUV TOUG OPOUG KAL TLG
TpoUToBEaeLg Tou cupBoAaiou ayopds. AUTO TO TTPOLOY Kal Ta
NAEKTPOVLKA ToU £§apTAROTA €V BA TPETIEL VAL VALY VOOV TAL
e AMa ouvnBLopéva amoppiupata pog Stdbean.

oAlyY3

o TTANPOPOPLEG TXETLKA HE TIG TIEPLBAANOVTLKES SETHEVTELS
NG Samsung KoL TLG KAVOVLOTLKES UTIOXPEWOELG YLaL
OUYKEKPLUEVA TIpOLOVTa, TLY. REACH, WEEE Kal pmtatapleg,
emlokedTeite T SLevBuvon:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

Kdszonjiik, hogy megvasarolta ezt a terméket
(SWA-95005).

AZ ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE ERDEKEBEN NE
VEGYE LE AKESZULEK BURKOLATAT.

AKESZULEK BELSEJEBEN NINCSEN OLYAN ALKATRESZ,
AMELYET HAZILAG LEHETNE JAVITANI. A KESZULEK JAVITASAT
BIZZA SZAKEMBERRE.

Az al&bbi tablazatban talalhaté az On Samsung termékén levd
szimbdlumok magyarazata.

FESZULTSEGALATT!NE A
NYISSA K1A BURKOLATOT!

Ez ajel a készilék belsejében uralkodd

talalhato alkatrészekhez. Veszélyes.

Ez ajel aztjelzi, hogy a terméket olyan
fontos informéacidkkal l&tték el, amelyek az
izemeltetésre és karbantartésra vonatkoznak.

II. osztalyd termék: Ez a szimbolum azt jelzi,
hogy nincs sziikség biztonsagi elektromos
foldelésre. Ha ez a szimbolum nem szerepel

a tépkabellel elldtott terméken, a terméknek
megbizhatd csatlakozéssal KELL rendelkeznie a
védoéfoldeléshez (foldelés).

magasfesziltségre figyelmeztet.
Semmiképpen ne érjen a készilék belsejében

Véltakozd drami fesziltséq : Ez a szimbdlum
[ aztjelzi, hogy a vele jelolt névleges fesziiltség
valtakozé dramu.

Egyenaram feszlltség : Ez a szimbdlum azt
- jelzi, hogy a vele jelolt névleges fesziiltség
egyenaramdu.

Vigyazat! Olvassa el a hasznalati utasitasokat:

ﬂ Ezaszimbélum arra hivja fel a figyelmet,

hogy el kell olvasni a felhasznaldi kézikonyv
biztonsagra vonatkozd tudnivaléit.

e Aburkolaton, az aljan és a hatuljan talalhatd nyilédsok és rések a
szell6zést szolgaljak. A késziilék megbizhatd miikodése, illetve
atllmelegedéstél valé védelme érdekében soha ne takarja el a
nyildsokat és réseket.

- Nehelyezze a készlléket zart térbe, példaul szekrénybe vagy
taroldba, kivéve, ha megfeleld szellézés biztositott.

- Ne helyezze a készlléket fltétest vagy radiator kézelébe,
vagy ahol kézvetlen napfénynek van kitéve.

— Ne helyezzen folyadékot tartalmazé edényeket (vazat stb.) a
késziilékre. A viz kiomlése tlizet vagy dramitést okozhat.

Magyar -2

¢ Netegye ki a késziiléket esének, és ne helyezze viz kézelébe

(pl. firdékad, mosddkagylo, mosogatd, mosdkad, nedves pince,
medence stb.). Ha a késziilék nedves lesz, hiizza ki azonnal, és
forduljon hivatalos szervizhez.

Ne terhelje tdl a konnektorokat, hosszabbitokat vagy
adaptereket, mert ez tizh6z vagy dramitéshez vezethet.
Vezesse Ugy a tapkabeleket, hogy ne lehessen ralépni, és ne
tegye tonkre rdhelyezett targy. Figyeljen kilonosen a kabelekre
adugonal, a konnektorndl és ott, ahol az kilép a késziilékbol.
Akészilék vihartdl vald védelméhez, vagy ha feligyelet nélkiil
hagyja hosszabb ideig, hiizza ki a dugét a konnektorbdl, és hizza
kiaz antennat vagy a kabelt. Ezzel megakadalyozhato a készilék
meghibasodasa villdmcsapés vagy fesziiltséglokés miatt.
Miel6tt az AC tapkabelt a DC adapterhez csatlakoztatja,
gy6z6djon meg réla, hogy a DC adapter névleges fesziiltsége
megfelel a hdlozati fesziiltségnek.

Soha neillesszen fémtérgyakat a kész(lék nyilasaiba. Ez ugyanis
aramutés veszélyét jelentheti.

Az dramtés elker(ilése érdekében soha ne érintse meg a
késziilék belsejét.

Csak szakképzett szerel6 nyithatja ki a készlléket.

Atapkabel dugéjat mindig megfelelden csatlakoztassa. A
tépkabelt mindig a dugonél fogva hiizza ki a konnektorbél. Soha
ne a kabelt fogja a kihtzaskor. Ne nylljon a tapkabelhez vizes
kézzel.

Ha a késziilék nem m(ikodik normalisan — kiilonosen, ha
szokatlan zajt vagy szagot bocsét ki — hizza kiazonnal a
konnektorbdl, és forduljon a hivatalos szervizhez.

Aburkolat karbantartésa.

- Akészilék csatlakoztatdsa eldtt kapcsolja ki a tébbi eszkozt.
Huzza ki a tapkébelt a konnektorbdl, ha nem hasznélja, vagy ha
hosszabb ideig hagyja otthon feliigyelet nélkil (kilonosen ha

gyermekek, id6sebbek vagy mozgassériltek vannak a lakésban).

— Az 6sszegylt por dramiitést, kébordramot vagy tiizet
okozhat, ha a tdpkabel szikrazik, hot fejleszt vagy a szigetelése
tonkremegy.

Forduljon a szervizhez informéacidért, ha a késziléket erésen

poros, magas vagy alacsony hémérsékletd, nagy paratartalmda,

vegyi anyagokat tartalmazd helyre szeretné telepiteni, vagy
olyan helyre, ahol 24 6ran at fog mikodni, példaul reptérre vagy
vonatallomasra stb. Ellenkezd esetben a késziilék stlyosan
megsérilhet.

Megfeleléen foldelt dugoét és konnektort hasznéljon.

- Ahelytelen foldelés dramitést vagy tonkremenetelt okozhat.

(Csak 1. osztalyl berendezés.)
Akésziilék dramtalanitédsahoz ki kell azt hiiznia a konnektorbdl.
Ezért a dugonak folyamatosan konnyen hozzéférhetének kell
lennie.
Ne hagyja, hogy gyermekek nyuljanak a késziilékhez.
Atartozékokat (akkumulatorok stb.) tarolja gyermekektél elzart
helyen.
Ne helyezze a készlléket instabil helyre, példaul instabil polcra,
ferde talajra vagy rezgésnek kitett helyre.
Ne ejtse le és ne tegye ki itéseknek a késziiléket. Ha a készilék
megséril, hiizza ki a tdpkabelt és forduljon a szervizkdzponthoz.
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o Akésziilék tisztitdsdhoz hiizza ki a dugét a konnektorbdl, és
torolje le a késziiléket puha, széraz ruhdval. Ne hasznaljon vegyi
anyagokat, példaul waxot, benzint, alkoholt, higitdt, rovarirtot,
légtisztitot, kendanyagokat vagy tisztitészereket. Ezek a
vegyszerek tonkretehetik a készilék kiilsejét, vagy a rajta lévo
feliratokat.

Ne tegye ki a késziléket csepegd vagy fréccsend viz hatdsanak.
Ne helyezzen vizzel teli edényeket, példaul vézat a késziilékre.
Ne csatlakoztasson tobb késziiléket ugyanabba a konnektorba.
Akonnektor tulterhelése tilmelegedéshez és tizhoz vezethet.

FIGYELEM:

o ATUZ TERJEDESENEK MEGAKADALYOZASARA
TARTSA TAVOL A GYERTYAKAT ES ANYILT
LANGOT A KESZULEKTOL.

o Atlizésaz dramités kockazatanak
csokkentésének érdekében ne tegye kia
késziléket esd vagy nedvesség hatdsanak.

Fontos biztonsagi utasitasok

Olvassa el gondosan az alabbi utasitasokat a késziilék hasznélata
elbtt. Tartsa be az 6sszes alabbi biztonségi utasitast. Orizze meg a
haszndlati Gitmutat6t késébbi hasznélatra.

. Olvassa el az utasftasokat.

. Tartsa be ezeket az utasitasokat.

. Vegye figyelembe a figyelmeztetéseket.

. Kdvesse az utasftasokat.

. Ne hasznélja a készlléket viz kozelében.

. Csak széraz torléruhéval tisztitsa.

. Netakarja el a szelldznyildsokat. A gyértoi utasitdsoknak

megfelelden installalja.

8. Netelepitse a késziléket héforrasok kézelében, mint pl.
radiator, héregiszter, kalyha ill. mas késziilékek (pl. erdsit),
amelyek meleget bocsatanak ki.

9. Nesziintesse meg a polarizalt, ill. foldelt dugd biztonségi
funkcigjat. A polarizalt dugd két érintkez6t tartalmaz, az egyik
szélesebb, mint a masik. A féldelt tipust dugd két érintkezot
tartalmaz, valamint egy harmadik foldeléérintkezot. A széles
érintkez6 vagy harmadik villa az On biztonsagat szolgélja. Ha a
mellékelt dugé nem illeszkedik a konnektorba, cseréltesse ki a
konnektort.

10.Ne [épjen ré a haldzati zsindrra vagy és ne kosse azt killonosen
dugaszokba, megfeleld csatlakozdaljzatokba, és azokba a
pontokba, amelyek a késziilékekbél jonnek ki.

11. Csak a gyartd éltal ajanlott tartozékokatt/kiegészitbket

hasznélja.

No uu b WN=

12.Kizérélag a gyarto éltal ajanlott, vagy a
vidokameraval egyiitt kaphaté kocsit, tartét,
allvanyt, konzolt vagy asztalt hasznaljon. Ha
a kocsit hasznélja, figyeljen, amikor athelyezi
a kocsit/késziilék kombinaciot, hogy elkertilje
kocsibukatatd szerkezet altali sériiléseket.

13.Aramtalanitsa a késziiléket villamlés soran, vagy ha hosszu
ideig nem hasznalja azt.

14.Minden javitasi munkat bizzon szakemberre. A késziiléket
javittatni kell, ha megsérilt, ha a tapkabel vagy a dugé
megsérdilt, folyadék vagy targy kerlt a készllékbe, esé vagy
nedvesség hatasanak volt kitéve, nem m(ikodik rendesen, vagy
leejtették.

BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

1. Gyézddjon meg arrdl, hogy az otthon levd AC vagy DC tépforras
megfelel a késziilék hatoldalén levd azonositd cimkén felsorolt
energiakovetelményeknek. A késziiléket vizszintesen szerelje
fel egy megfeleld alapra (bdtorra), és hagyjon korilotte
elegendd szabad teret a szell6zéshez (7~10 cm). Gy6z6djon meg
arrol, hogy a szell6zonyildsok nincsenek lefedve. Ne helyezze az
egységet erdésitékre, vagy mas olyan berendezésekre, amelyek
felforrésodhatnak. Ez az egység folyamatos hasznalatra lett
tervezve. Az egység teljes kikapcsoldsédhoz hizza kiaz AC
csatlakozét a konnektorbol.

2. Netegye kiaz egységet kozvetlen napfénynek vagy egyéb
héforrasnak. Ez tilmelegedéshez, valamint az egység hibas
mukodéséhez vezethet.

3. Huzza ki a hdldzati kabelt a konnektorbdl, ha az egység
hibdsan mikodik. A késziilék nem ipari hasznélatra késziilt.
Csak személyes hasznalatra szolgél. Ha a késziiléket alacsony
hémérsékleten taroljak, akkor kondenzacié léphet fel. Ha az
egységet télen széllitja, akkor a hasznélat el6tt varjon kb. 2 érét,
hogy az egység Ujra elérhesse a szobahdmérsékletet.

4. Haafelhasznalt tdpforrast 240V fesziltségen hasznéljak, akkor
egy megfelelé csatlakozd adaptert kell alkalmazni.

Magyar -3
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01 RESZEGYSEGEK
ELLENORZESE

Térhatésd hangszoéré x 2 (Bal / Jobb) / Tapkabel X 2

MEGJEGYZESEK

o Azaramelldtassal és enegriafelhasznalassal kapcsolatos tovabbi
informéciéért olvassa el a terméken taldlhatd cimkét.
(Cimke: a kézponti egység hatoldala)

e Amegjelenés és a termékjellemzok elézetes figyelmeztetés
nélkil is véaltozhatnak.

02 ASWA-9500S
CSATLAKOZTATASA A
SOUNDBAR-HOZ

1. Afali csatlakozoaljzatba torténd
csatlakoztatas utan ellendrizze a készenléti
allapotot

Csatlakoztassa a térhatast hangszdrok tépkabelét a fali
csatlakozoaljzatba és a térhatasu hangszérékba a térhatasd
hangszdérok bekapcsolédséhoz. A térhatésu hangszérdk LINK LED-je
(kék LED) villog. Ha a LED nem villog, lasd a 6. [épést.

[ 3

Abal ésajobb térhatasi hangszoré alja

2

Gyorsan villog kék
szinben

Abalésajobb térhatasu
hangszoré hatulja
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2. Kapcsolja kiaSoundbart

Kapcsolja ki a Soundbar-t a Soundbar tavirdnyitéjaval, vagy
a Soundbar kézponti egységen levé (I) (Bekapcsolé) gomb
megnyomasaval.

BYE

\ = )

o ASoundbar képe tipustél figgden eltéré lehet az On Soundbar
késziilékétol.

3. Konfiguraljaaz, D SET” opciét a Soundbar
taviranyitdjaval

Tartsa nyomva 5 masodpercig a Soundbar tavirdnyitéjanak Fel

gombjat.

¢ ASoundbar féegységének kijelzéjén egy pillanatra megjelenik,
majd eltlinik az ID SET (izenet.

e HaazID SET befejezddott, akkor a Soundbar automatikusan
bekapcsol.

l IDSET I
-

A\ }

&= o

» ASoundbar képe tipustél fiiggéen eltéré lehet az On Soundbar
készilékétol.
4. Ellenérizze, hogy a LINK LED folyamatos kék
szinnel vilagit-e (csatlakozas befejez6dott)
Avillogas

megszinik.
Kék szinnel vilagit.

ASoundbar és a térhatésu
hangszérok kozotti
kapcsolat létrejotte utan

a LINKLED villogasrol
folyamatos kék fényre valt.

Abalésajobb
térhatast hangszéré
hatulja

e > = W



5. Haaz SWA-9500S nem csatlakozik, akkor

tegye meg a sziikséges lépéseket a LED Jelz6
allapotaalapjan

LINK (kék) vilagit : Sikeres csatlakozds (normal muikédés).

LINK (kék) villog : A kapcsolat helyreallitasa.

Ellendrizze, hogy a Soundbar kdzponti egységhez
csatlakoztatott tapkébel megfelelden lett-e csatlakoztatva,
vagy varjon korilbelul 5 percet.

Ismételje meg a 2-4. [épéseket.

STANDBY (piros) vilagit :

Készenléti dllapot (ha a Soundbar kdzponti egysége ki van

kapcsolva).

e Ellendrizze, hogy a Soundbar kdzponti egységhez erdsitett

tapkabel megfeleléen lett-e csatlakoztatva.

A kapcsolat megszakadt.

¢ 1.Tartsa nyomva 5-6 masodpercig azID SET gombot a
térhatésd hangszoérok hétoldaldn egy toll hegyével, amig a
LINK LED-jelzéfény villogni nem kezd (kék szinnel).

5 Sec

2. Ismételje meg a 2-4. [épéseket.

Pirosan és kéken villog : Hiba
e ASamsung Szervizkdzpont elérhetdségét ebben a
kézikonyvben talalja.

A térhatasu hangszordk felszerelése a
falra (opcionalis)

Atérhatdst hangszordk falra szereléséhez kiilon falikonzolokat
vasérolhat.
A Samsung nem kinal falikonzolt.

Megjegyzések a térhatasi hangszoérok falra
szereléséhez

e Atérhatdst hangszoré falikonzoljanak legalébb 8,0 kg-os
teherbirassal kell rendelkeznie.
e Lyukméret: 1/4 - 20 UNC belsé menetes diibel

Abalésajobb térhatasi hangszoré hatulja

- Szabvényos csavar: 6,3 mm @, 1,3 mm-es menetemelkedés

- Hosszlsag: 18,0 mm hosszu

— Mennyiség: bal 1db/jobb 1db

¢ Afalikonzolok felszerelése el6tt ellendrizze a fal szildrdsagét.
Ha ez nem elégséges, akkor a falikonzolok és a hangszérok
felszerelése el6tt erésitse meg a falat.

¢ ASamsung nem felel a termékben a helytelen felszerelés
kovetkeztében keletkezd karokeért.

¢ Ahangszdrokat ne az oldalukra forditva és ne fejjel lefelé
szerelje fel.

03 KOMPATIBILIS MODELLEK

¢ Kompatibilis a kivalasztott Samsung Soundbarral. Tovabbi
informaciokért keresse fel a Soundbar termékoldalat a
Www.samsung.com/support cimen.

¢ A kompatibilis modellek listdja kiilon értesftés nélkil médosulhat.

04 NYILT FORRASKODU
LICENC MEGJEGYZES

Anyilt forrasokkal kapcsolatos kérdések és kérések kiildéséhez
vegye fel a kapcsolatot a Samsung Open Source-al
(http://opensource.samsung.com).
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05 FONTOS MEGJEGYZES
A SZERVIZZEL
KAPCSOLATBAN

Adminisztracios koltséget szamithatunk fel, ha

(a) mérnoknek kell ellatogatnia otthondba és a termék nem
hib&sodott meg (a felhasznaléi kézikonyv elolvasdsanak
elmulasztésa esetén).

(b) a késziiléket javitomuhelybe hozza, de nem hibdsodott meg

(a felhasznaldi kézikonyv elolvasésénak elmulasztasa esetén).

¢ Aldtogatés vagy ajavitadsi munka megkezdése el6tt
tajékoztatjuk az adminisztracios dij mértékérél.

06 MUSZAKI ADATOKES
UTMUTATO

Mdszaki adatok

A2/1984.(lll.10.) BkM-IpM sz. egyttes rendelet alapjén, mint
forgalmazo tanusitjuk, hogy a SWA-9500S tipust készilék
megfelel az aldbbi mliszakijellemzdéknek.

Modellnév
SWA-9500S

Témeg Méretek (Szé x Ma x Mé)
1,7kg 125,0 X203,0 X141,0 mm

Miikodési hémérséklet Pératartalom
+5°C - +35°C 10%-75%

EROSITO
Névleges teljesitmény
35Wx4

Frekvenciatartomany
20Hz~20kHz

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
SRD max jeladé teljesitmény
25mW 5,725GHz - 5,85GHz mellett

Teljes Energiafogyasztas Kikapcsolt Allapotban (W)
1,0W

MEGJEGYZESEK

¢ A Samsung Electronics Co., Ltd fenntartja a jogot a muszaki
adatok kulon figyelmeztetés nélkili megvaltoztatasara.

¢ AsUly- és méretadatok kérilbelli értékek.
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A Samsung kijelenti, hogy a jelen réadiéberendezés megfelel

az 2014/53/EU iranyelvnek és az Egyesiilt Kiralysag vonatkozo
jogszabalyi kovetelményeinek.

Ateljes megfelel6ségi nyilatkozat a http://www.samsung.com
cimen éll rendelkezésre; a Terméktdmogatas részben adja meg a
modell nevét.

Ajelen berendezés az EU valamennyi orszagaban és az Egyesult
Kirdlysagban is mikédtethetd.

Atermék hulladékba helyezésének modszere
(WEEE - Elektromos & elektronikus
[r— berendezések hulladékai)

(A szelektiv gy(ijté rendszerekkel rendelkezé orszagokban
hasznalhat¢)

arra utal, hogy hasznos élettartama végén a terméket és
elektronikus tartozékait (pl. téltéegység, fejhallgatd, USB
kabel) nem szabad a héztartési hulladékkal egytt kidobni.

A szabalytalan hulladékba helyezés éltal okozott kornyezet-

és egészségkarosodas megeldzése érdekében ezeket a
targyakat kilonitse el a tébbi hulladéktdl, és felelésségteljesen
gondoskodjon az Ujrahasznositasukrél az anyagi eréforrasok
fenntarthato Ujrafelhasznaldsénak elésegitése érdekében.

A héaztartasi felhasznaldk a termék forgalmazdjatél vagy a helyi
onkormanyzati szervektél kérjenek tanacsot arra vonatkozéan,
hové és hogyan vihetik el az elhasznélt termékeket a
kornyezetvédelmi szempontbdl biztonsagos Ujrahasznositas
céljdbol. Az tzleti felhasznalok épjenek kapcsolatba
beszéllitéjukkal, és vizsgaljdk meg az adasvételi szerzédés
feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb
kozleti hulladékkal egyutt kezelni.

A Samsung kornyezetvédelem iranti elkotelezettségével és
termékspecifikus jogszabélyi kotelezettségeivel kapcsolatban,
pl. REACH, WEEE, Akkumulatorok, ldtogasson el az alabbi
weboldalra:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/




INFORMAZIONI SULLA
SICUREZZA

Grazie per aver acquistato questo prodotto
(SWA-9500S).

PER RIDURRE I RISCHI DI FOLGORAZIONE, NON RIMUOVERE IL
COPERCHIO (O ILRETRO),

ALLINTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI DALLUUTENTE.
PER ’ASSISTENZA TECNICA FARE RIFERIMENTO A PERSONALE
QUALIFICATO.

Fare riferimento alla seguente tabella per una descrizione dei
simboli che € possibile trovare sul proprio prodotto Samsung.

RISCHIO DIFOLGORAZIONE.
NON APRIRE.

Questo simbolo indica che all'interno sono
presenti tensioni pericolose.

E' pericoloso toccare in qualsiasi modo le parti
interne di questo prodotto.

Questo simbolo indica la disponibilita di
informazioni importanti nella letteratura
del prodotto relative al funzionamento e alla
manutenzione del dispositivo.

Prodotto di Classe II: Questo simbolo indica che
il prodotto non necessita di una connessione di
sicurezzaalla terra.

Se questo simbolo non & presente su un
prodotto con un cavo dialimentazione, il
prodotto DEVE disporre di una connessione
sicura a una presa di corrente dotata di messa
aterra.

Tensione CA: Questo simbolo indica che la
tensione contrassegnata con questo simbolo &
ditipo CA.

Tensione CC : Questo simbolo indica che la
tensione contrassegnata con questo simbolo
editipo CC.

Attenzione, consultare le Istruzioni per l'uso:
Questo simbolo indica all'utente la necessita di
consultare il manuale dell’utente per ottenere
ulteriori informazioni sulla sicurezza.

=

* Nella parte posteriore o inferiore dell'apparecchio sono presenti
fessure e aperture per fornire la ventilazione necessaria. Per
assicurare l'affidabilita di funzionamento dell'apparecchio e
proteggerlo dal surriscaldamento, queste fessure e aperture non
devono mai essere bloccate o coperte.

— Non posizionare lapparecchio in uno spazio ristretto, come una

libreria o un armadietto, che non abbia un'adeguata ventilazione.

- Non collocare l'apparecchio nelle vicinanze o sopra un calorifero o
una bocchetta d'aria calda, e non esporlo alla luce solare diretta.

— Non collocare sull'apparecchio recipienti (vasi, ecc.)
contenentiacqua. Una fuoriuscita d'acqua puo provocare
incendi o scosse elettriche.

Non esporre questo apparecchio alla pioggia o all'acqua (vicino

a vasche da bagno, catini, lavandini, lavatrici, seminterrati umidi,

piscine, ecc.). Se lapparecchio si bagna, scollegarlo e contattare

immediatamente un rivenditore autorizzato.

Non sovraccaricare le prese a muro, le prolunghe o gli adattatori oltre

alla loro capacita per evitare di provocare incendi o scosse elettriche.

Disporre i cavi di alimentazione in modo che non vengano

calpestati o schiacciati da oggetti collocati sopra o contro essi.

Prestare particolare attenzione alle estremita dei cavi, alla prese

amuro e ai punti di uscita dell'apparecchio.

Per proteggere l'apparecchio dal temporale, o quando viene

lasciato incustodito e inutilizzato per lunghi periodi di tempo,

staccarlo dalla presa di rete e scollegare il sistema via cavo o

antenna. Questa precauzione evita che lunita venga danneggiata

da fulmini o da picchi di corrente.

Prima di collegare il cavo di alimentazione CA all'uscita

dellalimentatore CC, assicurarsi che la tensione nominale

dellalimentatore CC corrisponda a quella dell’alimentazione
elettrica locale.

Non inserire oggetti metallici nelle aperture dell'apparecchio. In

caso contrario possono sussistere rischi di scosse elettriche.

Per evitare il rischio di scariche elettriche, non toccare mai

linterno dell'apparecchio. Lapparecchio puo essere aperto solo

da un tecnico qualificato.

Assicurarsi diinserire il cavo di alimentazione fino a quando non

¢ saldamente fissato. Scollegare il cavo di alimentazione dalla

presa di rete tirandolo dalla spina. Non scollegare il cavo tirando

il cavo stesso. Non toccare il cavo di alimentazione con le mani

bagnate.

Se l'apparecchio non funziona normalmente, in particolare, se vi

sono suoni insoliti 0 odori sospetti, scollegarlo immediatamente e

contattare un rivenditore autorizzato o il centro di assistenza.

Manutenzione dell'apparecchio.

- Prima di collegare altri componenti al prodotto, controllare
chesiano spenti.

Assicurarsi di estrarre la spina di alimentazione se il prodotto

rimane inutilizzato o non si & presentiin casa per un periodo di

tempo prolungato (in particolare quando vengono lasciati soli in

casa bambini, anziani o persone disabili).

— Laccumularsi della polvere puo provocare scosse elettriche,
dispersione elettrica o incendi, provocando scintille nel
cavo di alimentazione e surriscaldamento, o causando il
danneggiamento dell'isolamento.

Contattare un centro di assistenza autorizzato se si intende

installare il prodotto in un luogo ad alto accumulo di polvere,

atemperature alte o basse, a umidita elevata, in presenza di

sostanze chimiche o se dovra rimanere in funzione per 24 ore al

giorno come in un aeroporto, una stazione, ecc. In caso contrario
possono verificarsi danni gravi al prodotto.

Utilizzare esclusivamente un connettore e una presa di rete con

messa a terra.

— Unamessa a terra scorretta puo provocare scosse elettriche o
danni allapparecchiatura (solo apparecchiatura classe 1).

oueley|
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Per spegnere completamente 'apparecchio, & necessario
scollegarlo dalla presa di rete. Di conseguenza, la spina di
alimentazione e la presa di rete devono essere prontamente
accessibili in qualsiasi momento.

Non permettere ai bambini di aggrapparsi al prodotto.

Tenere gliaccessori (batteria, ecc.) fuori dalla portata dei bambini.
Non installare il prodotto in una posizione instabile come una mensola

traballante, un pavimento inclinato o una posizione esposta a vibrazione.

Evitare difar cadere o urtare il prodotto. Se il prodotto & danneggiato,
scollegare il cavo di alimentazione e contattare un centro di assistenza.
Per pulire lapparecchio, scollegare il cavo di alimentazione dalla
presa direte e pulire il prodotto utilizzando un panno morbido,
asciutto. Non utilizzare sostanze chimiche come cera, benzene,
alcool, diluenti, insetticidi, deodoranti, lubrificanti o detergenti.
Queste sostanze chimiche possono danneggiare l'esterno del
prodotto o cancellare la stampa su di esso.

Non schizzare o sgocciolare liquidi sullapparecchio. Non
sistemare oggetti pieni di liquidi, come dei vasi, sullapparecchio.
Non collegare piu dispositivi elettrici alla stessa presa di rete. Una
presa sovraccaricata puo surriscaldarsi, provocando un incendio.

AVVERTENZA:

e PERIMPEDIRE IL RISCHIO DI INCENDIO, TENERE
SEMPRE CANDELE E ALTRIOGGETTICON
FIAMME LIBERE LONTANO DAL PRODOTTO.

e Perridurre il rischio di incendio o scosse
elettriche, non esporre questo apparecchio alla pioggia o
allumidita.

Informazioni importanti sulla sicurezza

Prima di utilizzare l'unita, leggere attentamente le seguenti
istruzioni per l'uso. Sequire tutte le istruzioni per la sicurezza
elencate di sequito. Conservare le istruzioni per l'uso per
riferimento futuro.

. Leggere queste istruzioni.

. Conservare queste istruzioni.

. Prestare attenzione a tuttii messaggi d'avviso.

. Seguire tutte le istruzioni.

. Non utilizzare questo apparecchio vicino allacqua.

. Pulire solo con un panno asciutto.

. Non ostruire le aperture per la ventilazione. Eseguire

l'installazione secondo le istruzioni del produttore.

8. Noninstallare vicino a fonti di calore come caloriferi, bocchette
di riscaldamento, stufe o altri apparecchi (compresi ricevitori
AV) che generino calore.

9. Non eliminare la protezione garantita dalla spina polarizzata
o con contatto di terra. Una spina polarizzata ha due lame di
diverse dimensioni. Una spina con messa a terra ha due lame e
un terzo polo di messa a terra.

Lalama pit grande o il terzo polo svolgono una funzione di
sicurezza. Qualora la spina usata non siinserisca correttamente
nella presa, consultare un elettricista per sostituire la presa
obsoleta.

Nou b, WN=
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10.Non calpestare il cavo di alimentazione ed evitare che venga
schiacciato particolarmente in prossimita della presa, del punto
di uscita dallapparecchio o nelle zone di passaggio.

11. Utilizzare solo gli accessori indicati dal produttore.

12. Utilizzare solo carrelli, supporti, treppiedi,
staffe o tavoli consigliati dal produttore o
venduti assieme allapparecchio. Qualora si
utilizzi un carrello, spostare il gruppo carrello/
apparecchio con attenzione per evitare che si
ribalti provocando incidenti.

13. Durante forti temporali 0 in caso di non utilizzo per lunghi
periodi di tempo, scollegare questa apparecchiatura
dall'alimentazione elettrica.

14.Per la manutenzione ricorrere al personale di assistenza
qualificato. Il ricorso al servizio di assistenza e necessario
in caso di qualsiasi danneggiamento, come ad esempio un
deterioramento del cavo o della spina di alimentazione,
versamento di liquidi o cadute di oggetti all'interno
dell'apparecchio, esposizione dell'apparecchio a pioggia o
umidita, funzionamento anormale o danneggiamento da caduta
accidentale.

PRECAUZIONI

1. Vérifiez que lalimentation électrique CA ou CC de votre
logement respecte les conditions en matiere d'alimentation
répertoriées sur l'étiquette d’identification située au dos de
votre produit. Installez le produit horizontalement, sur une base
adaptée (meuble), en laissant suffisamment d’espace autour du
produit pour une bonne ventilation (entre 7 et 10 cm). Vérifiez
que les fentes de ventilation ne sont pas couvertes. Ne placez
pas l'unité sur des haut-parleurs ou sur tout autre équipement
susceptible de devenir chaud. Cette unité a été concue pour une
utilisation continue. Pour ‘éteindre completement, débranchez
la prise CA de la prise murale.

2. N'exposez pas l'unité a la lumiere directe du soleil ou a d'autres
sources de chaleur. Cela pourrait entrainer une surchauffe et
des dysfonctionnements.

3. Débranchez le cable d'alimentation de la prise murale CA si
l'unité présente un dysfonctionnement. Le produit n'a pas été
concu pour une utilisation industrielle, mais pour une utilisation
personnelle uniquement. De la condensation peut se former si
le produit a été stocké a basse température.

Sivous transportez l'unité en hiver, attendez environ 2 heures,
le temps qu'elle atteigne la température ambiante, avant de
Lutiliser.

4. Silalimentation électrique est utilisée a

240V CA, un adaptateur de prise adapté doit étre utilisé.

Co
pre

no
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01 VERIFICA DEI
COMPONENTI

Altoparlante surround x 2 (sinistro / destro) / Cavo di
alimentazione X2

NOTE

o Per ulterioriinformazioni sullalimentazione e il consumo di
energia, vedere l'etichetta applicata al prodotto.
(Etichetta: parte posteriore dell'unita)

o e caratteristiche e le specifiche sono soggette a modifiche
senza preavviso.

02 COLLEGAMENTO DI
SWA-9500S A UNA
SOUNDBAR

1. Verificare lo stato distandby dopo aver
collegato a una presa elettrica

Collegare il cavo di alimentazione degli altoparlanti Surround in una
presa elettrica e neglialtoparlanti surround per attivarli. Uindicatore
LED LINK (LED blu) sugli altoparlanti Surround lampeggia. Se il LED
non lampeggia, fare riferimento al passaggio 6.

i 3

Partiinferiori degli altoparlanti surround
sinistro e destro.

2

La luce blu lampeggia
rapidamente

Parte posteriore degli altoparlanti
surround sinistro e destro

2. Spegnere la Soundbar

Spegnere la Soundbar utilizzando il telecomando della Soundbar
o premendo Mtastod)(Alimentazione) sull'unita principale della
Soundbar.

BYE

\ = )

¢ l'immagine della Soundbar potrebbe non corrispondere alla
Soundbar acquistata, a seconda del modello.

3. Configurare “ID SET” utilizzando il
telecomando della Soundbar

Premere il pulsante Su sul telecomando della Soundbar per 5

secondi.

¢ |l messaggio ID SET viene visualizzato sul display dell'unita
principale della Soundbar per un tempo breve e poi scompare.

e Dopo la procedura ID SET, la Soundbar viene attivata
automaticamente.

[ IDSET )
» A\

¢ L'immagine della Soundbar potrebbe non corrispondere alla
Soundbar acquistata, a seconda del modello.

4. Verificare che il LED LINK sia blu fisso
(collegamento completato)

smette dilampeggiare.
Siillumina diblu.

Lindicatore LED LINK
smette di lampeggiare
esiilluminadiblu fisso
quando viene stabilita
una connessione

trala Soundbar e gli
altoparlantisurround.

Parte posteriore degli
altoparlantisurround
sinistro e destro

Italiano -4
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5. SeSWA-9500S nonssi collega, adottare le
misure necessarie a seconda dello stato
dell'indicatorea LED

LINK (blu) attivo : Connessione stabilita correttamente
(funzionamento normale).

LINK (blu) lampeggiante : Recupero della connessione.

e Assicurarsi che il cavo dialimentazione collegato allunita
principale della Soundbar sia inserito correttamente o
attendere circa 5 minuti.

e Ripetereipassaggida2ad4.

STANDBY (Rosso) attivo :

Standby (con Lunita principale della Soundbar spenta).

o Assicurarsi che il cavo di alimentazione collegato all'unita

principale della Soundbar sia inserito correttamente.

Connessione non riuscita.

e 1.Premere il tasto ID SET nella parte posteriore degli
altoparlanti Surround con la punta di una penna per 5~6
secondi fino a quando l'indicatore LED LINK lampeggia (in
blu).

2.Ripetereipassaggida2a4.

Rosso e blu lampeggiante : Malfunzionamento
¢ Vedere le informazioni di contatto per il Centro Assistenza
Samsung in questo manuale.

Italiano -5

Installazione degli altoparlanti
Surround su una parete (opzionale)

Puoi acquistare i supporti a parete separatamente per installare
gli altoparlanti surround su una parete. | supporti a parete non
vengono venduti da Samsung.

Note per il montaggio a parete degli
altoparlanti surround

e |supportia parete dell'altoparlante surround devono essere in
grado di supportare pit di 8,0 kg.
¢ Dimensioni foro: Inserto filettato 1/4 - 20 UNC

Parte posteriore degli altoparlanti surround sinistro e destro

- Vite standard: 6,3 mm @, passo 1,3 mm

- Lunghezza: 18,0 mm

- Quantita: sinistra 1TEA/destra1EA

e Verificare la resistenza della parete prima di installare le staffe
per il montaggio a parete. Se la resistenza & insufficiente,
assicurarsi di rinforzare la parete prima di installare le staffe di
montaggio e gli altoparlanti sulla parete.

e Samsung non si assume la responsabilita di eventuali danni al
prodotto a causa di un'installazione errata di quest’ultimo.

e Assicurarsi di non installare gli altoparlanti di lato o capovolti.

03 MODELLI COMPATIBILI

o Compatibile con Soundbar Samsung selezionate. Per ulteriori
informazioni, visitare la pagina prodotto della Soundbar sul sito
www.samsung.com/support.

e Lelenco dei modelli compatibili & soggetto a modifiche senza
ulteriore preavviso.

04 AVVISODILICENZA OPEN
SOURCE

Per inviare richieste di informazioni e domande sulle risorse open
source, contattare Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com).

()
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05 NOTAIMPORTANTE SUL
SERVIZIO

o £ possibile che vengano addebitate delle spese amministrative
nei seguenti casi:

(a) luscita del tecnico in seguito a una chiamata non rileva difetti
nel prodotto (ad es. nel caso l'utente abbia omesso di leggere
questo manuale utente).

(b) utente ha portato l'unita presso un centro di riparazione che
non rileva difetti nel prodotto (ad es. nel caso l'utente abbia
omesso di leggere questo manuale utente).

¢ Limporto di tali spese amministrative verra comunicato
allutente prima di esequire una visita a domicilio o un eventuale
intervento di manutenzione.

06 SPECIFICHE E GUIDA

Specifiche

Nome del modello

SWA-9500S

Peso Dimensioni(LxAxP)
1,7kg 125,0 X203,0 X 141,0 mm

Umidita di esercizio
10%~75%

Temperaturadi esercizio
Da+5°Ca+35°C

AMPLIFICATORE
Potenza di uscita nominale
35W x4

Gammadifrequenze
20Hz~20kHz

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore SRD
25mW a 5,725 GHz - 5,85 GHz

Consumo energetico complessivo in standby (W)
1,0W

NOTE

e Samsung Electronics Co., Ltd si riserva il diritto di modificare le
specifiche senza preavviso.

* Peso e dimensioni sono approssimativi.

Con la presente, Samsung dichiara che questa apparecchiatura
radio e conforme alla Direttiva 2014/53/UE e ai relativi requisiti di
legge del Regno Unito.

Il testo completo della dichiarazione di conformita e disponibile

al seguente indirizzo: http://www.samsung.com accedere alla
pagina Supporto e immettere il nome del modello.

L'uso di questa apparecchiatura e consentito in tuttii Paesi dell UE
e nel Regno Unito.

hid

Corretto smaltimento del prodotto
(rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
ILsimbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla
documentazione indica che il prodotto e i relativi accessori
elettronici (quali caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono
essere smaltiti con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Per
evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati

dallo smaltimento dei rifiuti non corretto, si invita lutente a
conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le normative locali.
Gli utenti domestici, in alternativa alla gestione autonoma

di cuisopra, potranno consegnare l'apparecchiatura che si
desidera smaltire al rivenditore, al momento dellacquisto
diuna nuova apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i
rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita di
almeno 400 m2 e inoltre possibile consegnare gratuitamente,
senza obbligo di acquisto, i prodotti elettronici da smaltire con
dimensioni inferiori a 25 cm. Gli utenti professionali (imprese
e professionisti) sono invitati a contattare il proprio fornitore
e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto.
Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non devono
essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per informazioni sugli impegni ambientali assunti da Samsung
e gli obblighi normativi specifici del prodotto, ad es. REACH,
WEEE, batterie, visitare la pagina
http://www.samsung.com/it/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/

oueley|
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DROSIBAS INFORMACIJA

Paldies, ka iegadajaties So izstradajumu
(SWA-9500S).

LAISAMAZINATU ELEKTRISKAS STRAVAS TRIECIENA RISKU,
NENONEMIET PARSEGU (VAI KORPUSA AIZMUGURI).

IERICES IEKSPUSE NEATRODAS NEVIENA DETALA, KURAS
APKOPE BUTU JAVEIC LIETOTAJAM. UZTICIET APKOPI
KVALIFICETIEM APKOPES SPECIALISTIEM.

Skaidrojumus par simboliem, kas var bt redzami uz jusu Samsung
izstradajuma, skatiet talak tabula.

ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKS!
NEATVERT!

Sis simbols norada uz to, ka iek$pusé ir augsta
voltaZa. Jebkada veida saskarsme ar jebkuru i
izstradajuma iek$gju dalu ir bistama.

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija ir ieklauta svariga literatdra par
izmantosanu un apkopi.

Il klases izstradajums: Sis simbols norada, ka
izstradajumam nav nepiecieSsams drosibas
elektriskais savienojums ar zemi (zeméjums).
Ja sis simbols nav redzams uz izstradajuma
ar stravas vadu, izstradajumam IR JAIZVEIDO
dross savienojums ar aizsargzemejumu
(zemé&jumu).

Mainstravas spriegums: Sis simbols norada, ka
[ ar o simbolu apzimétais nominalais spriegums
ir mainstravas spriequms.

Lidzstravas spriegums: sis simbols norada, ka ar
_— So simbolu apzimétais nominalais spriegums ir
lidzstravas spriegums.

Uzmanibu, skatiet lietosanas instrukcijas: Sis
simbols norada, ka lietotajam ir jakonsultéjas
ar lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu

detalizétaku drosibas informaciju.

Nodalijumi un atveres ierices korpusa, aizmuguré un apakspusé
ir paredzétas ventilacijai. Lai nodrosinatu ierices pareizu darbibu
un lai to pasargatu no parkarsanas, sos nodalijumus un atveres
nedrikst blokét vai aizklat.

— Javien netiek nodrosinata pienaciga ventilacija, nenovietojiet
ierici noslégtas vietas, pieméram, gramatplaukta vai iebavéta
skapi.

— Nenovietojiet ierici tuvu vai virs radiatoriem, ventilacijas
rezgiem vai tiesa saules gaisma.

— Nenovietojiet uz ierices traukus (pieméram, vazes), kuros
ir dens. Uz ierices izlijis Gdens var izraisit ugunsgréku vai
elektrotriecienu.

LatvieSu -2

Nenovietojiet ierici tdens tuvuma (pieméram, lidzas vannai,
izlietnei, virtuves izlietnei vai baseinam) vai vieta, kur tai var uzlit
lietus.

Ja uz ierices nejausi noklist Gdens, atvienojiet to no stravas un
nekavéjoties sazinieties ar pilnvarotu izplatitaju.

Neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinatajus vai
adapterus —tas var izraisit ugunsgréku vai elektrotriecienu.
lzvietojiet stravas vadus ta, lai uz tiem nevar uzkapt vai lai tos
nevarétu parspiest virs vai pie tiem novietotie priekdmeti. Ipasu

uzmanibu pievérsiet vadu posmiem, kas atrodas pie kontaktdaksas,

kontaktligzdas un pie vietas, kur vads pieslégts iericei.

Lai pasargatu ierici no pérkona negaisa raditiem bojajumiem vai,

kad ierice atstata bez uzraudzibas vai netiek lietota ilgaku laiku,

atvienojiet to no sienas kontaktligzdas un atvienojiet ariantenu
vai kabelu sistému. Tas novérsis zibens vai elektroapgades linijas
parsprieguma raditus bojajumus.

Pirms pievienojat mainstravas vadu lidzstravas adaptera ligzdai,

parbaudiet, vai lidzstravas adaptera sprieguma vértiba atbilst

vietéja elektrotikla spriegumam.

Neievietojiet metaliskus priekSmetus ierices atvérumos. Pretéja

gadijuma var rasties elektrotrieciena risks.

Lai izvairitos no elektrotrieciena, nepieskarieties ierices iek$gjam

dalam. Atvert ierici drikst tikai kvalificéts specialists.

lespraudiet stravas vadu ta, lai tas cieSi nofikséjas vieta.

Atvienojot stravas vadu no kontaktligzdas, vienmér velciet aiz

kontaktdaksas. Nevelciet pasu stravas vadu. Nepieskarieties

stravas vadam ar mitram rokam.

Jaierice nedarbojas pareizi, it ipasi, ja no tas dzirdamas

neparastas skanas vai jitama neparasta smarza, nekaveéjoties to

atvienojiet no stravas un sazinieties ar pilnvarotu izplatitaju vai
apkalposanas centru.

Korpusa apkope

— Pirms citu iericu pievienosanas Sai iericei izslédziet tas.

Atvienojiet kontaktdaksu no ligzdas, ja izstradajumu

neizmantosit vai ja uz ilgaku laiku dodaties prom no majam

(itTpasi tad, ja bérni, vecaki cilveki vai personas ar ipasam

vajadzibam tiek atstatas majas vienas).

- Uzkrajusies putekli var veicinat dzirkstelu rasanos un vadu
uzkarsanu, ka artizolacijas materiala bojajumus, kas var izraisit
elektrotriecienu, stravas nopladi vai ugunsgréku.

Japlanojat ierici izmantot vietd, kur ir daudz puteklu, augsta

vai zema temperatira, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas

vai kur to darbinas visu diennakti, pieméram, lidosta, vilcienu

stacija u. c. vietas, sazinieties ar pilnvarotu apkalposanas centru,
lai sanemtu plasaku informaciju. Pretéja gadijuma ir iesp&jami
nopietni ierices bojajumi.

Izmantojiet tikai pareizi sazemétu kontaktdaksu un

kontaktligzdu.

- Nepareizs zeméjums var izraisit elektrotriecienu vai ierices
bojajumu. (Izmantojiet tikai 1. klases aprikojumu)

Laiiericiizslégtu pilnigi, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas.

Kontaktligzdai un kontaktdaksai vienmér jabat brivi pieejamam.

Nelaujiet bérniem iekarties vados.

Papildpiederumi (baterija u. c.) jaglaba drosa, bérniem

nepieejama vieta.

Nenovietojiet ierici uz nestabilas virsmas, pieméram, uz griliga

plaukta, slipas gridas vai vieta, kas paklauta vibracijam.
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Nenometiet ierici un nepaklaujiet triecieniem. Ja ierice ir bojata,
atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar apkalposanas centru.
Laiierici notiritu, atvienojiet stravas vadu no sienas
kontaktligzdas un noslaukiet ierici ar mikstu, sausu draninu.
Neizmantojiet kimiskas vielas, pieméram, vasku, benzolu,
alkoholu, atSkaiditajus, insekticidu, gaisa atsvaidzinatajus,
smérvielas vai mazgaanas lidzekli. Sadas kimiskas vielas var
sabojat ierices izskatu vai dzést uz ierices uzdrukato informaciju.
Nepielaujiet, ka uz ierices pil vai tiek uzslakstits Skidrums.
Nenovietojiet uz ierices priekSmetus, kas pilditi ar skidrumu,
piemeéram, vazes.

Nepieslédziet vairakas elektroierices vienai un tai pasai sienas
kontaktligzdai. Kontaktligzdas parslodze var radit parkarsanu,
kas var izraisit ugunsgréku.

BRIDINAJUMS :

LAINOVERSTU UGUNSGREKA RISKU, SVECES
UN CITUS PRIEKSMETUS AR ATKLATU LIESMU
VIENMER NOVIETOJIET TALAK NO IERICES.
Lai samazinatu ugunsgréka vai elektrotrieciena
risku, pasargéjiet ierici no lietus vai mitruma.

Svarigi drosibas noradijumi

Pirms ierices izmantosanas riipigi izlasiet lietoSanas noradijumus.
Nemiet véra visus talak aprakstitos drosibas noradijumus.
Glabajiet lietosanas rokasgramatu érti pieejama vieta, lai nakotné
ta batu viegli atrodama.

1. Izlasiet noradijumus.

2. Saglabajiet noradijumus.

3. Nemiet véra visus bridinajumus.
4.
5
6
7.

Izpildiet visus noradijumus.

. Neizmantojiet ierici Gdens tuvuma.
. TiriSanai izmantojiet tikai sausu draninu.

Nenoblokgjiet nevienu ventilacijas atveri. Uzstadiet atbilstigi
razotaja noradijumiem.

. Nenovietojiet siltuma avotu, pieméram, radiatoru, ventilacijas

rezgu, krasnu vaisiltumu izstarojosu iericu (tostarp AV
uztvéréja) tuvuma.

. Drosibas apsvérumu dél polarizétas vai zeméjuma

kontaktdaksas jaizmanto pareizi. Polarizétai kontaktdaksai

ir divi zari, viens no tiem ir plataks par otru. Zeméjuma
kontaktdaksai ir divi zari un viena zeméjuma tapa. Platais zars
vai tresa tapa sniedz papildu drosibu. Ja komplektacija ieklauta
kontaktdaksa neder jasu kontaktligzdai, par novecojusas
kontaktligzdas nomainu konsultéjieties ar elektriki.

10.Nepielaujiet, ka uz stravas vada var uzkapt vai to parspiest, it

ipasi posmos pie kontaktdaksas, kontaktligzdas vai vietas, kur
tas pievienots iericei.

11. Izmantojiet tikai razotaja noraditos papildpiederumus/

papildierices.

12.1zmantojiet tikai razotaja noraditos vai kopa
ar ierici iegadajamus ratinus, stativu, trijkaji,
kronsteinu vai galdinu. Ja tiek izmantoti ratini,
esiet uzmanigi, parvietojot ratinus kopa ar
ierici, lai izvairitos no savaino$anas, ratiniem
apgazoties.

13. Atvienojiet ierici no stravas pérkona negaisa laika vai tad, ja ta

ilgaku laiku netiks lietota.

14.Remontu ludziet veikt kvalificétam specialistam. Remonts
nepiecieSams, ja ierice ir bojata, pieméram, ja bojats stravas
vads vai kontaktdaksa, uz ierices izliets Skidrums vai uzkritis
kads prieksmets, ierice ir salijusi vai bijusi mitruma, ta
nedarbojas pareizi vai ir bijusi nomesta.

PIESARDZIBAS PASAKUMI

1. Pérliecinieties, ka mainstravas vai lidzstravas barosanas
avotsjlsu majas atbilst barosanas prasibam, kas ir noraditas
identifikacijas uzlimé izstradajuma aizmuguré.

Novietojiet izstradajumu horizontali un uz piemérota pamata
(mébelém), lai ap to bltu pietiekami daudz brivas vietas
ventilacijai (7-10 cm). Parliecinieties, ka ventilacijas spraugas
nav aizsegtas. Nenovietojiet ierici uz pastiprinatajiem vai

cita aprikojuma, kas var sakarst. Siierice nav paredzéta
nepartrauktai lietosanai. Lai ierici pilnigi izslégtu, atvienojiet
mainstravas spraudni no sienas kontaktligzdas.

2. Nepaklaujiet ierici tieSai saules staru vai citu siltuma avotu
iedarbibai. Tas var izraisit ierices parkarsanu un darbibas
traucéjumus.

3. Atvienojiet barosanas vadu no mainstravas kontaktligzdas,
jaierices darbiba ir traucéta. Sis izstradajums nav paredzéts
lietoSanai ripnieciskos apstaklos. Tas ir paredzéts tikai
personiskai lietosanai. Ja izstradajums tiek glabats zema
temperatirg, var izveidoties kondensats. Ja ziemas laika
transportéjat So ierici, nogaidiet aptuveni
2 stundas péc tas novietosanas telpa, lidz ierice ir telpas
temperatira, un tikai péc tam to lietojiet.

4. Jabarosanas avots nodrosina 240 V mainstravu, jaizmanto
piemérots spraudna adapteris.
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01 KOMPONENTU
PARBAUDE

Telpiskais skalrunis x 2 (Pa Kreisi / Pa Labi) / BaroSanas vads X 2

PIEZIMES

e Papildinformaciju par barosanas avotu un energijas patérinu
skatiet produktam pielimétaja etikete.
(Etikete: galvenas ierices aizmugure)

e Konstrukcija un specifikacijas var tikt mainitas bez iepriekséja
bridingjuma.

02 SKALRUNA KOMPLEKTA
SWA-9500S UN
SISTEMAS SOUNDBAR
SAVIENOSANA

1. Péc pievienosanas kontaktligzdai parbaudiet
gaidstaves statusu

Pievienojiet telpisko skalrunu stravas vadu kontaktligzdai un
telpiskajiem skalruniem, lai ieslégtu telpiskos skalrunus. LINK
LED indikators (zila LED) uz telpiskajiem skalruniem mirgo. Ja LED
nemirgo, skatiet 6. darbibu.

i 3

Kreisa un laba telpiska skalruna
apaksdala

2 2

Atrimirgozila krasa

Kreisa un laba telpiska skalruna
aizmugure
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2. lzsledziet sistemu Soundbar

Izs|édziet sistému Soundbar, izmantojot Soundbar talvadibas
pulti vai nospiezot pogu (b (leslégsana/izslégsana) uz sistémas
Soundbar galvenas ierices.

BYE
-

\ = )

¢ Attéla paradita sistéma Soundbar var atskirties no jasu sistémas
Soundbar atkariba no konkréta ierices modela.

3. Konfiguréjiet parametru “ID SET”, izmantojot
sistémas Soundbar talvadibas pulti

Uz 5 sekundém nospiediet Soundbar talvadibas pults Uzaugsu

pogu.

e Zinojums ID SET Tsu bridi ir redzams Soundbar galvenas ierices
displeja un péc tam pazad.

e PécIDSET procesa Soundbar jauda tiek automatiski ieslégta.

/

d
& IDSET
-
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o Attéla paradita sistéma Soundbar var atskirties no jasu sistémas
Soundbar atkariba no konkrétéa ierices modela

4. Parbaudiet, vaiindikators LINK deg zila krasa
(savienojuma izveide ir pabeigta)

Parstaj mirgot.
Degzila krasa.

LINK LED indikatori
parstaj mirgotun
deg nemainigi zila
krasa, ja savienojums
tiek izveidots

starp Soundbar

un telpiskajiem
skalruniem.

Kreisa un laba telpiska
skalruna aizmugure



as

5. Janeizdodas izveidot savienojumu ar
SWA-9500S, veiciet nepiecieSamas darbibas
atbilstosi indikatora statusam

LINK (zils) ieslégts : Savienojums ir izveidots (normala darbiba).

LINK (zils) mirgo : Notiek savienojuma atjaunosana.

e Parbaudiet, vai barosanas kabelis, kas pievienots galvenajai
Soundbar iericei, ir pievienots pareizi, vai uzgaidiet aptuveni
5 minates.

o Atkartojiet darbibas no 2. lidz 4.

STANDBY (sarkans) ieslégta :

Gaidisanas rezims (kad sistémas Soundbar galvena ierice ir

izslegta).

e Parbaudiet, vai barosanas kabelis, kas pievienots galvenajai

Soundbar iericei, ir pievienots pareizi.

Savienojuma izveide neizdevas.

¢ 1. Nospiediet telpisko skalrunu aizmuguré eso$o pogu
ID SET, izmantojot pildspalvas galu, un turiet to nospiestu
5~6 sekundes, lidz LINK LED indikators mirgo (zila krasa).

5 Sec

2. Atkartojiet darbibas no 2. lidz 4.

Sarkana unzila lampina mirgo : klime
e Skatiet Samsung apkopes centa kontaktinformaciju Saja
rokasgramata.

Telpisko skalrunu uzstadisana pie
sienas (izvéles)

Varat atseviski iegadaties sienas stiprinajumus, ar kuriem
uzstadit telpiskos skalrunus pie sienas. Samsung nepardot sienas
stiprinajumus.

Piezimes par telpisko skalrunu piestiprinaSanu
pie sienas

e Telpisko skalrunu sienas stiprindgjumiem ir jasp&j noturét 8,0 kg.
e Atveres lielums: 1/4 - 20 UNC vitnotais ieliktnis.

Kreisa un laba telpiska skalruna aizmugure

- Standarta skrive: 6,3 mm @, 1,3 mm solis

- Garums: 18,0 mm gar$

- Daudzums: pa kreisi TEA / pa labi1EA

e Pirms sienas stiprinajuma kronsteina uzstadisanas parbaudiet
sienas stipribu. Ja stipriba nav pietiekama, noteikti nostipriniet
sienu pirms sienas stiprinajuma kronsteinu un skalrunu
uzstadisanas pie sienas.

e Samsung neuznemas atbildibu ne par kadiem izstradajuma
bojajumiem, ja tas tiek uzstadits neatbilstosi.

¢ Neuzstadiet skalrunus saniski vai apvérstus otradi.

03 SADERIGIE MODELI

o Saderigi ar izvéléto Samsung sistému Soundbar. Lai iegtu
papildinformaciju, lGdzu, apmeklé&jiet Soundbar izstradajumu lapu
vietné www.samsung.com/support.

e Saderigo modelu saraksts var tikt mainits bez iepriekséja
bridinajuma.

04 PAZINOJUMS PAR
ATVERTA PIRMKODA
LICENCI

1e1
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Lai nosOtitu jautajumus un pieprasijumus par atvérto pirmkodu,
sazinieties ar uznémumu Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

LatvieSu-5



05 SVARIGA PIEZIME PAR
APKOPI

o Sados gadijumos var tikt iekaséta administrésanas maksa:
(a) pécjusu pieprasijuma tiek izsaukts inZenieris, tacu
izstradajums nav bojats (t. 1., ja neesat izlasijis So lietotaja
rokasgramatu);
(b) esat atnesis ierici uz remonta centru, tacu izstradajums nav
bojats(t. i, ja neesat izlasijis So lietotaja rokasgramatu).
¢ Jis tiksiet informéts par administréSanas maksas apméru pirms
specialista ierasanas.

06 SPECIFIKACIJASUN
NORADIJUMI

Specifikacijas
Modela nosaukums
SWA-9500S
Svars Izméri (Px AxDz)
1,7kg 125,0X203,0 X 141,0 mm

Darba temperatiiras diapazons  Darba mitruma diapazons
+5°C lidz +35°C 10 % lidz 75 %

PASTIPRINATAJS
Nominala izvades jauda
35Wx4

Frekvences diapazons
20 Hz~20 KHz

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
SRD raiditaja maksimala jauda
25mW, 5,725 GHz - 5,85 GHz

Kopé&jais energijas patérins gaidstaves rezima (W)
1,0W

PIEZIMES

¢ Samsung Electronics Co., Ltd patur tiesibas bez bridinajuma veikt

izmainas specifikacijas.
e Svarsunizmériir noraditi aptuveni.
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Lidz ar So Samsung apstiprina, ka Sis radio aprikojums atbilst
Direktivas 2014/53/ES un saistosajam Apvienotas Karalistes ar
likumu noteiktajam prasibam.

Atbilstibas deklaracijas pilns teksts ir pieejams Saja interneta
adreseé http://www.samsung.com, izvélieties Atbalsts un ievadiet
modela nosaukumu.

So aprikojumu var darbinat visas ES valstis un Apvienotaja
Karalisté.

Pareiza atbrivosanas no Siizstradajuma
(elektriska un elektroniska aprikojuma
[r— atkritumi)

(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviskas
savaksanas sistémas.)

Sis markéjums uz izstradajuma, piederumiem vai
dokumentacijas norada, ka péc izstradajuma kalposanas laika
beigam no izstradajuma un ta elektroniskajiem piederumiem
(pieméram, ladétéaja, austinam, USB kabela) nedrikst atbrivoties
kopa ar sadzives atkritumiem. Lai nepielautu iesp&jamu
kaitéjumu apkartéjai videi vai cilvéku veselibai nekontrolétas
atkritumu likvidésanas dél, atdaliet Sos priekSmetus no citu
veidu atkritumiem un utiliz&jiet tos atbilstosi prasibam, tadéjadi
veicinot materialo resursu ilgtspéjigu atkartoto izmantosanu.
Lai sanemtu detalizétu informaciju par to, kur un ka var nogadat
Sos priekSmetus, lai tos parstradatu videi draudziga veida,
majsaimniecibu lietotajiem ir jasazinas ar mazumtirgotaju, no
kura vini iegadajas So izstradajumu, vai vietéjo valsts iestadi.
Komerclietotajiem ir jasazinas ar piegadataju un jaiepazistas

ar pirk$anas liguma noteikumiem un nosacijumiem. $o
izstradajumu un ta elektroniskos piederumus nedrikst sajaukt
ar citiem likvidéjamiem uznémuma atkritumiem.

Informaciju par uznémuma Samsung saistibam vides
aizsardzibas joma un ar izstradajumu saistitajiem tiesibu
aktos noteiktajiem pienakumiem, pieméram, REACH, WEEE,
Akumulatori, skatiet vietné:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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SAUGOS INFORMACIJA

Dékojame, kad jsigijote §j gaminj (SWA-9500S).
NENUIMKITE DANGTELIO (ARBA GALINES DALIES), KAD
SUMAZINTUMETE ELEKTROS SMUGIO PAVOJV.

JRENGINYJE NERA DALIY, KURIY TECHNINE PRIEZIURA GALI
ATLIKTI NAUDOTOJAS. DEL TECHNINES PRIEZIUROS DARBY
KREIPKITES | KVALIFIKUOTUS TECHNINES PRIEZIUROS
SPECIALISTUS.

Toliau esancioje lenteléje paaiskinami simboliai, kurie gali bati ant
jasy ,Samsung“ gaminio.

ELEKTROS SMUGIO

PAVOJUS, NEATIDARYKITE

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka aukéta
jtampa. Liestis su bet kokiomis vidinémis
gaminio dalimis yra pavojinga.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medziaga apie jo
veikima ir technine priezidra.

Tai yra Il klasés prietaisas. Sis simbolis rodo, kad
prietaiso nebdtina jzeminti j saugy jzeminimo
tinkla. Jei Sio simbolio néra ant gaminio su
maitinimo laidu, gaminj BUTINA prijungti prie
patikimo apsauginio jZzeminimo.

Kintamosios sroveés jtampa. Sis simbolis nurodo,
kad viduje teka aukstoji jtampa, jos verté
nurodyta prie AC simbolio.

Pastoviosios sroves jtampa. Sis simbolis nurodo,
- kad viduje teka aukstoji jtampa, jos verté
nurodyta prie DC simbolio.

Démesio. Vadovaukités naudojimo

ﬂ instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad bitina

vadovautis naudojimo instrukcijomis,
susijusiomis su sauga.

 Batinai ventiliacijai uztikrinti korpuse ir galinéje arba apatinéje
dalyje yra jrengti plysiai ir angos. Kad aparatas veikty patikimai
ir neperkaisty, Siy plysiy ir angy niekada negalima uzblokuoti ar
uzdengti.

— Nedékite aparato ankstoje vietoje, pavyzdziui, knygy
lentynoje ar jmontuotoje spinteléje, nebent yra uztikrinta
tinkama ventiliacija.

- Nestatykite aparato Salia arba ant radiatoriaus ar Sildymo
angos arba tiesioginéje saulés Sviesoje.

— Nestatykite ant aparato indy (vazy ir kt.) su vandeniu.
ISsiliejes vanduo gali sukelti gaisra arba elektros Soka.

e vandens (vonios, prausimosi dubens, kriauklés, baseino ir pan.).
Jeigu aparatas netycia suslapty, atjunkite jj nuo tinklo ir i$ karto
susisiekite su jgaliotuoju prekybos atstovu.

Neapkraukite sieniniy lizdy, ilginamyjy laidy arba adapteriy

daugiau, neijie gali atlaikyti, nes tokia perkrova gali sukelti gaisra

arba elektros Soka.

Maitinimo laidus nuveskite taip, kad Zmonés ant jy nevaikscioty

ir neprispausty kokiais nors daiktais. Ypatinga démesj atkreipkite

j laidus ties kistuko galu, ties sieniniais lizdais ir ties ta vieta,

kurioje laidai iSeina i$ aparato.

Kad aparatas bty apsaugotas nuo audros su zaibais arba jeigu

jis paliekamas be priezitros ir ilga laika nenaudojamas, atjunkite

ji nuo sieninio lizdo, taip pat atjunkite antena arba kabelj. Taip
uzkirsite kelia zalai, kurig aparatui gali padaryti Zaibas arba
jtampos Suoliai.

Pries prijungdami kintamosios srovés maitinimo laida prie

nuolatinés srovés adapterio lizdo, jsitikinkite, kad nuolatinés

srovés adapterio jtampa atitinka vietinio elektros tinklo
parametrus.

| atviras aparato dalis nekiskite jokiy metaliniy daikty. Taip darant

gali kilti elektros Soko pavojus.

Kad iSvengtuméte elektros Soko, nieko nelieskite aparato viduje.

Atidaryti aparata gali tik kvalifikuotas technikas.

Maitinimo laido kistuka jkiskite iki galo, kad tvirtai jsistatyty j

lizda. Norédami atjungti maitinimo laida nuo sieninio lizdo, visada

traukite uz kistuko. Niekada nemeéginkite atjungti, traukdami uz
maitinimo laido. Nelieskite maitinimo laido drégnomis rankomis.

Jeigu aparatas veikia nejprastai — ypac jeigu skleidzia nejprastus

garsus arba kvapus - i$ karto jj atjunkite ir kreipkités j jgaliotajj

prekybos atstova arba priezitros centra.

Korpuso priezidra.

- Pries$jungdami prie $io gaminio kitus komponentus,
nepamirskite i$ pradziy jy isjungti.

Nepamirskite istraukti maitinimo kistuko is lizdo, jeigu gaminj

paliekate nenaudojama arba jeigu iSeinate is namy ilgesniam

laikui (ypac jeigu namuose lieka vaiky, pagyvenusiyjy arba
nejgaliy Zmoniy).

— Deélsusikaupusiy dulkiy gali jvykti elektros smigis, elektros
nuotékis arba kilti gaisras, nes maitinimo laidas gali pradéti
kibirksciuoti, kaisti arba gali suprastétiizoliacijos savybés.

Paprasykite informacijos i$ jgaliotojo priezidros centro, jeigu

ketinate laikyti gaminj vietoje, kurioje yra daug dulkiy, vyrauja

labai auksta arba Zema temperatara, didelis drégnis, yra
cheminiy medziagy arba jeigu jis ten veiks 24 valandas per
para, pavyzdziui, oro uoste, gelezinkelio stotyje ir pan. Jeigu to
nepadarysite, gaminiui gali biti smarkiai pakenkta.

Naudokite tik tinkamai jzeminta kistuka ir sieninj lizda.

- Nesant tinkamo jzeminimo, gali iStikti elektros Sokas arba
jvyktijrangos gedimas. (Tik Tklasés jranga)

Norédami visiskai isjungti $j aparatg, atjunkite jj nuo sieninio

lizdo. Todél sieninis lizdas ir maitinimo kistukas turi bati visada

patogiai pasiekiami.

Neleiskite vaikams judinti gaminio.

Priedus (baterijas ir kt.) laikykite saugioje, vaikams

nepasiekiamoje vietoje.

eqex hiamary
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Nestatykite gaminio ant nestabilaus pagrindo, pavyzdziui, ant
klibancios lentynos, pasvirusiy grindy arba ten, kur yra vibracijy.
Nemétykite ir netrankykite gaminio. Jeigu gaminys pazeistas,
atjunkite maitinimo laidg ir susisiekite su priezitros centru.
Norédami nuvalyti aparata, atjunkite maitinimo laidg nuo
sieninio lizdo ir nusluostykite gaminj minksta, sausa sluoste.
Nenaudokite jokiy chemikaly, pavyzdziui, vasko, benzeno,
alkoholio, skiedikliy, insekticidy, oro gaivikliy, lubrikanty ar
plovikliy. Sie chemikalai gali pakenkti gaminio i$vaizdai arba
panaikinti ant gaminio esancius uzrasus.

Saugokite, kad ant aparato nelaséty ir netiksty skysciy. Nedékite
ant aparato skyscio pripildyty daikty, pavyzdziui, vazy.
Nejunkite keliy elektros prietaisy j ta patj sieninj lizda.
Perkrautas lizdas gali perkaisti ir sukelti gaisra.

|SPEJIMAS :

e |SPEJIMAS: KAD UZKIRSTUMETE KELIA UGNIES
PLITIMUI, ZVAKES IR KITUS ATVIRA LIEPSNA
DEGANCIUS DAIKTUS VISADA LAIKYKITE
ATOKIAINUO GAMINIO.

e Kad sumazintumeéte gaisro ir elektros smagio
pavojy, nelaikykite prietaiso lietuje arba drégméje.

Svarbis saugos nurodymai

Prie$ naudodami aparata, atidziai perskaitykite Sias naudojimo
instrukcijas. Laikykités visy toliau iSvardyty saugos instrukcijy.
Laikykite Sias naudojimo instrukcijas patogioje vietoje, kad
prireikus galétumete pasinaudoti.

. Perskaitykite Sias instrukcijas.

. ISsaugokite Sias instrukcijas.

. Paisykite visy jspejimy.

. Laikykités visy instrukciju.

. Nenaudokite aparato $alia vandens.

. Valykite tik sausa Sluoste.

. Neuzblokuokite jokiy ventiliacijos angy. Pastatykite

laikydamiesi gamintojo nurodymy.

8. Nestatykite Salia Silumos Saltiniy, pavyzdziui, radiatoriy,
Sildymo angy, virykliy ar kity Siluma skleidZianciy aparaty
(jskaitant AV imtuvus).

9. Paisykite poliarizuoto arba jzeminto tipo kistuko saugos
reikalavimy. Poliarizuotas kistukas turi du kontaktus, kuriy
vienas yra platesnis uz kita. |zeminto tipo kistukas turi du
kontaktus, o treCiasis skirtas jzeminti. Platusis arba jzeminimo
kontaktas sumontuotas dél jusy saugumo. Jei pateiktas
kistukas netelpa j lizda, pasitarkite su elektriku dél pasenusio
lizdo keitimo.

10.Apsaugokite maitinimo laida (ypac prie kistukuy, kistukiniy lizdy
iriséjimo i$ aparato vietoje), kad ant jo nebuty vaikstoma arba
kad jis nebity prispaustas.

11. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus.

No uubsWN=
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12. Dékite tik ant gamintojo nurodyto arba su
aparatu parduodamo staliuko su ratukais,
stovo, trikojo, laikiklio arba stalo. Naudodami
staliuka su ratukais bikite atsargs, kad
judinamas su ant jo uzdétu aparatu Sis
neapvirsty ir nesusizeistumete.

13.Zaibuojant arba jei ilga laika nenaudojate aparato, jj atjunkite.

14.Dél bet kokiy remonto darby kreipkités j kvalifikuotus techninés
priezitros specialistus. Remontas reikalingas aparatui sugedus,
pavyzdziui, jei pazeistas maitinimo tiekimo laidas arba kistukas,
japarata pateko skyscio arba jkrito objekty, aparatas pateko j
liety arba sudréko, jprastai neveikia.

ATSARGUMO PRIEMONES

1. Jsitikinkite, kad kintamosios arba nuolatinés srovés maitinimo
Saltinis jasy namuose atitinka energijos reikalavimus, nurodytus
ant kitoje gaminio puséje priklijuoto identifikavimo lipduko.
Pastatykite gaminj horizontaliai ant tinkamo pagrindo (baldo),
kad aplink jj bty pakankamai erdveés tinkamai ventiliacijai
(7-10 cm).

Patikrinkite, ar neuzdengtos ventiliacijos angos. Nedékite
jrenginio ant stiprintuvy arba kitos jrangos, kuri gali jkaisti. 5
irenginj galima naudoti ilga laika. Norédami visiskai isjungti
jrenginj, istraukite kintamosios srovés laido kistuka i$ sieninio
elektros lizdo.

2. Saugokite jrenginj nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir kity
Silumos Saltiniy. Jy veikiamas jrenginys gali perkaisti ir nustoti
tinkamai veikti.

3. Sutrikus jrenginio veikimui, atjunkite maitinimo laida nuo
kintamosios sroves sieninio elektros lizdo. JUsy gaminys nera
skirtas pramoniniam naudojimui.

Jis skirtas tik asmeniniam naudojimui. Laikant gaminj zemoje
temperataroje gali vykti kondensacija. Jei jrenginj tenka
transportuoti Ziema, pries jj naudodami palaukite mazdaug 2
val,, kol jrenginys jSils iki kambario temperataros.

4. Jei maitinimas tiekiamas esant 240 V kintamajai srovei, reikia
naudoti tinkama adapterj.
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01 KOMPONENTY
PATIKRINIMAS

Erdvinio garso garsiakalbis x 2 (Kairysis / Desinysis) /
Maitinimo laidas X 2

PASTABOS

* Daugiau informacijos apie energijos tiekima ir sanaudas zr. prie
gaminio pritvirtintoje etiketéje.
(Etiketé: pagrindinio jrenginio galiné dalis)

¢ Dizainas ir specifikacijos gali bti kei¢iami be iSankstinio
ispéjimo.

02 SWA-9500S
PRIJUNGIMAS PRIE
»SOUNDBAR"

1. Prijunge jrenginj prie elektros lizdo,
patikrinkite budéjimo rezimo biiseng

Norédami jjungti erdvinio garso garsiakalbius, prijunkite maitinimo

laida prie elektros lizdo ir erdvinio garso garsiakalbiy. Sumirksés

erdvinio garso garsiakalbio LINK LED indikatorius (mélyna LED
lemputé). Jei LED lemputé nemirksi, zr. 6 veiksma.

[ §

Kairiojo ir desiniojo erdvinio garso

garsiakalbio apatiné dalis

2

Greitai mirksi mélynas
indikatorius

Kairiojo ir deSiniojo erdvinio
garso garsiakalbio galiné dalis

2. ISjunkite pailgajj garsiakalbj

,Soundbar” isjunkite naudodami ,Soundbar” nuotolinio valdymo
pultg arba paspausdami d)(Maitinimo) mygtuka pagrindiniame
,Soundbar”jrenginyje.

BYE
-
- -

o Paveikslélyje parodytas ,Soundbar” gali skirtis nuo jasy turimo
,Soundbar”; tai priklauso nuo modelio.

«

3. ID SET konfigliravimas naudojant,,Soundbar*
nuotolinio valdymo pulta

,Soundbar” nuotolinio valdymo pulte 5 sekundes spauskite

mygtuka Aukstyn.

e Pranesimas ID SET trumpam parodomas ,Soundbar” pagrindinio
jrenginio ekrane.

e PoIDSET proceso, ,Soundbar” maitinimas automatiskai
jjungiamas.

]
ID SET
» A\

& i

¢ Paveikslélyje parodytas ,Soundbar” gali skirtis nuo jisy turimo
,Soundbar”; tai priklauso nuo modelio.

4. Patikrinkite, ar LED lemputé LINK nuolat
dega mélynai (prisijungta)
Nebemirksi.
Svie¢ia mélyna
spalva.

Uzmezgus rysjtarp
,Soundbar”ir erdvinio
garso garsiakalbiy,
LINKLED indikatorius
nustoja mirkséti ir
nepertraukiamai Sviecia
melyna spalva.

Kairiojo ir deSiniojo
erdvinio garso
garsiakalbio galiné
dalis

eqex hiamary
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5. Jei SWA-9500S nepavyksta prijungti, atlikite
reikiamus veiksmus pagal LED indikatoriaus
lemputés biiseng

LINK (mélyna) lemputé jjungta : Sékmingai prisijungta (jprastas
veikimas).

LINK (mélyna) lemputé mirksi : Rysys atkuriamas.

o Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai prijungtas prie
pagrindinio ,Soundbar” jrenginio arba palaukite apie 5 min.

o Pakartokite 2-4 veiksmus.

STANDBY (raudona) lemputé jjungta :

Budéjimo rezimas (,Soundbar” pagrindinis jrenginys iSjungtas).

o Patikrinkite, ar maitinimo laidas tinkamai prijungtas prie

pagrindinio ,Soundbar” jrenginio.

Nepavyko prisijungti.

¢ 1.Rasiklio antgaliu paspauskite ir 5~6 sekundes palaikykite
paspaude mygtuka ID SET erdvinio garso garsiakalbiy gale,
kol ims mirkséti (melynai) LINK LED indikatorius.

5 Sec

2. Pakartokite 2-4 veiksmus.

Mirksi raudona ir mélyna lemputés : Gedimas
« Zr.vadove pateikiama ,Samsung” techninés prieZidiros centro
kontaktine informacija.
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Erdvinio garso garsiakalbiy tvirtinimas
prie sienos (pasirinktinai)

Norédami pritvirtinti erdvinio garso garsiakalbius prie sienos,
atskirai galite jsigyti sieninius laikiklius.
,Samsung” neparduoda sieniniy laikikliy.

Pastabos dél erdvinio garso garsiakalbiy
tvirtinimo prie sienos

e Erdvinio garso garsiakalbiy sieniniai laikikliai turi islaikyti didesnj
nei 8,0 kg svorij.
e Angos dydis: 1/4 - 20 UNC srieginé jvoré

Kairiojo ir desiniojo erdvinio garso garsiakalbio galiné dalis

- Standartinis varztas: 6,3 mm @, 1,3 mm Zingsnis

- llgis: 18,0 mm ilgio

- Kiekis: po1vnt. i kairés pusés / po 1vnt. 5 deSinés pusés

e Pries tvirtindami montavimo prie sienos laikiklius, patikrinkite
sienos tvirtuma. Jei siena néra pakankamai tvirta, pries
pritvirtindami montavimo prie sienos laikiklius ir garsiakalbius,
batinai sutvirtinkite siena.

e ,Samsung” neatsako uz zalg, padaryta netinkamai pritvirtinus
gaminj.

e Pasirlipinkite, kad garsiakalbiai nebaty nukreiptij Song ar
pritvirtinti aukstyn kojomis.

03 SUDERINAMI MODELIAI

e Suderinama su ,Samsung Soundbar”. Daugiau informacijos
ieskokite ,Soundbar” produkty puslapyje
Www.samsung.com/support.

e Suderinamy modeliy sarasas gali buti keiciamas be jspéjimo.

04 ATVIROSIOS
PROGRAMINES JRANGOS
LICENCIJOS PRANESIMAS

Norédami siysti uzklausas ir prasymus dél atvirosios programinés
irangos, susisiekite su,Samsung” atvirosios programinés jrangos
palaikymo tarnyba (http://opensource.samsung.com)



05 SVARBIPASTABA APIE
TECHNINE PRIEZIORA

o Administravimo mokestis gali bati taikomas, jei
(a) iSkvieciate specialista, bet jis neranda jokiy gaminio gedimy (t.
y. neperskaitéte Sio naudotojo vadovo);
(b) pristatote gaminj j taisymo centra, bet jokiy gaminio gedimy
nerandama (t. y. neperskaitéte Sio naudotojo vadovo).
e Jums bus pranesta apie administravimo mokescio suma prie$
specialisto apsilankyma.

06 TECHNINIAIDUOMENYS
IRVADOVAS

Specifikacijos
Modelio pavadinimas
SWA-9500S
Svoris Matmenys (PxAxG)
1,7kg 125,0 X203,0 X141,0 mm
Veikimo temperatiiros Veikimo drégmés
diapazonas diapazonas
+5°C - +35°C 10%-75%

STIPRINTUVAS
Vardiné i$éjimo galia
35Wx4

Daznio diapazonas
20Hz~20kHz

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
SRD maks. siystuvo galia
25 mW esant 5,725-5,85 GHz

Bendros energijos sanaudos budéjimo rezimu (W)
1,0W

PASTABOS

¢ ,Samsung Electronics Co., Ltd." pasilieka teise be jspéjimo keisti
specifikacijas.

e Svoris ir matmenys yra apytiksliai.

,Samsung" patvirtina, kad i radijo jranga atitinka Direktyva
2014/53/ES ir atitinkamus JK jstatymuose numatytus
reikalavimus.

Visa atitikties deklaracijos teksta galite rasti svetainéje:
http://www.samsung.com nuéje j skiltj,Palaikymas"ir jvede
modelio pavadinima.

Sia jranga galima naudoti visose ES 3alyse ir JK.

ﬁ Tinkamas Sio gaminio Salinimas
(Elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
|

(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky
surinkimo sistemos)

Sis simbolis ant gaminio, priedy arba literataroje nurodo, kad
gaminys ir jo elektroniniai priedai (pvz., kroviklis, ausinés,

USB kabelis) negali batiiSmesti kartu su kitomis buitinémis
atliekomis pasibaigus eksploatacijos trukmei. Norédami
iSvengti galimos zalos aplinkai ir zmoniy sveikatai dél
nekontroliuojamo atlieky Salinimo, atskirkite Sias dalis nuo

kity tipy atlieky ir atsakingai perdirbkite, kad baty skatinamas
tvarus materialiniy iStekliy naudojimas pakartotinai.

Naudotojai i$ namy Gkiy turéty susisiekti su mazmenininku, is
kurio jsigijo $j gaminj, arba su vietine valdzios jstaiga, kad gauty
iSsamios informacijos, kur ir kaip galima Sias dalis perdirbti
netersiant aplinkos.

|monés turéty kreiptis j tiekéja ir perzidréti pirkimo sutarties
nuostatas ir salygas. Sis gaminys ir jo elektroniniai priedai neturi
bati maisomi su kitomis iSmetamomis komercinémis atliekomis.

Daugiau informacijos apie ,Samsung” aplinkosaugos
jsipareigojimus ir su konkreciais gaminiais susijusius norminius
[sipareigojimus, pvz., dél REACH, WEEE, baterijy, rasite
svetainéje:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/

eqex hiamary
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INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Dziekujemy za zakup naszego produktu (SWA-9500S).

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM,
NIE NALEZY ZDEJMOWAC OSEONY (LUB CZEéCI TYLNEJ).
WEWNATRZ NIE ZNAJDUJA SIE ZADNE CZESCI PODLEGAJACE
SERWISOWANIU PRZEZ UZYTKOWNIKA. CZYNNOSCI SERWISOWE
POZOSTAW WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOWI SERWISU.
Ponizsza tabela zawiera objasnienia symboli, ktére moga
znajdowac sie na urzadzeniu firmy Samsung.

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM.
NIE OTWIERAC

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajaca wazne
informacje na temat jego obstugi i konserwacji.

Produkt klasy II: Ten symbol oznacza, ze nie
jest konieczne potaczenie obudowy urzadzenia
z przewodem ochronnym (uziemiajacym).
Jeslitego symbolu nie ma na urzadzeniu z
przewodem zasilajgcym, urzadzenie MUSI mie¢
niezawodne uziemienie.

Ten symbol 0znacza wysokie napiecie w
Srodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek
wewnetrznych czesci produktu jest niebezpieczne.

Napiecie pradu przemiennego: Ten symbol
N 0znacza, ze napieciem znamionowym jest
napiecie pradu przemiennego.

Napiecie pradu statego: Ten symbol oznacza, ze
_— napieciem znamionowym jest napiecie pradu
statego.

Przestroga, nalezy zapoznac sie z instrukcja
obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie

ﬂ zapoznania sie z odpowiednim dokumentem

w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych

informacji zwiazanych z bezpieczenstwem.

e Szczeliny i otwory w obudowie oraz z tytu lub na spodzie
zapewniaja niezbedng wentylacje. Aby zapewnic¢ prawidtowe
dziatanie tego urzadzenia oraz zapobiec jego przegrzaniu, nigdy
nie nalezy tych szczelin i otworéw blokowac lub zakrywac.

— Nie umieszczaj urzadzenia tam, gdzie jest mato miejsca, np.
na potce na ksigzki lub we wbudowanej szafce, chyba ze
zostanie zapewniona odpowiednia wentylacja.

- Nie umieszczaj urzadzenia w poblizu kaloryfera lub otworu
wentylacyjnego lub nad nimi albo w miejscu, w ktérym bedzie
bezposrednio wystawione na dziatanie $wiatta stonecznego.

Polski -2

- Nie ustawiaj na urzadzeniu naczyn (wazondw, itp.)
zawierajacych wode. Wyciek wody moze spowodowac pozar
lub porazenie pradem elektrycznym.

¢ Nie wystawiaj urzadzenia na deszcz ani nie ustawiaj go w poblizu

wody (w poblizu wanny, miski, zlewozmywaka lub zlewu do prania,

w wilgotnej piwnicy lub w poblizu basenu itp.). Jesli urzadzenie

przypadkowo sie zamoczy, odtacz je od gniazda zasilania i

niezwtocznie skontaktuj sie z autoryzowanym sprzedawca.

Nie przeciazaj gniazdek, przedtuzaczy lub rozgateziaczy ponad

ich wydajnos¢, gdyz moze to spowodowac pozar lub porazenie

pradem elektrycznym.

Poprowadz przewody zasilania tak, aby byto jak najmniejsze

prawdopodobienstwo, ze kto$ na nie nadepnie lub, ze zostana

Scisniete przez umieszczone na nich lub przy nich przedmioty.

Zwrdc¢ szczegodlna uwage na przewody od strony wtyczki, gniazd

zasilania oraz w miejscu, gdzie wychodzg z urzadzenia.

W celu ochrony urzadzenia przed burza lub gdy pozostawia sie je

bez dozoru i nie jest uzywane przez dtuzszy okres czasu, odtacz je

od gniazda zasilania i odtacz antene lub system kabli. Zapobiegnie
to uszkodzeniu zestawu z powodu uderzenia pioruna i przepiecia
linii energetycznej.

Przed podtaczeniem przewodu zasilania pradu zmiennego do

gniazda zasilacza pradu statego, upewnij sie, ze oznaczenie

napiecia zasilacza pradu statego jest zgodne z lokalnym
zasilaniem elektrycznym.

Nigdy nie wktadaj zadnym metalowych przedmiotéw do

otwartych czesci urzadzenia. Takie postepowanie moze stworzy¢

zagrozenie porazenia pradem.

Aby unikna¢ porazenia pradem, nigdy nie dotykaj wnetrza urzadzenia.

Urzadzenie powinien otwierac tylko wykwalifikowany technik.

Pamietaj, zeby podtaczy¢ przewdd zasilania tak, aby byt

odpowiednio umocowany. W przypadku odtaczania przewodu

zasilajacego od gniazda, zawsze ciggnij za wtyczke. Nigdy nie
odtaczaj, ciggnac za przewad zasilajacy. Nie nalezy dotykac
przewodu zasilajgcego mokrymi rekami.

Jesliurzadzenie nie dziata normalnie — szczegélnie, jesli

wydobywaja sie z niego nietypowe dzwieki lub zapachy —

natychmiast je odtgcz i skontaktuj sie zautoryzowanym
przedstawicielem lub centrum serwisowym.

Konserwacja skrzynki.

- Przed podtaczeniem do odtwarzacza innych urzadzer nalezy
je wytaczyc.

Pamietaj, aby wyciagna¢ wtyczke przewodu zasilajacego z

gniazda, jesli urzadzenie nie bedzie przez jakis czas uzywane lub

jesliopuszczasz dom na dtuzszy czas (szczegélnie jesli zostaja
same w domu dzieci, osoby starsze lub niepetnosprawne).

- Zebrany kurz moze spowodowac porazenie pradem, przebicie
lub pozar, jesli sprawi, ze przewad zasilajacy wytworzy iskre i
ciepto lub izolacja ulegnie uszkodzeniu.

Skontaktuj sie z autoryzowanym centrum serwisowym w celu

uzyskania informacji, jesli zamierzasz zainstalowac urzadzenie w

miejscu, w ktérym znajduja sie duze ilosci kurzu, panujg wysokie

lub niskie temperatury, wysoka wilgotno$¢, tam gdzie znajduja

sie substancje chemiczne lub gdzie bedzie ono dziatato przez 24

godziny na dobe, np. na lotnisku, dworcu kolejowym, itp. Jesli tego

nie zrobisz, moze to prowadzi¢ do powaznego uszkodzenia produktu.



Uzywaj tylko odpowiednio uziemionej wtyczki oraz odpowiednio
uziemionego gniazda.
- Nieprawidtowe uziemienie moze spowodowac porazenie pradem
lub uszkodzenie sprzetu. (Wytacznie sprzet pierwszej klasy)
Aby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, nalezy je odtaczyc od
gniazda. Z tego wzgledu caty czas musi by¢ tatwy dostep do
gniazda zasilania i wtyczki.
Nie wolno pozwoli¢ dzieciom na wieszanie sie na urzadzeniu.
Przechowuj akcesoria (bateria itp.) w bezpiecznym miejscu
niedostepnym dla dzieci.
Nie instaluj urzadzenia w miejscu niestabilnym, np. na chwiejacej
sie potce, nieréwnej podtodze lub w miejscu narazonym na wibracje.
Nie wolno upuszczac lub uderzac urzadzenia. Jesli urzadzenie
zostanie uszkodzone, odtacz przewdd zasilajacy i skontaktuj sie z
centrum serwisowym.
W przypadku czyszczenia urzgdzenia nalezy odtaczyc¢ przewod
zasilajacy z gniazda zasilajacego i wytrzec urzadzenie przy uzyciu
miekkiej, suchej szmatki. Nie uzywaj substancji chemicznych
takich jak wosk, benzol, alkohol, rozpuszczalniki, srodki
owadobdjcze, odSwiezacze powietrza, smary lub detergenty.
Takie Srodki chemiczne moga negatywnie wptynac na wyglad
urzadzenia lub spowodowac¢ wymazanie napiséw na urzadzeniu.
Nie nalezy wystawiac tego urzadzenia na kapiaca wode ani
chlapanie. Na urzadzeniu nie wolno takze stawia¢ zadnych
przedmiotéw wypetnionych ptynami, takich jak wazon.
Nie nalezy podtaczac do jednego gniazda kilku urzadzen
elektrycznych. Przecigzenie gniazdka moze spowodowac jego
przegrzanie i doprowadzi¢ do pozaru.

OSTRZEZENIE :
* ABY ZAPOBIEC ROZPRZESTRZENIANIU OGNIA,
ZAWSZE TRZYMAJ SWIECE | INNE ELEMENTY
Z OTWARTYM PEOMIENIEM Z DALA OD
URZADZENIA.
¢ Aby zmniejszyc¢ ryzyko wystapienia pozaru lub
porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy wystawiac tego
urzadzenia na deszcz lub wilgo¢.

Wazne zalecenia dotyczgce bezpieczenstwa

Przed rozpoczeciem eksploatacji urzadzenia nalezy uwaznie przeczytac
niniejsze instrukcje dotyczace obstugi. Nalezy przestrzega¢ wszystkich
instrukeji dotyczacych bezpieczerstwa przedstawionych ponizej. Ponizsze
instrukcje obstugi nalezy schowac w podrecznym miejscu na przysztosc.

. Przeczytac teinstrukcje.

. Zachowac instrukcje.

. Przestrzegac wszystkich ostrzezen.

. Przestrzegac wszystkich instrukgji.

. Nie uzywac urzadzenia w poblizu wody.

. Czysci¢ wytacznie sucha Sciereczka.

. Nie zastania¢ otworéw wentylacyjnych. Montowac zgodnie z
instrukcjami producenta.

8. Nie ustawia¢ w poblizu Zrédet ciepta, takich jak grzejniki,

promienniki, piece lub inne urzadzenia (réwniez odbiornikéw AV)

wytwarzajace ciepto.

NouubsWN=

9. Nie zdejmowac zabezpieczen z wtyczki z uziemieniem. Wtyczka
ma dwa bolce i otwdr na bolec uziemiajacy. Bolec uziemiajacy
chroni przed porazeniem pradem elektrycznym.

W celu zapewnienia bezpieczenstwa urzagdzenie wyposazono
we wtyczke ze stykiem uziemiajacym. Jesli wtyczka dotgczona
do urzadzenia nie pasuje do gniazdka, nalezy zwrdcic sie do
elektryka celem wymiany przestarzatego gniazdka $ciennego.
10.Zabezpieczy¢ przewdd sieciowy, tak aby nie byt przydeptywany
ani $ciskany; szczegdlng uwage nalezy zwrdci¢ na wtyczki,
rozgatezniki i miejsce, w ktérych przewdd wychodzi z urzadzenia.

11. Uzywac wytacznie elementéw wyposazenia/akcesoriow
zalecanych przez producenta.

12.Urzadzenia nalezy uzywac tylko z wézkiem,
podstawa, statywem, uchwytem lub
stotem zalecanym przez producenta lub
sprzedawanym z urzadzeniem. W przypadku
uzywania woézka podczas przemieszczania
urzadzenia na wozku nalezy zachowac
ostroznos$¢, aby uniknac obrazen spowodowanych jego
wywréceniem.

13.W czasie burzy z wytadowaniami atmosferycznymi lub w
przypadku nieuzywania urzadzenia przez dtuzszy czas nalezy
odtaczyc je od zasilania.

14.W sprawach napraw gwarancyjnych nalezy zwraca¢ sie do
wykwalifikowanego personelu serwisowego. W przypadku
uszkodzenia urzadzenia w jakikolwiek sposdb, np. w razie
uszkodzenia przewodu zasilajgcego lub wtyczki, rozlania ptynu lub
dostania sie przedmiotéw do urzadzenia, wystawiania urzadzenia
na dziatanie deszczu lub wilgoci, nieprawidtowosci w dziataniu lub
spadniecia urzadzenia, nalezy oddac urzadzenie do serwisu.

SRODKI OSTROZNOSCI

1. Upewnij sie, ze domowa siec zasilajgca prgdem przemiennym
lub statym spetnia wymagania z zakresu zasilania wypisane
na naklejce identyfikacyjnej z tytu produktu. Produkt ustaw
poziomo, na odpowiedniej podstawie (na meblu). Zapewnij
odpowiednia przestrzen wentylacyjna (ok. 7-10 cm) wokdt
produktu. Sprawdz, czy szczeliny wentylacyjne nie sa
zastoniete. Nie umieszczaj jednostki na wzmacniaczach ani na
innym sprzecie, ktéry sie nagrzewa. Jednostke zaprojektowano

pod katem ciagtego uzytku. Aby catkowicie wytaczy¢ jednostke,

odtacz wtyczke przewodu zasilania pradem przemiennym od
gniazdka Sciennego.

2. Nie wystawiaj jednostki na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych lub zrédet ciepta. Moze to spowodowac
przegrzanie jednostki i w efekcie jej awarie.

3. W przypadku awarii jednostki odtacz przewdd zasilania od
Sciennego gniazdka pradu przemiennego. Produkt nie jest
przeznaczony do zastosowan przemystowych. Opracowano
go wytacznie na potrzeby uzytku osobistego. W przypadku
przechowywania produktu w niskiej temperaturze moze dojs¢
do kondensacji pary wodnej. Po przetransportowaniu jednostki
w czasie zimy przed jej uzyciem odczekaj okoto 2 godzin, az
osiagnie temperature pokojowa.

4. W przypadku zasilania pradem przemiennym 240V nalezy uzy¢

odpowiedniej przejsciowki.

Polski-3
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01 SPRAWDZANIE
KOMPONENTOW

Gtosnik dZzwieku przestrzennego x 2 (Lewy / Prawy) /
Przewdd zasilajacy X 2

UWAGI

¢ Wiecej informacji na temat obstugiwanych zrédet zasilania
i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie umieszczonej na
urzadzeniu. (Etykieta: tyt urzadzenia gtéwnego)

¢ Konstrukcja i dane techniczne mogga ulec zmianie bez
powiadomienia.

02 PODtACZANIE ZESTAWU
SWA-9500S DO LISTWY
SOUNDBAR

1. Po podtaczeniu do gniazdka elektrycznego
sprawdz stan gotowosci

Podtacz przewdd zasilajacy gtosnikéw dzwieku przestrzennego do
gniazdka elektrycznego i do gtosnikdw dZzwieku przestrzennego,
aby je wtaczy¢. Dioda LED LINK (niebieska dioda LED) na
gtosnikach dzwieku przestrzennego zacznie migac. Jesli dioda LED
sie nie $wieci, przejdz do kroku 6.

Dolne czesci lewego i prawego gtosnika
dzwigku przestrzennego

2 2

Niebieski wskaznik
szybko miga

Tylne czesci lewego i prawego
gtosnika dzwieku przestrzennego

Polski-4

2. Wytacz listwe Soundbar

Wytacz listwe Soundbar za pomoca pilota zdalnego sterowania lub
przez nacisniecie przycisku (I)(Zasilanie) najednostce gtéwnej
listwy Soundbar.

BYE
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¢ Twoja listwa Soundbar moze wygladac inaczej niz listwa
Soundbar przedstawiona na rysunku — wyglad zalezy od
konkretnego modelu.

3. Skonfiguruj opcje ,ID SET” za pomoca pilota
zdalnego sterowania listwy Soundbar

Nacisnij przycisk Géra na pilocie gtosnika Soundbar i przytrzymaj

go przez 5 sekund.

¢ Na gtownym wyswietlaczu jednostki gtéwnej Soundbara na
krotko wyswietli sie komunikat ID SET, a nastepnie zniknie.

e Po zakoniczeniu procesu ID SET zasilanie Soudbara

automatycznie sie wtaczy.
|IDSET|

A\ }
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e Twoja listwa Soundbar moze wygladac inaczej niz listwa
Soundbar przedstawiona na rysunku — wyglad zalezy od
konkretnego modelu.

4. Sprawdz, czy dioda LED LINK $wieci $wiattem
ciggtym na niebiesko (procedura potaczenia
zostata zakoriczona)

Przestaje migac.
Swieci na niebiesko.

Wskaznik LED LINK
przestanie migac i
zaswieci sie na niebiesko,
gdy zostanie nawigzane
potaczenie pomiedzy
gtosnikiem Soundbar

a gtosnikami dzwieku
przestrzennego.

Tylne czesci
lewegoi prawego
gtosnika dzwieku

przestrzennego



5. Jeslizestaw SWA-9500S nie ma potaczenia,
wykonaj niezbedne kroki odpowiednio do
statusu diody LED

Wskaznik LINK (niebieski) jest wtaczony : Pomyslne nawiazanie
potaczenia (normalne dziatanie).

Dioda LINK (niebieska) miga : Ponowne nawigzywanie

potaczenia.

¢ Sprawdz, czy przewdd zasilania jest prawidtowo podtaczony
do gtéwnej listwy Soundbar lub poczekaj okoto 5 minut.

¢ Powtorz krokiod 2 do 4.

Tryb STANDBY (czerwony) jest wtaczony :

Tryb oczekiwania (gdy urzadzenie gtéwne Soundbar jest

wytaczone).

e Sprawdzi¢, czy przewdd zasilania jest prawidtowo podtaczony

do gtédwnej listwy Soundbar.

Potaczenie nieudane.

e 1.Naci$nij czubkiem dtugopisu przycisk IDSET z tytu
gtosnikdw dzwieku przestrzennego i przytrzymaj go przez
5-6sekund, az dioda LED LINK zacznie migac (na niebiesko).

2. Powtdrz krokiod 2 do 4.

Kontrolki czerwona i niebieska migaja : Usterka

e Zapoznac sie zdanymi kontaktowymi centrum serwisowego
firmy Samsung, ktére zamieszczono w niniejszej instrukcji
obstugi.

Montaz gtosnikow dzwieku
przestrzennego na $cianie (opcjonalnie)

Msi1od

W przypadku montazu $ciennego gtosnikéw dzwieku
przestrzennego przeznaczone do tego zestawy nalezy dokupic¢
osobno. Firma Samsung nie prowadzi sprzedazy zestawéw do
montazu $ciennego.

Montaz scienny gtosnikow dzwieku

przestrzennego — informacje

¢ Dopuszczalne obciazenie zestawu do montazu $ciennego
gtosnika dzwieku przestrzennego musi wynosic co najmniej
8,0kg.

e Rozmiar otworu: otwor na gwint zunifikowany 1/4 - 20

Tylne czesci lewego i prawego gtosnika
dzwieku przestrzennego

- Sruby standardowe: 6,3 mm @, skok 1,3 mm

— Dtugos¢: 18,0 mm

— Liczbaszt.: lewy 1szt./ prawy 1szt.

e SprawdZ wytrzymatosc Sciany, nim zaczniesz montaz
wspornikéw $ciennych. Jesli Sciana nie jest wystarczajaco
wytrzymata, wzmocnij ja przed rozpoczeciem montazu
wspornikéw $ciennych na Scianie i instalacja gtosnikéw.

Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za wszelkie
uszkodzenia urzadzenia w przypadku niewtasciwego montazu
produktu.

Upewnij sie, ze nie instalujesz gtosnikow ustawionych na boku
ani do géry nogami.

03 ZGODNEMODELE

e Kompatybilny z wybranymi listwami Soundbar firmy Samsung.
Wiecej informacji znajduje sie na stronie produktu Soundbar, pod
adresem www.samsung.com/support.

e Lista kompatybilnych modeli moze ulec zmianie bez
powiadomienia.

04 INFORMACJAOLICENCIJI
OPEN SOURCE

W przypadku watpliwosci i pytan dotyczacych rozwiazan open
source nalezy sie skontaktowac z zespotem Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

Polski-5



05 WAZNE INFORMACJE
DOTYCZACE OBStUGI
SERWISOWEJ

e | stnieje mozliwos¢ natozenia optaty administracyjnej w
przypadku gdy:

(a) zostanie wezwany technik, a w urzadzeniu nie zostanie
stwierdzona zadna wada (tj. w przypadku, gdy uzytkownik nie
przeczyta niniejszej instrukcji).

(b) urzadzenie zostanie przyniesione do punktu napraw, a
w urzadzeniu nie zostanie stwierdzona zadna wada (tj. w

przypadku, gdy uzytkownik nie przeczyta niniejszej instrukgji).

» Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci takiej optaty
administracyjnej przed wykonaniem jakiejkolwiek naprawy lub
wizyta technika na miejscu.

06 DANETECHNICZNEI
UWAGI

Dane techniczne

Nazwa modelu
SWA-9500S

Waga Wymiary (szer. x wys. x gteb.)
1,7kg 125,0 X 203,0 X 141,0 mm

Zakres temperatur roboczych Zakres wilgotnosci roboczej
+5°C do +35°C 10%do75%

WZMACNIACZ
Znamionowa moc wyjsciowa
35Wx4

Zakres czestotliwosci
20 Hzdo 20 kHz

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika SRD
25 mW dla 5,725 GHz - 5,85 GHz

Catkowity pobér mocy w trybie czuwania (W)
1,0W

UWAGI

e Samsung Electronics Co., Ltd. zastrzega sobie prawo do zmiany
danych technicznych bez uprzedzenia.

e Wage i wymiary podano w przyblizeniu.

Polski - 6

Niniejszym firma Samsung Electronics zaswiadcza, ze to
urzadzenie radiowe jest zgodne z zapisami Dyrektywy
2014/53/EU i innymi odpowiadajacymi wymogami prawnymi
obowigzujacymi w Wielkiej Brytanii.

Petny tekst Deklaracji Zgodnosci mozna przeczytac na stronie
http://www.samsung.com. W tym celu nalezy klikna¢ opcje
Wsparcie i wprowadzi¢ nazwe produktu.

Urzadzenia mozna uzywac we wszystkich panstwach UE i w
Wielkiej Brytanii.

ﬁ Prawidtowe usuwanie produktu
(zuzyty sprzet elektryczny & elektroniczny)
|

(Dotyczy krajéw, w ktorych stosuje sie systemy segregacji
odpadéw)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub
dokumentacji oznacza, ze po zakonczeniu eksploatacji nie
nalezy tego produktu ani jego akcesoriéw (np. tadowarki,
zestawu stuchawkowego, przewodu USB) wyrzucac wraz ze
zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby uniknac
szkodliwego wptywu na Srodowisko naturalne i zdrowie ludzi
wskutek niekontrolowanego usuwania odpaddw, prosimy o
oddzielenie tych przedmiotéw od odpadéw innego typu oraz
o odpowiedzialny recykling i praktykowanie ponownego
wykorzystania materiatéw.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu
bezpiecznego dla Srodowiska recyklingu tych przedmiotéw,
uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni
skontaktowac sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym
dokonali zakupu produktu, lub z organem wtadz lokalnych.
Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sie ze swoim
dostawcg i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu. Produktu ani
jego akcesoriéw nie nalezy usuwac razem z innymi odpadami
komercyjnymi.

Informacje na temat dziatan proekologicznych firmy Samsung
oraz przepiséw dotyczacych poszczegdlnych produktdw, np.
rozporzadzenia REACH, WEEE, norm dla baterii, mozna znalez¢
na stronie:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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INFORMATII DE SIGURANTA

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs
(SWA-95005).

ENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE, NU SCOATETI
CAPACUL POSTERIOR (SAU DIN SPATE). IN INTERIOR NU EXISTA
PIESE CARE POT FI REPARATE DE UTILIZATOR. PENTRU SERVICE,
ADRESAIH/A PERSONALULUI CALIFICAT.

Consultati tabelul de maijos pentru o explicatie a simbolurilor care
pot apdrea pe produsul dvs. Samsung.

RISCDE ELECTROCUTARE

NU DESCHIDET!

Acest simbol indica faptul ca tensiunea din
interior este ridicatd. Orice fel de contact
cu partile interioare ale acestui produs este
periculos.

Acest simbol indica faptul ca produsul este
nsotit de documentatie importanta privind
utilizarea siintretinerea.

Produs clasa II: Acest simbol indicd cd nu este
necesara fmpamantarea.

Dacé acest simbol nu este prezent pe un produs
cu un cablu de alimentare, produsul TREBUIE sa
aiba o buna conexiune laTmpamantare (masa).

Tensiune c.a.: Acest simbolindicd cd tensiunea
nominald marcatd cu simbol este tensiunea c.a.

Tensiunea c.c.: Acest simbol indica ca tensiunea
nominald marcatd cu simbol este tensiunea c.c.

Atentie! Consultati instructiunile de utilizare:
Acest simbol instruieste utilizatorul sd consulte
manualul de utilizare pentru mai multe
informatii legare de siguranta.

o Fantele si orificiile din carcasa aparatului si din partea din

spate sau de jos sunt destinate ventilatiei necesare. Pentru a

asigura functionarea fiabild a acestui aparat si pentru a-l proteja

fmpotriva supraincalzirii, aceste fante si orificii nu trebuie sd fie
blocate sau acoperite.

— Nuamplasatiacest aparat intr-un spatiu inchis, cumar fio un
raft de carti sau un dulap incorporat, daca nu se poate asigura
o ventilare corespunzdtoare.

- Nuamplasati acest aparat in apropierea sau deasupra unui radiator
sau calorifer, oriin locuriin care este expus la lumina directd a
soarelui.

- Nuasezativase (vaze etc.) care contin apd pe acest
aparat. O scurgere de apd poate provoca un incendiu sau o
electrocutare.

¢ Nu expunetiacest aparat la ploaie si nu il amplasati in apropierea

apei (langa o cadd, chiuvetd, lavoar, cadd sau vand de spalat,

intr-un subsol umed sau langa o piscind etc.). Dacd udati in

mod accidental acest aparat, deconectati-l de la alimentare si

contactatiimediat un reprezentant autorizat.

Nu supraincdrcati prizele de perete, prelungitoarele sau

adaptoarele dincolo de capacitatea lor, deoarece acest lucru

poate duce laincendiu sau electrocutare.

Directionati cablurile de alimentare cu energie astfel incat sa

nu existe posibilitatea ca acestea sd fie calcate de persoane sau

deteriorate de obiectele agezate pe ele. Acordati o atentie deosebitd

cablurilor aflate in zona din apropierea mufelor, in zona prizelor de
perete, precum si in zona in care aceste cabluri ies din aparat.

Pentru a proteja acest aparat in cazul unei furtuni cu descarcari

electrice sau atunci cand aparatul este lasat nesupravegheat si

neutilizat pentru perioade lungi de timp, deconectati-1 de la priza
de perete si detasati antena sau sistemul de cabluri. Acest lucru
va preveni deteriorarea aparatului ca urmare a descarcarilor
electrice si a fluctuatiilor din reteaua de alimentare cu energie.

Tnainte de a conecta cablul de alimentare cu c.a. la priza adaptor

cu c.c, asigurati-va cd tensiunea nominald a adaptorului cu c.c.

corespunde celei aferente retelei electrice locale.

Nu introduceti niciodatd obiecte metalice in orificiile acestui

aparat. Acest lucru poate crea un pericol de electrocutare.

Pentru a evita electrocutarea, nu atingeti niciodata interiorul acestui

aparat. Acest aparat trebuie deschis doar de cdtre un tehnician calificat.

Este necesar sd introduceti cablul de alimentare pana cand

acesta este conectat ferm. Cand deconectati cablul de alimentare

de la o priza de perete, trageti intotdeauna de stecherul cablului
de alimentare. Nu deconectati niciodata trégand de cablul de
alimentare. Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile ude.

Daca acest aparat nu functioneaza normal, in special in cazul

Tn care acesta emite orice sunete sau mirosuri neobisnuite,

deconectati-limediat de la alimentare si contactati un

reprezentant sau centru de service autorizat.

Tntretinerea incintei.

— Tnainte de a conecta alte componente la acest aparat,
asigurati-va cd acestea sunt oprite.

Asigurati-va ca scoateti cablul de alimentare din priza in cazulin

care produsul urmeaza sa ramana neutilizat sau daca urmeaza

sa nu fiti acasd pentru o perioadd mai lunga de timp (mai ales
atunci cand copiii, persoanele in varsta sau cu handicap sunt
lasate singure in casa).

- Acumuldrile de praf pot provoca o electrocutare, o scurgere de
curent electric sau un incendiu deoarece pot face ca un cablu
de alimentare sa genereze scantei si cdldurd sau pot face ca
izolatia cablului de alimentare sé se deterioreze.

Contactati un centru de service autorizat pentru informatii in cazul

in care doritj sd instalati produsul intr-un loc cu praf excesiv, cu

temperaturi ridicate sau scdzute, umiditate ridicata, substante
chimice sau in cazulin care produsul va functiona 24 de ore pe zi cum
ar filntr-un aeroport, intr-o statie de tren etc. Daca nu faceti acest
lucru, este posibil sd se produca o deteriorare grava a produsului.
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Folositi numai stechere si prize de perete cu impamantare

corespunzatoare.

- Olmpdmantare necorespunzatoare poate cauza electrocutdri
sau deteriorarea echipamentului. (Numai pentru
echipamentele din Clasa .)

Pentru a opri complet acest aparat oprit, trebuie s& il deconectati de

la priza de perete. Prin urmare, priza de perete si stecherul cablului

de alimentare trebuie sa fie usor accesibile in orice moment.

Nu ldsati copiii sa stea pe produs.

Depozitati accesoriile (baterie etc.) intr-un loc in care sd nu se

afle la indemana copiilor.

Nuinstalati produsul intr-un loc instabil, cum ar fi un raft subred,

o0 podeainclinatd sau un loc expus la vibratii.

Nu scapatisi nu loviti produsul. In cazul in care produsul se deterioreaza,

deconectati cablul de alimentare si contactati un centru de service.

Pentru a curdta acest aparat, deconectati cablul de alimentare

de la priza de perete si stergeti produsul cu o carpa moale,

uscatd. Nu utilizati substante chimice, cum ar fi ceara, benzenul,
alcoolul, diluantul, insecticidul, odorizantele, lubrifiantii sau
detergentii. Aceste substante chimice pot deteriora aspectul
produsului sau pot sterge materialele imprimate de pe acesta.

Nu expuneti acest aparat la situatii in care este posibild scurgerea

de lichid sau improscarea cu lichid. Nu asezati obiecte umplute cu

lichid, cum ar fi vazele, pe aparat.

Nu conectati mai multe dispozitive electrice in aceeasi priza de

perete. Supraincarcarea unei prize poate cauza supraincalzirea

acesteia, rezultand intr-un incendiu.

AVERTISMENT :

o PENTRU A PREVENIIZBUCNIREA INCENDIILOR, TINET!
INTOTDEAUNA LUMANARILE SI ALTE ARTICOLE CU
FOCDESCHIS LA D\STANIA DE ACEST PRODUS.

¢ Pentruareduce riscul de incendiu sau
electrocutare, nu expunetiaparatul la ploaie sau

umezeald

Instructiuni importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste instructiuni de utilizare inainte de a utiliza
aparatul. Respectati toate instructiunile de siguranta de mai jos.
Pastrati laindemand aceste instructiuni de utilizare, pentru a le
putea consulta in viitor.

. Cititi aceste instructiuni.

. Retinetiaceste instructiuni.

. Retineti toate avertismentele.

. Respectati toate instructiunile.

. Nu utilizati acest aparat in apropierea apei.

. Curdtati doar cu o carpa uscata.

. Nu obturati orificiile de aerisire. Instalati in conformitate cu
instructiunile producdtorului.

8. Nuinstalati aparatul langd surse de céldurd, cum ar fi radiatoare,

cuptoare, plite sau alte aparate (inclusiv receivere AV) generatoare de

caldura.

No uubsWN=
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9. Nuincalcati restrictiile impuse de stecherul polarizat sau cu
impamantare. Un stecher polarizat are doud borne, dintre care una mai
lata si cealalta mai subtire. Un stecher cuimpamantare are doud borne
siunal treilea contact. Borna lata sau al treilea contact sunt destinate
sigurantei dvs. Dacd stecherul furnizat nu corespunde cu tipul dvs. de
priza, adresati-vd unui electrician pentru inlocuirea prizei vechi.

10. Nu célcati pe cablul de alimentare si aveti grijd sd nu deteriorati cablul
in dreptul prizelor, prelungitoarelor sau la iesirea acestuia din aparat.

11. Utilizati doar echipamente suplimentare/accesorii recomandate

de producator.

12.Fixati aparatul doar pe un stativ, trepied
sau suport indicat de fabricant sau furnizat
impreund cu aparatul. Atunci cand utilizati o
masd mobild, aveti grijd cdnd mutati aparatul
impreund cu aceasta, pentru a evita ranirea
cauzata de o eventuald alunecare a acestora.

13.Deconectati aparatul de la priza in timpul furtunilor cu
descarcari electrice sau atunci cand nu este utilizat pentru
perioade mari de timp.

14.Pentru orice chestiuni referitoare la service, adresati-va
personalului calificat. Service-ul este obligatoriu atunci cand
aparatul s-a defectat in orice fel, ca in cazul defectiunii cablului
de alimentare sau a prizei, daca a intrat lichid sau au cazut
obiecte n aparat, daca aparatul a fost expus la ploaie sau
umezeald, nu functioneaza normal sau a fost scapat.

PRECAUTII

1. Asigurati-vd cé sursa de alimentare cu c.a. sau c.c. din locuinta
dvs. respectd cerintele energetice mentionate pe eticheta de
identificare situata pe spatele produsului. Instalati produsul pe
orizontald, pe 0 bazd adecvatd (mobild), lasand suficient spatiu
njur pentru ventilare (7-10 cm). Asigurati-va cd sloturile de
ventilare nu sunt acoperite.

Nu plasati unitatea pe amplificatoare sau alte echipamente
care se potincinge. Aceastd unitate este conceputa pentru uz
continuu. Pentru a opri complet unitatea, deconectati cablul de
c.a.de la priza de perete.

2. Nuexpunetiunitatea la lumina directd a soarelui sau la alte
surse de caldurd. Acest lucru poate cauza supraincalzirea si
defectarea unitatii.

3. Incazulin care unitatea functioneaza in mod necorespunzétor,
deconectati cablul de alimentare de la priza de perete de
c.a. Produsul nu este destinat uzului industrial. Acesta este
conceput exclusiv pentru uz personal. In cazul in care produsul
este depozitat la temperaturi scazute, poate aparea condensul.
Dacd transportati unitatea pe timp de iarnd, asteptati
aproximativ 2 ore pana cand unitatea ajunge la temperatura
camereifnainte de utilizare.

4. Dacasursa de alimentare este utilizata la 240 V c.a,, trebuie
utilizat un adaptor de cablu adecvat.

Co
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01 VERIFICAREA
COMPONENTELOR

Difuzor surround X 2 (Stanga / Dreapta) / Cablu de alimentare X 2

OBSERVATII

o Pentruinformatii suplimentare despre alimentarea cu energie
electrica si consum, consultati eticheta atasata produsului.
(Etichetd: Partea din spate a unitatii principale)

 Designul sispecificatiile pot fi modificate fara instiintare
prealabila.

02 CONECTAREA
SISTEMULUI SWA-9500S
LA UNSISTEM SOUNDBAR

1. Verificati stareain asteptare dupa ce
efectuati conectarea la o priza electrica

Conectati cablul de alimentare al difuzoarelor surround la o priza
electricd si la difuzoarele surround pentru a porni difuzoarele
surround. Indicatorul LINK LED (LED albastru) de pe difuzoarele
surround se aprinde intermitent. Dacd LED-ul nu se aprinde
intermitent, consultati pasul 6.

i 3

Partile de jos ale difuzoarelor surround
dinstangasidin dreapta

Albastru
intermitent rapid

Partile din spate ale difuzoarelor
surround din stanga si din dreapta

2. Opriti sistemul Soundbar

Opriti sistemul Soundbar folosind telecomanda sistemului
Soundbar sau apasand pe butonul(!)(Pornire) de pe unitatea
principala a sistemului Soundbar.

BYE
-
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¢ Imaginea sistemului Soundbar poate fi diferita de sistemul dvs.
Soundbar, in functie de model.

3. Configurarea “ID SET” folosind telecomanda
sistemului Soundbar

Apdsati butonul Sus de pe telecomanda dispozitivului Soundbar

timp de 5 secunde.

* Mesajul IDSET apare pe afisajul unitatii principale a dispozitivului
Soundbar pentru scurt timp, apoi dispare.

e Dupa procesul ID SET, dispozitivul Soundbar este pornit automat.

J
[ IDSET )
» A\

[ i

¢ Imaginea sistemului Soundbar poate fi diferita de sistemul dvs.
Soundbar, in functie de model.

4. Verificati daca LINK LED este albastru
permanent (conexiune realizatd)

Nu se maiaprinde
intermitent.

Lumineaza

albastru.

Atuncicand se
stabileste o conexiune
ntre dispozitivul
Soundbar si difuzoarele
surround, indicatorul
LED LINK nu se mai
aprinde intermitent,
cilumineazd albastru
continuu.

Partile din spate ale
difuzoarelor surround
dinsténgasidin
dreapta

Romana -4
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5. Daca sistemul SWA-9500S nu se conecteaza,
parcurgeti pasii corespunzatori conform
starii indicatorului LED

LINK (Albastru) pornit : Conectat cu succes (functionare
normala).

LINK (Albastru) clipeste intermitent : Recuperarea conexiunii.

o Verificati dacd este conectat corect cablul de alimentare
atasat la unitatea Soundbar principald sau asteptati
aproximativ 5 minute.

* Repetati pasii 2-4.

STANDBY (Rosu) pornit :

Standby (cu unitatea principala Soundbar opritd).

o Verificati dacd este conectat corect cablul de alimentare

atasat la unitatea Soundbar principald.

Conexiune esuata.

¢ 1. Apdsati butonul ID SET din spatele difuzoarelor surround
timp de 5 - 6 secunde, folosind varful unui creion, pana cand
indicatorul LED LINK se aprinde intermitent (in albastru).

5 Sec

2. Repetati pasii 2-4.

Rosusi albastru aprinse intermitent : Defectiune
o Consultatiinformatiile de contact pentru Centrul de service
Samsung din acest manual.

Romana -5

Instalarea difuzoarelor surround pe un
perete (optional)

Puteti achizitiona suporturi de perete separat, pentru a instala
difuzoarele surround pe un perete. Suporturile de perete nu sunt
comercializate de Samsung.

Note pentru instalarea difuzoarelor surround pe
perete

e Suporturile de perete pentru difuzoarele surround trebuie sa
poata sustine peste 8,0 kg.
* Dimensiune orificiu: 1/4 - 20 bucsd filetatd UNC

Partile din spate ale difuzoarelor
surround din stangasi din dreapta

- Surubstandard: 6,3 mm @, pas de 1,3 mm

- Lungime: Lung de 18,0 mm

- Cantitate: Stanga 1buc./dreapta 1buc.

« Tnainte de a instala suporturile de montare pe perete, verificati
rezistenta peretelui. Dacd rezistenta nu este suficienta,
consolidati peretele nainte de a instala pe perete suporturile de
montare si difuzoarele.

e Compania Samsung nu este raspunzatoare pentru avarierea
produsului din cauza instalarii neadecvate a produsului.

e Avetigrijd sa nu instalati difuzoarele pe o parte sau cu susul in
jos.

03 MODELE COMPATIBILE

e Compatibil cu anumite sisteme Samsung Soundbar. Pentru mai
multe informatii, vizitati pagina produsului Soundbar la
www.samsung.com/support.

e Lista cu modele compatibile poate fi modificata fard notificare
prealabila.

04 NOTIFICARE DE LICENTA
OPEN SOURCE

Pentru a adresa intrebdri si solicitari privind sursele deschise,
contactati echipa Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)



05 NOTA IMPORTANTA
DESPRE SERVICE

* Se poate percepe o taxa administrativa in urmatoarele situatii:

(a) uninginer este chemat la solicitarea dvs. si aparatul nu
prezintd niciun defect (rezultd cd nu ati citit manualul de
utilizare).

(b) duceti unitatea la un centru de reparatii si aparatul nu
prezintd niciun defect (rezulta cd nu ati citit manualul de
utilizare).

¢ Cuantumul acestei taxe administrative vd va fi comunicat inainte
de efectuarea oricarei vizite la domiciliu sau la locul de munca.

06 SPECIFICATIISISUGESTII

Specificatii

Nume model
SWA-9500S

Greutate Dimensiuni (Lx1xA)
1,7kg 125,0 X203,0 X141,0 mm

Interval umiditate de
functionare
10%~75%

Interval temperatura de
functionare
+5°C ~ +35°C

AMPLIFICATOR
Putere de iesire nominala
35Wx4

Interval de frecventa
20Hz~20kHz

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maxima a transmitatorului SRD
25mW la 5,725GHz - 5,85GHz

Consum total de energie electrica in standby (W)
1,0W

OBSERVATII
e Samsung Electronics Co., Ltd isi rezerva dreptul de a modifica

specificatiile fard instiintare.
e Greutatea si dimensiunile sunt aproximative.

Prin prezenta, Samsung declara ca acest echipament radio
respecta Directiva 2014/53/UE si cerintele legale relevante din
Regatul Unit.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil

la urmétoarea adresa de internet: http://www.samsung.com.
Accesati sectiunea Asistenta si introduceti numele modelului.
Acest echipament poate sé fie utilizat in toate tdrile din Uniunea
Europeand si din Regatul Unit.

s

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)

Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indica
faptul cd produsul si accesoriile sale electronice (incdrcétor,
cdsti, cablu USB) nu trebuie eliminate impreund cu alte

deseuri menajere la finalul duratei lor de utilizare. Dat fiind cd
eliminarea necontrolatd a deseurilor poate dduna mediului
nconjurdtor sau sanatatii umane, va rugam sd separati

aceste articole de alte tipuri de deseurisi sa le reciclati in mod
responsabil, promovand astfel reutilizarea durabila a resurselor
materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa-1 contacteze pe distribuitorul care
le-a vandut produsul sau sd se intereseze la autoritatile locale
unde si cum pot sd duca aceste articole pentru a fi reciclate in
mod ecologic.

Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul si sa
consulte termenii si conditiile din contractul de achizitie. Acest
produs si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate
impreund cu alte deseuri comerciale.

Cum se elimina corect acest produs
(Deseuri de echipamente electrice si
electronice)

Pentru informatii despre angajamentele Samsung privind
mediul si despre obligatiile de reglementare specifice
produsului, de ex. REACH, WEEE, Baterii, accesati:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/

Romanad - 6
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

Hvala vam $to ste kupili ovaj proizvod (SWA-9500S).

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA, NE
SKIDAJTE POKLOPAC (ILI ZADNJU PLOCU).

UNUTRA SE NE NALAZE DELOVI KOJI SE MOGU SERVISIRATI.
SERVISIRANJE POVERITE KVALIFIKOVANOM OSOBLJU SERVISA.
Pogledajte tabelu u nastavku za objasnjenje simbola koje mozete
nacina svom Samsung proizvodu.

OPASNOSTOD
ELEKTRICNOG UDARA.
NEOTVARATI.

Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar uredaja
prisutan visoki napon. Svaka vrsta kontakta
sa unutrasnjim komponentama ovog uredaja
predstavlja opasnost.

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se odnosi
narukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava da
povezivanje na zastitno elektri¢no uzemljenje
nije neophodno.

Ako ovaj simbol ne postoji na proizvodu sa
kablom za napajanje, proizvod MORA da ima
pouzdanu vezu sa zastitnim uzemljenjem.

Naizmeni¢na struja: Ovaj simbol oznacava da
naizmeni¢nu struju.

—_— Jednosmerna struja: Ovaj simbol oznacava da
jednosmernu struju.

Oprez, videti uputstva za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da u korisnickom
priru¢niku procita dodatne informacije u vezi sa
bezbednos¢u.

* Slotoviiotvori na kucistu, kao i na zadnjem ili donjem delu,
su napravljeni za neophodnu ventilaciju. Da biste obezbedili
pouzdan rad ovog aparata i da biste ga zastitili od pregrevanja,
ovi slotovi i otvorise nikada ne smeju blokirati ili pokrivati.
— Nestavljajte aparat u zatvoren prostor, kao 5to je polica
za knjige ili ugradeni ormari¢, osim ako nije obezbedena
odgovarajuca ventilacija.
- Nestavljajte aparat pored ili iznad radijatora ili izvora toplote,
ili na mesta na kojima je izloZen direktnoj suncevoj svetlosti.
- Nestavljajte sudove (vaze, itd.), koji sadrze vodu, na ovaj
aparat. Prolivena voda moze izazvati pozar ili elektri¢ni udar.
¢ Neizlazite aparat kisii ne stavljajte ga pored vode (pored kade,
lavora, sudopere, kadice za ves, u vlazan podrumiili pored
bazena, itd.). Ako se aparat slu¢ajno pokvasi, iskljucite ga i odmah
se obratite ovlas¢enom prodavcu.

Srpski -2

Ne preopterecujte zidne uti¢nice, produzne kablove ili adaptere

van dozvoljenog kapaciteta, jer to moze dovesti do pozaraili

elektricnog udara.

Provucite kablove za napajanje tako da se po njima ne gaziida

ih ne mogu ukljestiti predmeti koji se stavljaju naili oko njih.

Posebnu paznju obratite na kablove na kraju sa utikacem, kod

zidnih uticnica, i na mestima gde izlaze iz uredaja.

Da biste zastitili ovaj aparat od munje, ili kada ga ostavljate bez

nadzora i ne planirate da ga koristite u duzem vremenskom

periodu, iskljucite ga iz zidne uti¢nice i iskljucite antenski ili

kablovski sistem. To ¢e spreciti oStec¢enja na uredaju usled munja i

naponskih udara na dalekovodima.

Pre povezivanja AC kabla za napajanje na izlaz DC adaptera,

proverite da li oznaka napona DC adaptera odgovara lokalnom

mreznom naponu.

Nikada nemojte stavljati metalne predmete u otvorene delove

ovog aparata. To moze dovesti do opasnosti od elektri¢nog udara.

Da biste izbegli elektri¢ni udar, nikada nemojte dodirivati

unutrasnjost aparata. Aparat treba da otvara iskljucivo

kvalifikovani serviser.

Obavezno ¢vrsto utaknite kabl za napajanje. Kada iskljucujete

kabl za napajanje iz zidne uti¢nice, kabl uvek vucite za utikac.

Nikada ne iskljucujte povlacenjem kabla za napajanje.

Ne dodirujte kabl za napajanje vlaznim rukama.

Ako aparat ne radi normalno, posebno ako iz njega izlaze bilo

kakvi neobi¢ni zvuci ili mirisi, odmah ga iskljucite iz struje i

obratite se ovlas¢enom prodavcu ili servisnom centru.

Odrzavanje kucista.

— Pre povezivanja drugih komponenata na ovaj proizvod,
morate prvo da ih iskljucite.

Obavezno izvucite utikac iz uti¢nice ako proizvod necete da

koristite ili ako napustate kuc¢u na duze vreme (posebno kada ¢e

deca, starije osobe ili osobe sa invaliditetom ostati sami u kuci).

- Akumulirana prasina moze da izazove elektri¢ni udar, elektri¢no
curenje ili pozar, tako Sto ¢e izazvati stvaranje varnica i toplote
na kablu za napajanje ili slabljenje izolacije.

Obratite se ovlas¢enom servisnom centru za informacije, ako

nameravate da proizvod instalirate na mestu sa mnogo prasine,

visokim ili niskim temperaturama, visokoj vlaznosti, hemijskih

supstanciili gde ¢e raditi 24 sata dnevno, kao Sto je aerodrom,

Zeleznicka stanica, itd. Ako to ne uradite, moze doci do ozbiljnog

oStecenja vaseg proizvoda.

Koristite samo ispravno uzemljeni utikac i zidnu uti¢nicu.

- Neispravno uzemljenje moze uzrokovati elektri¢ni udar ili
oStecenje opreme. (Samo oprema Klase L)

Da biste aparat iskljucili u potpunosti, morate ga iskljuciti iz zidne

uticnice. Zbog toga, zidna uticnica i utikac stalno moraju biti lako

dostupniispremni.

Ne dozvolite deci da se kace na proizvod.

Cuvaijte pribor (bateriju, itd.) na mestu koje je van domasaja dece.

Ne stavljajte proizvod na nestabilno mesto kao $to je nestabilna

polica, kosi pod, ili na mesto izloZzeno vibracijama.

Proizvod nemojte ispustati niti udarati.

Ako je proizvod oStecen, iskljuCite kabl za napajanje i obratite se

servisnom centru.

NowuasuwuNns
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Da biste ocistili aparat, izvucite kabl za napajanje iz zidne
uti¢nice i obrisite proizvod mekom, suvom krpom. Nemojte
koristiti hemikalije kao $to su vosak, benzen, alkohol, razredivaci,
insekticidi, osvezivaci, maziva ili deterdzent. Ove hemikalije
mogu da ostete izgled proizvodaili izbrisu Stampane oznake na
proizvodu.

Ne potapajte i ne prskajte ovaj aparat.

Ne stavljajte predmete napunjene vodom, kao Sto su vaze, na
aparat.

Ne prikljucujte vise elektri¢nih uredaja na istu zidnu uti¢nicu.
Preopterecenje uti¢nice moze prouzrokovati pregrevanje koje
moze dovesti do pozara.

UPOZORENJE :

o DABISTE SPRECILI SIRENJE VATRE, SVECE |
DRUGE PREDMETE SA OTVORENIM PLAMENOM
UVEK DRZITE DALJE OD PROIZVODA.

¢ Da biste smanjili opasnost od pozara ili
elektri¢nog udara, ne izlazite ovaj uredaj kisi ili vlazi.

Vazna sigurnosna uputstva

Pre koris¢enja uredaja pazljivo procitajte ovo uputstvo za rad.
Pratite sva dole navedena sigurnosna uputstva.
Sacuvajte ovo uputstvo za potrebe buduceg informisanja.

. Procitajte ova uputstva.

. Sacuvajte ova uputstva.

. Obratite paznju na sva upozorenja.

. Pratite sva uputstva.

. Ne koristite ovaj aparat blizu vode.

. Cistite ga samo suvom tkaninom.

. Ne blokirajte ventilacione otvore. Instalirajte u skladu sa

uputstvima proizvodaca.

8. Nemojte da postavljate uredaj pored izvora toplote, kao $to
su radijatori, grejaci, Sporeti ili drugi aparati (ukljucujuci AV
prijemnike) koji proizvode toplotu.

9. Ne ugrozavajte sigurnosnu svrhu polarizovanih ili uzemljenih
utikaca. Polarizovani utika¢ ima dva pina od kojih je jedan
Siri od drugog. Uzemljeni utika¢ ima dva pina i tre¢i zubac za
uzemljenje. Siri pin ili tre¢i zubac postoje radi vase sigurnosti.
Ako isporuceni utika¢ ne odgovara vasoj mreznoj uti¢nici,
potrazite savet od elektri¢ara za odgovarajuc¢u zamenu.

10.Zastitite mrezni kabl od gazenja ili ukljestenja, narocito kod
utikaca, prirucnih prikljucaka, kao i na mestu gde izlazi iz
aparata.

11. Koristite samo dodatke/pribor koji je odredio proizvodac.
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12.Koristite samo na kolicima, stalku, tronoscu,
konzoliili stolu koje je odredio proizvodac ili
koji se prodaju uz aparat. Kada se koriste kolica,
treba paziti prilikom pomeranja kombinacije
kolica i aparata da bi se izbegle povrede zbog
prevrtanja.

13.1zvucite utikac aparata iz uti¢nice tokom grmljavine ili ako se ne
koristi duzi vremenski period.

14.Sve popravke prepustite kvalifikovanom osoblju servisa.
Popravka je potrebna kada se aparat osteti na bilo koji nacin,
kao Sto su ostecenje priklju¢nog kabla ili utikaca, prolivanje
te¢nosti po aparatu, pad nekog predmeta na aparat, izlaganje
aparata kisi ili vlazi, neispravan rad ili pad.

MERE OPREZA

1. Proverite da li je napajanje naizmeni¢nom ili jednosmernom
strujom u vasoj kuci u skladu sa zahtevima za napajanje
navedenim na identifikacionoj nalepnici koja se nalazi na
zadnjoj strani proizvoda. Postavite proizvod horizontalno, na
odgovarajucu osnovu (namestaj), tako da ima dovoljno prostora
oko njega za ventilaciju
(7do 10 cm). Ventilacioni otvori ne smeju da budu prekriveni. Ne
postavljajte uredaj na pojacalaili drugu opremu koja moze da se
zagreje. Ovaj uredaj je predviden za neprestano koris¢enje. Da
biste potpuno iskljucili uredaj, izvadite utikac za naizmenicnu
struju iz zidne uticnice.

2. Neizlazite uredaj direktnoj suncevoj svetlostiili drugim
toplotnim izvorima. To moze da dovede do pregrevanja i
neispravnosti uredaja.

3. Izvadite napojni kabl iz zidne uti¢nice sa naizmeni¢nom
strujom ako je uredaj neispravan. Vas proizvod nije predviden
zaindustrijsku primenu. Predviden je samo za licnu primenu.
Kondenzacija moze da se javi ako je vas$ proizvod bio uskladisten
na niskoj temperaturi. Ako transportujete uredaj tokom zime,
saCekajte oko 2 sata da uredaj postigne sobnu temperaturu pre
nego sto pocnete da ga koristite.

4. Ako se ovo napajanje koristi pri 240 V AC, treba koristiti
odgovarajuci adapter za uticnicu.

Srpski-3
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01 PROVERAKOMPONENATA

Zvutnik za prostorni zvuk x 2 (Levi / Desni) /
Kabl za napajanje X 2

NAPOMENE

e Viseinformacija u vezi sa napajanjem i potrosnjom energije
potrazite na nalepnici na proizvodu.
(Oznaka: zadnja strana glavne jedinice)

« Dizajn i specifikacije mogu da se promene bez prethodnog
obavestenja.

02 POVEZIVANJE
SWA-9500S SA
SOUNDBAR UREDAJEM

1. Proverite status u reZimu mirovanja nakon
priklju¢ivanja u elektri¢nu uti¢nicu

Prikljucite kabl za napajanje zvucnika za prostorni zvuk u

elektri¢nu uticnicu i u zvuénike za prostorni zvuk kako biste

ukljucili zvucnike za prostorni zvuk. LINK LED indikator (plava LED

lampica) na zvucnicima za prostorni zvuk pocece da treperi. Ako
LED lampica ne treperi, pogledajte korak 6.

[}

Donjastrana levog i desnog zvucnika za
prostorni zvuk

2 2

Plava brzo treperi

Zadnja strana levog i desnog
zvuénika za prostorni zvuk

Srpski-4

2. Iskljucite Soundbar uredaj

Iskljucite Soundbar putem daljinskog upravljaca ili tako Sto cete
pritisnuti dugme(b(Napajanje) na glavnoj jedinici Soundbar
uredaja.

BYE

\ = )

¢ Soundbar prikazan na slici se moze razlikovati od vaseg
Soundbar uredaja, u zavisnosti od modela.

3. Konfigurisite,,ID SET“ pomocu daljinskog
upravljaca Soundbar uredaja

Pritisnite dugme Nagore na Soundbar daljinskom upravljacu 5

sekundi.

e Kratko se prikazuje poruka ID SET na displeju glavne jedinice
Soundbar zvucnika i onda nestaje.

¢ Nakon IDSET postupka, napajanje Soundbar zvucnika se
automatski ukljucuje.

J

[ IDSET )
» A\ \

[ i

¢ Soundbar prikazan na slici se moze razlikovati od vaseg
Soundbar uredaja, u zavisnosti od modela.

4. Proverite da li LED svetlo LINK neprekidno
svetli (povezivanje je zavrSeno)
Prestaje da treperi.

Svetli ujednaceno
plavo.

LINK LED indikator
prestaje da treperiisvetli
ujednaceno plavo kada
se uspostavi veza izmedu
Soundbar i zvucnika za
prostorno ozvucenje.

Zadnja strana levog
idesnog zvucnikaza
prostorni zvuk



5. Ukoliko se SWA-9500S ne poveze,
preduzmite neophodne korake na osnovu
statusa LED indikatora

LINK (plavo) svetli : Uspesno povezivanje (normalan rad).

LINK (plavo) treperi : Obnavljanje veze.

e Proverite da li je kabl za napajanje povezan sa glavhom
jedinicom uredaja Soundbar pravilno prikljucen ili sacekajte
oko 5 minuta.

e Ponovite korake od 2 do 4.

STANDBY (crveno) svetli :

U pripravnosti (kada je glavna jedinica uredaja Soundbar

iskljucena).

¢ Proverite da li je kabl za napajanje povezan sa glavnhom

jedinicom uredaja Soundbar pravilno prikljucen.

Povezivanje nije uspelo.

¢ 1.Pritisnite dugme ID SET na zadnjoj strani zvucnika za
prostorni zvuk vrhom olovke 5~6 sekundi dok LINK LED
indikator po¢ne da treperi (plavo).

5 Sec

2. Ponovite korake od 2 do 4.

Trepericrvenoiplavo: kvar
¢ Potrazite kontakt podatke za servisni centar kompanije
Samsung u ovom uputstvu.

Postavljanje zvucnika za prostorno
ozvucenje na zid (opcionalno)

Za postavljanje zvucnika za prostorni zvuk na zid mozete odvojeno
da kupite zidne drzace. Samsung ne prodaje zidne drzace.

Napomene za postavljanje zvucnika za prostorni
zvuk na zid

e Zidni drzaci zvu¢nika za prostorni zvuk moraju da imaju nosivost
vecu od 8,0 kg.
e Velitina otvora: 1/4 - 20 UNC ulozak sa navojem

psdis

Zadnja strana levog i desnog zvuénika za prostorni zvuk

- Standardnivijak: 6,3mm @, 1,3 mmvrh

- Duzina: 18,0 mm dugacak

- Koli¢ina: levo Tkom. / desno 1kom.

e Proverite izdrzljivost zida pre postavljanja zidnih nosaca. Ako
izdrzljivost nije dovoljna, obavezno ojacajte zid pre nego $to na
njega postavite zidne nosace i zvucnike.

¢ Samsung ne snosi odgovornost ni za kakvo ostecenje proizvoda
zbog njegovog nepravilnog postavljanja.

¢ Vodite racuna da ne postavite zvucnike polozeno ili da donja
strana bude okrenuta nagore.

03 KOMPATIBILNI MODELI

¢ Kompatibilno sa odabranim Samsung Soundbar uredajem. Za vise
informacija posetite stranicu Soundbar proizvoda na
Wwww.samsung.com/support.

e Lista kompatibilnih modela je podlozna promenama bez prethodne
najave.

04 OBAVESTENJE O LICENCI
OTVORENOG IZVORNOG
KODA

Da biste poslali pitanja i zahteve u vezi sa softverom otvorenog
koda obratite se grupi Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

Srpski-5



05 VAZNA NAPOMENA O
SERVISIRANJU

¢ Administrativni troskovi mogu biti naplaceni u slede¢im

slucajevima:

(a) tehnicar je pozvan u vas dom na vas zahtev i ako proizvod nije
u kvaru (tj. ako niste procitali ovo korisnicko uputstvo),

(b) vi donesete uredaj u servisni centar, a proizvod nije u kvaru (tj.

ako niste procitali ovo korisni¢ko uputstvo).
e | znos tih administrativnih troskova bice vam saopsten pre
obavljanja bilo kakvih radova ili ku¢ne posete.

06 SPECIFIKACIJEIVODIC

Specifikacije

Naziv modela

SWA-9500S
Tezina Dimenzije (5x VxD)
1,7kg 125,0 X203,0 X 141,0 mm
Opseg radne temperature Radni opseg vlaznosti
+5°Cdo +35°C vazduha

0d 10% do 75%
POJACALO
Nominalnaizlazna snaga
35W x4
Opseg frekvencije

0d 20 Hz do 20 kHz

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREDAJA
SRD maks. snaga predajnika
25mW pri 5,725GHz - 5,85GHz

Ukupna potro3nja energije u rezimu mirovanja (W)
1,0W

NAPOMENE

¢ Samsung Electronics Co., Ltd zadrzava pravo da promeni
specifikacije bez prethodne najave.

e Tezinaidimenzije su priblizne.

Srpski -6

Kompanija Samsung ovim izjavljuje da je ova radio-oprema

u skladu sa Direktivom 2014/53/EU i relevantnim zakonskim
odredbama Ujedinjenog Kraljevstva.

Ceo tekst izjave o uskladenosti dostupan je na sledecoj internet
adresi: http://www.samsung.com; idite na stavku Podrska i
unesite naziv modela.

Ova oprema sme da se koristi u svim drzavama ¢lanicama EU i
Ujedinjenom Kraljevstvu.

ﬁ Pravilno odlaganje ovog proizvoda
(Odlaganje elektricne i elektronske opreme)
|

(Primenjuje su uzemljama sa odvojenim sistemima za
prikupljanje otpada)

Ovo obelezje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija oznacavaju
to da proizvod i njegovi elektronski dodaci (npr. punjac, slusalice,
USB kabl) ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom
izdomacinstva, kada im istekne vek trajanja. Da biste spreili
moguce ugrozavanje covekove okoline ili ljudskog zdravlja usled
nekontrolisanog odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog
otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste promovisali trajnu
ponovnu upotrebu materijalnih resursa.

Ku¢ni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili
ovaj proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi kako bi se upoznali
sa detaljima o mestu i nacinu na koji mogu da izvrse recikliranje
ovih proizvoda koje ¢e biti bezbedno po ¢ovekovu okolinu.
Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere

uslove i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj proizvod i njegovi
elektronski dodaci prilikom odlaganja ne treba da se mesaju sa
ostalim komercijalnim otpadom.

Za vise informacija o posvecenosti zivotnoj sredini i o
regulatornim obavezama kompanije Samsung, npr. REACH,
WEEE, Baterije, posetite:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE -

Dakujeme, Ze ste si zak(pili tento produkt
(SWA-9500S).

ABY STE PREDISLI RIZIKU VZNIKU POZIARU A RIZIKU URAZU
ELEKTRICKYM PRUDOM, NEODSTRANUJTE PREDNY (ANI
ZADNY) KRYT. ZARIADENIE SA NEPOKUSAJTE SVOJPOMOCNE
OPRAVOVAT. OPRAVY PRENECHAJTE KVALIFIKOVANEMU
SERVISNEMU PRACOVNIKOVI. Vysvetlivky k symbolom, ktoré
mozu byt na vyrobku Samsung, ndjdete v nasledujucej tabulke.

UPOZORNENIE

RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PRUDOM.
NEOTVARAJTE!

Tento symbol oznacuje, ze vo vnutri je vysoké
napétie. Akykolvek kontakt s vnitornymi
sticastami tohto produktu je nebezpecny.

Tento symbol znamend, Ze k produktu je
prilozend dolezitd literatlra o prevéadzke a
Gdrzbe.

Produkt triedy Il: Tento symbol znamen4, Ze sa
nevyzaduje ochranné elektrické uzemnenie.

Ak sa na vyrobku s napajacim kablom
nenaché&dza tento symbol, vyrobok MUSI mat
spolahlivé pripojenie k ochrannému uzemneniu.

Sietové napatie (AC): Tento symbol znamena, ze
menovité napatie je ozna¢né symbolom Sietové
napatie (AC).

Striedavé napatie (DC): Tento symbol znamen3,
Ze menovité napétie je oznacné symbolom
Striedavé napatie (DC).

Upozornenie, pred pouzivanim si nastudujte
pokyny: Tento symbol inStruuje pouzivatela,
aby si nastudoval dalsie bezpecnostné pokyny v
pouzivatelskej prirucke.

e Priecinky a otvory v skrinke a na zadnej alebo spodnej strane
st vytvorené pre potrebné vetranie. Aby ste zarucili spolahlivd
prevadzku zariadenia a chrénili ho pred prehriatim, priecinky a
otvory nikdy neblokujte ani nezakryvajte.

- Toto zariadenie nedavajte do stiesnenych priestorov, ako
napriklad do poli¢ky na knihy, pripadne vstavanej skrinky,
pokial sa nezabezpetispravne vetranie.

Zariadenie nedévajte do blizkosti alebo nad radiator ¢iiny

tepelny zdroj, pripadne na miesto, kde bude vystavené

priamemu slne¢nému svetlu.

Na pristroj nekladte nadoby (vazy atd.) s vodou. Rozliata voda

moze sposobit poziar alebo zasah elektrickym pradom.

Zariadenie nevystavujte dazdu ani ho neumiestriujte blizko vody
(blizko vane, umyvadla, kuchynského odtoku, pripadne vedra

na bielizen, do mokrého suterénu, pripadne do blizkosti bazéna
atd.). Ak sa do zariadenia ndhodou dostane voda, okamZite ho
odpojte a kontaktujte autorizovaného predajcu.

Nepretazujte zdsuvky v stene, predlzovacie kéble alebo adaptéry
nad rdmec ich kapacity, pretoze by to mohlo spésobit poziar
alebo zasah elektrickym prddom.

Napéjacie kéble vedte tak, aby sa po nich nestipalo prichodzi
ani nehrozilo ich poskodenie predmetmi, ktoré sa na ne polozia.
Venujte vynimoc¢nu pozornost kdblom na konci so zéstrckou, pri
elektrickych zdsuvkach a na mieste, kde Ustia do spotrebica.
Aby ste zariadenie chranili pred burkou s bleskami alebo

v pripadoch, ked'je ponechané bez dozoru a nebude sa dlhy ¢as
pouzivat, odpojte ho zo sietovej zsuvky a odpojte systém antény

alebo kabla. Predidete tym poskodeniu z dovodu blyskania a o
prepati v napajacej sieti. %
Pred pripojenim sietového napéjacieho kabla k adaptéru és

g

jednosmerného pridu sa uistite, Ze oznacenie napatia adaptéra

jednosmerného prudu je v stlade s miestnym elektrickym

napajanim.

Nikdy nevkladajte kovové veci do otvorenych Casti zariadenia.

Inak mozete sposobit nebezpecenstvo zésahu elektrickym

pradom.

Aby nedoslo k zésahu elektrickym pridom, nikdy sa nedotykajte

vnutornych ¢asti zariadenia. Zariadenie by mal otvorit len

kvalifikovany technik.

Uistite sa, ze ste napéjaci kébel poriadne zasunuli. Ked napéajaci

kabel odpéjate od elektrickej zasuvky, vzdy tahajte za zastrcku

napéjacieho kabla. Kabel nikdy neodpajajte tahanim za samotny
kabel. Sietového kéabla sa nedotykajte mokrymi rukami.

Ak zariadenie nepracuje spravne - obzvlast vtedy, ked produkuje

nezvycajné zvuky alebo neprijemne zapacha — okamzite ho

odpojte a kontaktujte autorizovaného predajcu alebo servisné
stredisko.

Udrzba skrinky.

- Pred pripojenim tohto vyrobku k inym komponentom sa
uistite, Ze st vietky vypnuté.

Nezabudnite vytiahnut sietovi zastréku zo zasuvky, ak

sa produkt nebude pouzivat, pripadne vtedy, ak opustate

domacnost na dlhy cas (hlavne vtedy, ak doma zostant osamote

deti alebo invalidi).

— Nahromadeny prach moze spdsobit zasah elektrickym pradom,
rozptyl elektriny, pripadne poziar, ktory sposobi vytvéranie
iskier a teplo alebo opotrebovanie izolacie na napajacom kébli.

Ak planujete produkt instalovat na miesto s mnozstvom

prachu, vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou vlhkostou,

chemickymi latkami, pripadne kde bude v prevadzke 24 hodin

denne, ako napr. na letisku alebo vlakovej stanici atd., obratte

sa na autorizované servisné stredisko a Ziadajte o informécie.

V opa¢nom pripade hrozi vazne poskodenie produktu.

Pouzivajte len riadne uzemnenu zéstrcku i zasuvku.

- Nespravne uzemnenie moze sposobit zasah elektrickym
pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len vybavenie triedy I.)

Ak chcete tento pristroj Uplne vypnut, musite ho odpojit od

elektrickej zasuvky. Preto musi byt elektricka zasuvka a zéstrcka

lahko a kedykolvek pristupna.

Slovencina - 2



Nedovolte detom, aby sa vesali na produkt.

Prislusenstvo (batéria atd.) uskladnite na mieste, ktoré je
bezpecne mimo dosahu deti.

Produkt neinstalujte na nestabilnom mieste, ako napriklad
labilna policka, Sikma podlaha alebo miesto, ktoré je vystavené
vibraciam.

Produkt nenechajte spadndt na zem ani ho neohybajte. Ak

je produkt poskodeny, vypnite ho, odpojte napéjaci kébel a
kontaktujte servisné stredisko.

Pri ¢istenf pristroja odpojte napéjaci kbel zo sietovej zasuvky a
produkt poutierajte makkou suchou handrickou. Nepouzivajte
Ziadne chemikalie ako vosk, benzén, alkohol, riedidld, insekticidy,
osviezovace vzduchu, mazadlé ¢i Cistiace prostriedky. Tieto
chemické latky mézu narusit vzhlad produktu alebo zotriet jeho
potlac.

Nevystavujte tento pristroj padu alebo obliatiu. Na pristroj
nekladte predmety naplnené tekutinami, ako st napriklad vazy.
Do jednej sietovej zasuvky nepripéjajte viacero elektrickych
zariadenf. Pretazenie zasuvky moze spdsobit, Ze sa prehreje a
vznikne poziar.

VAROVANIE :
 ABY STE ZABRANILI ROZSIRENIU OHNIA,
UCHOVAJTE SVIECKY ALEBO INE ZDROJE
OTVORENEHO OHNA PO CELY CAS
MIMO DOSAHU PRODUKTU.
* Aby ste obmedgzili riziko poziaru alebo zasahu
elektrickou energiou, nevystavujte zariadenie dazdu alebo
vlhkosti.

Délezité bezpecnostné pokyny

Pred prvym pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento ndvod
na pouzitie. Dodrziavajte bezpecnostné pokyny uvedené nizsie.
Tento névod na pouzitie majte vzdy poruke pre budce pouzitie.

. Precitajte sitieto pokyny.

. Uschovajte si tieto pokyny.

. Dbajte na vsetky upozornenia.

. DodrZiavajte vsetky pokyny.

. Zariadenie nepouzivajte blizko vody.

. Zariadenie utierajte iba suchou latkou.

. Neblokujte Ziadne vetracie otvory. Nainstalujte v silade s

pokynmi vyrobcu.

8. Zariadenie neinstalujte v blizkosti tepelnych zdrojov, ako su
napriklad radidtory, ohrievace, kachle a iné zariadenia (vratane
AV prijimacov), ktoré produkuju teplo.

9. Neobchadzajte bezpecnostny Ucel polarizovanej alebo
uzemnenej zéstrcky. Polarizované zéstrcka ma dva koliky,
jeden sirsf ako druhy. Uzemnena zéstrcka ma dva koliky a jeden
uzemiiovaci hrot. Siroky kolik alebo treti hrot zastreky sluzi pre
vasu bezpecnost. Ak dodana zastrcka nepasuje do zésuvky,
konzultujte vymenu zastaranej zasuvky s elektrikarom.

10.Sietovy kabel chrante pred posliapanim a pricviknutim, obzvl&st
v oblasti zastrciek, zasuviek a na mieste, kde vychadza zo
zariadenia.

11. Pouzivajte iba doplnky/prislusenstvo urcené vyrobcom.

Nou s WN=
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12.Zariadenie pouzivajte iba s vozikom,
podstavcom, stojanom alebo stolom, ktoré
urcil vyrobca alebo ste si ho zakdpili spolu
s vyrobkom. Ak pouzivate vozik, prijeho
presuvani davajte pozor, aby sa zariadenie
neprevratilo a nezranilo vas.

13.Zariadenie odpojte pocas burky, alebo ak ho dlhsi ¢as
nepouzivate.

14.Vsetky servisné préce prenechajte kvalifikovanému servisnému
personalu. Servisné prace st potrebné, ak bol pristroj
akymkolvek spdsobom poskodeny, napriklad pri poskodeni
sietového kabla alebo zastrcky, ak bola na pristroj vyliata
voda alebo dovnutra spadli nejaké predmety, ak bol pristroj
vystaveny dazdu alebo vihkosti, ak pristroj nepracuje normalne,
alebo ak spadol.

BEZPECNOSTNE OPATRENIA

1. Uistite sa, Ze privod striedavého alebo jednosmerného
napéajania vo vasej domacnosti zodpovedé poziadavkam na
napéjanie, ktoré st uvedené na identifika¢nom Stitku na zadnej
strane produktu. Produkt nainstalujte vodorovne na vhodny
podklad (ndbytok) tak, aby okolo neho bol dostatok miesta na
zabezpecenie ventilacie (7 - 10 cm). Uistite sa, Ze ventilacné
otvory nie st zakryté. Jednotku neumiestriujte na zosilfovace
aniiné zariadenia, ktoré mozu byt horuce. Tato jednotka
je urcend natrvalé pouzivanie. Ak ju chcete Uplne vypn(t,
vytiahnite sietovi zastréku zo zasuvky na stene.

2. Jednotku nevystavujte priamemu slne¢nému ziareniu aniinym
zdrojom tepla. Mohlo by to sposobit prehrievanie a poruchu
jednotky.

3. Vpripade poruchy jednotky odpojte napajaci kabel zo
sietovej zasuvky na stene. Tento produkt nie je urceny na
priemyselné pouzitie. Je uréeny len na osobné pouZitie. Ak sa
produkt skladuje prinizkych teplotéch, moze dojst ku vzniku
kondenzécie.

Ak jednotku prepravujete v zimnom obdobi, pred pouzivanim
pockajte priblizne 2 hodiny, kym jednotka nedosiahne izbovu
teplotu.

4. Ak saako zdroj napdjania pouziva striedavé napatie 240V, je
potrebné pouzit vhodny zéstrckovy adaptér.
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01 KONTROLASUCASTI

Priestorovy reproduktor x 2 (Lavy / Pravy) / Napéjaci kabel X 2

POZNAMKY

« Dalsie informacie tykajlce sa zdroja napéjania a spotreby energie
najdete na stitku upevnenom na produkte.
(Stitok: Zadn4 ¢ast hlavnej jednotky)

* Dizajn a Specifikacie sa m6zu zmenit bez predchadzajiceho
upozornenia.

02 PRIPOJENIE SUPRAVY
SWA-9500S K
ZARIADENIU SOUNDBAR

1. Skontrolujte stav pohotovostného rezimu po
zapojeni do elektrickej zasuvky

Priestorové reproduktory zapnete tak, Ze napajaci kabel
priestorovych reproduktorov zapojite do elektrickej zasuvky a do
priestorovych reproduktorov. Kontrolka LED s oznacenim LINK
(modré kontrolka LED) na priestorovych reproduktoroch blika. Ak
kontrolka LED neblika, prejdite na krok 6.

[ §

Spodna strana lavého a pravého
priestorového reproduktora

2

Modré svetlo, rychle
blikanie

Zadna strana lavého a pravého
priestorového reproduktora

2. Vypnite zariadenie Soundbar

Zariadenie Soundbar vypnite pomocou dialkového ovlddania
zariadenia Soundbar alebo stlacenim tlacidla (I) (Napajanie) na
hlavnej jednotke zariadenia Soundbar.

BYE
-
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e \/ zavislosti od modelu sa obrézok zariadenia Soundbar méze isit
od vasho zariadenia Soundbar.

3. Konfiguracia polozky ,,ID SET“ pomocou
dialkového ovladania zariadenia Soundbar

Stlacte tlacidlo Hore na dialkovom ovl&daci zariadenia Soundbar

na 5 sekund.

¢ Na displeji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar sa nakratko
zobrazi hlasenie ID SET a potom zmizne.

e Povykonaniprocesu ID SET sa Soundbar automaticky zapne.

l IDSET I
-

A\
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e V zavislosti od modelu sa obrazok zariadenia Soundbar méze lisit
od vasho zariadenia Soundbar.

4. Skontrolujte, ¢i indikator LED s oznacenim
LINK svieti trvalo na modro (dokoncené
pripojenie)

Prestane blikat.
Svieti namodro.

Po nadviazani
prepojenia medzi
panelom Soundbar
a priestorovymi
reproduktormi
kontrolka LED s
oznacenim LINK
prestane blikat
azostane svietit
namodro.

Zadnastrana lavéhoa
pravého priestorového
reproduktora
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5. Aksa stiprava SWA-9500S nepripoji,
vykonajte potrebné kroky podla stavu
indikatora LED

LINK (modry) svieti : Uspe$ne pripojené (bezna prevadzka).

LINK (modry) blika : Obnovovanie pripojenia.

» Skontrolujte, ¢i je napéjaci kabel riadne pripojeny k hlavnej
jednotke zariadenia Soundbar alebo pockajte asi 5 minut.

o Zopakujte kroky 2 az 4.

STANDBY (Red) On::

Usporny rezim (s vypnutou hlavnou jednotkou zariadenia

Soundbar).

o Skontrolujte, ¢i je napéjaci kabel riadne pripojeny k hlavnej

jednotke zariadenia Soundbar.

Pripojenie zlyhalo.

e 1.Stlacte hrotom pera na 5 az 6 sekind tlacidlo IDSET na
zadnej strane priestorovych reproduktorov, kym nezacne
blikat indikator LINK LED (namodro).

5 Sec

2.Zopakujte kroky 2 az 4.

Blikéa nacerveno a namodro : Porucha
o Vtejto prirucke vyhladajte kontaktné (daje servisného
strediska spolo¢nosti Samsung.

Slovencina -5

Montaz priestorovych reproduktorov na

stenu (volitelné)

Priestorové reproduktory je mozné namontovat na stenu pomocou

nastennych drziakov, ktoré je mozné zakdpit zvlast.
Néstenné drziaky nepredéva spolo¢nost Samsung.

Poznadmky k montazi priestorovych
reproduktorov na stenu

o Néstenné drziaky na priestorové reproduktory musia mat
nosnost aspon 8,0 kg.
e Velkost otvoru: Zavitova vlozka 1/4 - 20 UNC

Zadnéa strana lavého a pravého priestorového reproduktora

~ Standardna skrutka: @ 6,3 mm, stipanie 1,3 mm

- DI?ka: 18,0 mm

- MnoZstvo: Lavy Tks / pravy Tks

e Pred montézou nastennych drziakov sa uistite, Ze stena
je dostatocne silna. Ak stena nie je dostatocne silnd, pred
montéazou nastennych drziakov a reproduktorov ju vystuzte.

e Spolo¢nost Samsung nezodpoveda za akékolvek poskodenie
vyrobku v dosledku nevhodnej montaze produktu.

¢ Reproduktory neupevrujte nabok ani opacne.

03 KOMPATIBILNE MODELY

e Kompatibilné s vybranymi zariadeniami Samsung Soundbar.
Dalsie informéacie najdete na produktovej stranke zariadenia
Soundbar na adrese www.samsung.com/support.

e Zoznam kompatibilnych modelov sa moze zmenit bez
predchéadzajlceho upozornenia.

04 POZNAMKA K LICENCII
S OTVORENYM
ZDROJOVYM KODOM

Ak chcete zaslat otdzky ¢i poziadavky na otazky o otvorenych
zdrojoch, obréatte sa na diviziu Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com).
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05 DOLEZITA POZNAMKA
OHLADOM SERVISU

e Moze vam byt (i¢tovany spravny poplatok, ak
(a) je na zaklade vasej poziadavky privolany technik a vo vyrobku
nie je zvada (t.j. ked'ste si neprecitali tUto pouzivatelskd
prirucku).
(b) prinesiete zariadenie do opravéarenského strediska a
produkt nevykazuje ziadnu chybu (t.j. v pripadoch, kde ste si
nepreditali tito pouzivatelskd prirucku).
¢ V/ySku daného spravneho poplatku vdm ozndmime skor, ako sa
vykoné akakolvek obhliadka v praci alebo domécnosti.

06 SPECIFIKACIE A
PRIRUCKA

Technické udaje

Nézov modelu
SWA-9500S

Hmotnost Rozmery (5xV x H)
17 kg 125,0 X 203,0 X 141,0 mm

Rozsah prevadzkovejteploty ~ Rozsah prevadzkovej vlhkosti
+5°Caz+35°C 10% - 75%

ZOSILNOVAC
Menovité vystupné napatie
35W x4

Frekvencny rozsah
20 Hz - 20 kHz

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca SRD
25mW pri 5,725GHz - 5,85GHz

Celkova spotreba energie v pohotovostnom rezime (W)
1,0W

POZNAMKY

e Samsung Electronics Co,, Ltd si vyhradzuje vSetky prava na
zmenu Specifikdcif bez predchadzajliceho upozornenia.

e Hmotnost a rozmery s priblizné.

Spolo¢nost Samsung tymto vyhlasuje, Ze toto radiové zariadenie
je vsilade s poziadavkami smernice 2014/53/EU a prislusnymi
zékonnymi poziadavkami Spojeného kralovstva.

Cely text vyhlasenia o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: http://www.samsung.com, prejdite na podstranku
Podpora a zadajte nazov modelu.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo véetkych krajindch EU av
Spojenom kralovstve.

ﬁ Spravna likvidacia tohoto vyrobku
(Elektrotechnicky & elektronicky odpad)

|
(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)
Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej 2
brozdre hovori, Ze po skonceni Zivotnosti by produkt ani jeho §
elektronické prislusenstvo (napr. nabfjacka, ndhlavna stprava, =3
QO

USB kabel) nemali byt likvidované s ostatnym domovym
odpadom. Pripadnému poskodeniu zivotného prostredia alebo
ludského zdravia mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky
oddelovat od ostatného odpadu a vrétite ich na recyklaciu.
Pouzivatelia vdomacnostiach by pre podrobné informécie,

ako ekologicky bezpec¢ne nalozit s tymito vyrobkami, mali
kontaktovat bud predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny
Urad v mieste ich bydliska.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela
a preverit si podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a ani jeho
elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované spolu s
ostatnym priemyselnym odpadom.

Informécie o zavazkoch spolo¢nosti Samsung v oblasti ochrany
Zivotného prostredia a o regulacnych povinnostiach pre
Specifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia
pre batérie) ndjdete na adrese:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/

Slovenctina- 6



VARNOSTNI PODATKI

Zahvaljujemo se vam za nakup izdelka (SWA-9500S).

ZARADINEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA NE ODPIRAJTE
ZADNJEGA (HRBTNEGA) POKROVA.

NAPRAVA NIMA DELQOV, KI Bl JIH LAHKO POPRAVIL UPORABNIK.
SERVIS NAJOPRAVIUSTREZNO USPOSOBLJENA OSEBA.

V spodnji razpredelnici poiscite razlage simbolov, ki so lahko
navedenina vasem izdelku Samsung.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA.

NE ODPIRAJTE

Ta simbol oznaCuje, da je izdelku priloZzena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabiin
vzdrzevanju.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da izdelek
ne potrebuje varnostne povezave z elektri¢no
ozemljitvijo.

Cetega simbola ni na izdelku z napajalnim
kablom, izdelek MORA biti priklju¢en v
zasciteno vticnico (ozemljitev).

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

Napetost izmeni¢nega toka: Ta simbol oznacuje,
[ da je nazivna napetost s tem simbolom
napetost izmeni¢nega toka.

Napetost enosmernega toka: Ta simbol
_— oznacuje, da je nazivna napetost s tem
simbolom napetost enosmernega toka.

Pozor, preberite navodila za uporabo: Ta simbol

ﬂ svetuje uporabniku, da si v uporabniskem

priro¢niku prebere dodatne varnostne
informacije.

e Rezein odprtine v ohisju ter na zadnji ali spodnji strani
zagotavljajo potrebno prezracevanje. Zaradi zagotavljanja
zanesljivega delovanja te naprave in za zascito naprave pred
pregrevanjem te reze in odprtine ne smejo biti nikoli zamasene
ali zastrte.

- Naprave ne postavite v zaprt prostor, kot sta knjizna omara
alivgrajena omarica, razen Ce je zagotovljeno ustrezno
prezracevanje.

— Naprave ne postavite ob ali nad radiator ali grelnik 0z. na
mesto, kjer bi bila izpostavljena neposredni soncni svetlobi.

- Nanapravo ne odlagajte posod (vaz itd.) z vodo. Razlitje vode
lahko povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

Slovenscina - 2

¢ Naprave ne izpostavljajte dezju in je postavljajte v blizini vode

(blizu kadi, umivalnika, kuhinjskega korita ali pralne kadi, v

vlazno klet, blizu bazena itd.). Ce se naprava slu¢ajno zmoci, jo

izkljucite iz elektricnega omreZja in nemudoma stopite v stik s

pooblascenim prodajalcem.

Ne preobremenjujte zidnih vti¢nic, podaljsevalnih kablov ali

prilagojevalnikov z vegjo kapaciteto od predvidene, ker to lahko

povzroci pozar ali elektri¢ni udar.

Elektri¢cne napajalne kable napeljite tako, da jih ne bo nihce

pohodil 0z. dajih ne bodo stisnili predmeti, postavljeni nanje ali

obnje. Se posebej pozorni bodite na kable pri vti¢u, zidni vticnici
in na tocki, kjer izstopajo iz naprave.

Za zascito te naprave pred udarom strele ali kadar jo pustite brez

nadzorainje dlje Casa ne uporabljate, izklopite vtic iz vti¢nice in

odklopite anteno oziroma kabelski sistem. Tako preprecite okvare
zaradi udara strele in elektri¢nih sunkov.

Pred priklopom napajalnega kabla za izmenic¢ni tok v vti¢nico

prilagojevalnika za enosmerni tok preverite, ali se nazivna

napetost prilagojevalnika ujema z lokalno omrezno napetostjo.

Nikoli ne vstavljajte ni¢ kovinskega v odprte dele te naprave. To

lahko povzrocinevarnost elektri¢nega udara.

Da preprecite elektri¢ni udar, se nikoli ne dotikajte notranjosti te

naprave. Napravo sme odpreti samo usposobljen serviser.

Poskrbite, da bo vti¢ napajalnega kabla ¢vrsto vstavljen. Pri

izklapljanju napajalnega kabla iz zidne vti¢nice vedno vlecite za

vtic. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel. Napajalnega kabla se ne
dotikajte z mokrimi rokami.

Ce naprava ne deluje normalno, predvsem ¢e iz nje prihajajo

neobicajni zvoki ali vonjave, takoj izvlecite elektri¢ni vti¢ in se

obrnite na pooblas¢enega prodajalca ali servisni center.

Vzdrzevanje ohigja.

- Pred prikljucitvijo drugih komponent na izdelek morate
izklopiti komponente.

Ceizdelka dlje ¢asa ne boste uporabljali ali odhajate od doma za

dlje ¢asa (predvsem ¢e bodo doma sami otroci, starejse osebe ali

invalidi), vselej izvlecite vtiC iz vti¢nice).

- Nakopicen prah lahko povzroci elektri¢ni udar, uhajanje
elektricnega toka ali pozar zaradi iskrenja ali pregrevanja
napajalnega kabla oziroma poskodbe izolacije.

Ce nameravate izdelek namestiti na zelo prasnem mestu,

mestu z visokimi ali nizkimi temperaturami, visoko vlaznostjo,

kemicnimi snovmi ali nekam, kjer bo deloval 24 ur, npr. na
letaliscu, Zelezniski postaji ipd., se posvetujte s pooblascenim
servisnim centrom. Ce tega ne naredite, lahko pride do resnih
okvar izdelka.

Uporabljajte samo ustrezno ozemljena vtic in zidno vti¢nico.

— Nepravilna ozemljitev lahko povzroci elektri¢ni udar ali
poskodbo opreme. (Samo oprema razreda 1.)

Ce Zelite napravo povsem izklopiti, jo morate odklopiti iz zidne

vti¢nice. Zato morata biti zidna vti¢nica in vti¢ vedno lahko in

preprosto dostopna.

Pr
Up

NouwsuwuNns



¥4

w

Ne dovolite otrokom, da bi plezali po izdelku.

Dodatno opremo (baterijo itd.) pospravite na varno mesto izven
dosega otrok.

Izdelka ne namescajte na nestabilno mesto, kot so majava polica,
nagnjena tla ali mesto, izpostavljeno tresljajem.

Pazite, da vam izdelek ne pade na tla in ga ne izpostavljate
udarcem. Ce se izdelek poskoduje, odklopite napajalni kabel in
stopite v stik s servisnim centrom.

Za ciscenje naprave izklopite napajalni kabel iz zidne vti¢nice

in izdelek obrisite z mehko, suho krpo. Izdelka ne Cistite

s kemikalijami, kot so vosek, benzen, alkohol, razredcila,
insekticidi, osvezilci zraka, maziva ali detergenti. Te kemikalije
lahko poskodujejo videz izdelka ali izbrisejo napis na njem.
Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskom. Na napravo ne
postavljajte predmetov, napolnjenih s tekocino, na primer vaz.
Ne priklapljajte ve¢ elektri¢nih naprav v isto zidno vti¢nico. Ce
preobremenite vti¢nico, se lahko pregreje in povzroci pozar.

OPOZORILO:

DA PREPRECITE NASTANEK POZARA, SVEC

IN DRUGIH PREDMETOV Z ODPRTIM OGNJEM

NIKOLINE PRIBLIZAJTE IZDELKU.

Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

S tem boste zmanjsali nevarnost pozara ali elektricnega udara.

Pomembni varnostni napotki

Pred uporabo te enote si temeljito preberite navodila za uporabo.
Upostevajte vse spodaj navedene varnostne napotke. Navodila za
uporabo hranite v blizini za prihodnjo uporabo.

. Preberite navodila za uporabo.

. Shranite navodila za uporabo.

. Bodite pozorni na vsa opozorila.

. Sledite vsem napotkom.

. Naprave ne uporabljajte v blizini vode.

. Cistite samo s suho krpo.

. Ne zastirajte prezracevalnih odprtin. Napravo namestite

skladno z navodili proizvajalca.

8. Naprave ne namescajte v blizini toplotnih virov, kot so radiatoriji,
toplotni requlatorji, Stedilniki ali druge naprave (vklju¢no z AV-
sprejemniki), ki proizvajajo toploto.

9. Upostevajte varnostni namen polarizirane ali ozemljitvene
vrste vtica. Polariziran vti¢ ima dve platici, pri cemer je ena Sirsa
od druge. Ozemljitven vti¢ ima dve platici in tretji ozemljitveni
jezitek. Siroka platica ali tretji jezi¢ek je namenjen vasi varnosti.
Ce vti¢ naprave ne ustreza vti¢nici, se 0 zamenjavi neuporabne
vti¢nice posvetujte z elektricarjem.

10.Zascitite elektricni kabel, da ga ne bo mogoce pohoditi ali
prescipniti, predvsem v blizini vticev, elektricnih vti¢nicin
mesta, kjer izhaja iz naprave.

11. Uporabljajte samo prikljucke/dodatke, ki jih priporoca

proizvajalec.

Nou b WN=

12.Uporabljajte samo na vozicku, stojalu,
trinoznem stojalu, nosilcu ali mizi, ki jih
priporoca proizvajalec ali pa se prodajajo
skupaj z napravo. Kadar uporabljate vozicek,
bodite pri premikanju vozicka ali naprave zelo
previdni, da ne bi prislo do poskodb, Ce se vozicek prevrne.

13.Med nevihto ali ko naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali,
izvlecite vti¢ iz elektricne vticnice.

14.Vsa popravila naj opravi usposobljeno servisno osebje.
Popravila so potrebna, ko se naprava na kakrsen koli nacin
poskoduje, na primer ob poskodbi elektri¢nega kabla ali vtica,
Ce se na napravo razlije tekocina ali pa nanjo padejo predmeti,
Ce je bila naprava izpostavljena dezju ali vlagi, Ce naprava ne
deluje normalno ali ¢e vam je padla na tla.

PREVIDNOSTNI UKREPI

1. Zagotovite, da je izmenicni ali enosmerni tok v vasem domu
skladen z zahtevami, navedenimi na identifikacijski nalepki na
zadnji straniizdelka. Izdelek namestite vodoravno, na ustrezno
podlago (pohistvo), z dovolj prostora za prezracevanje (od 7 do
10 cm). Prepricajte se, da reze za prezracevanje niso prekrite.
Enote ne postavite na ojacevalnik ali drugo opremo, ki se lahko
segreje. Enota je narejena za neprekinjeno uporabo. Za popoln
izklop enote izvlecite prikljucek AC iz vticnice.

2. Enote ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi ali drugim
virom toplote. To lahko povzroci pregretje in nepravilno
delovanje enote.

3. Ceenota nepravilno deluje, napajalni kabel izvlecite iz omreZne
vticnice. Izdelek ni namenjen za industrijsko rabo.
amenjen je samo za osebno rabo. Ce izdelek hranite pri nizkih
temperaturah, lahko pride do kondenzacije. Ce enoto prevazate
pozimi, pred uporabo pocakajte priblizno 2 uri, da se ogreje na
sobno temperaturo.

4. Ce napajanje uporabljate priizmeni¢nem toku 240 V, uporabite
ustrezen pretvornik.

Slovenscina -3
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01 PREVERJANJE
KOMPONENT

Zvocnik za prostorski zvok x 2 (Levi / Desni) / Napajalni kabel X 2

OPOMBE

 Zavecinformacij o elektricnem napajanju in porabi elektri¢ne
energije si oglejte oznako na izdelku.
(Oznaka: hrbtna stran glavne enote)

¢ Oblika in specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega
opozorila.

02 POVEZOVANJE
ZVOCNIKA SWA-9500S Z
ZVOCNIKOM SOUNDBAR

1. Po prikljucitvi na elektri¢no vti¢nico
preverite stanje pripravljenosti

Napajalni kabel zvo¢nikov za prostorski zvok prikljucite na

elektri¢no vti¢nico in na zvocnika za prostorski zvok, da jih vklopite.

Lucka LED LINK (modra LED) na zvo¢nikih za prostorski zvok
utripa. Ce LED ne utripa, glejte 6. korak.

Spodnja dela levega in desnega zvocnika

za prostorskizvok

. 2

Modra lu¢ka hitro utripa

Hrbtnastran levegain desnega
zvocnika za prostorski zvok

Slovenscina - 4

2. lzklopite zvocnik Soundbar

Zvocnik Soundbar izklopite z daljinskim upravljalnikom ali
pritiskom gumba d)(vklop) na glavni enoti zvocnika Soundbar.

BYE

-

R

e Slika zvo¢nika Soundbar se lahko razlikuje od vasega zvo¢nika
Soundbar, odvisno od modela.

3. Konfiguracija »ID SET« z daljinskim
upravljalnikom zvocnika Soundbar

Na daljinskem upravljalniku modula Soundbar za 5 sekund

pritisnite gumb Gor.

¢ Nazaslonu glavne enote modula Soundbar se za kratek ¢as
prikaze sporocilo ID SET.

¢ Po postopku ID SET se samodejno vklopi napajanje modula
Soundbar.

/
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o Slika zvo¢nika Soundbar se lahko razlikuje od vasega zvocnika
Soundbar, odvisno od modela.

4. Preverite, ali kazalnik LINK LED sveti modro
(povezava koncana)

Preneha utripati.

Svetimodro. | ,¢1a LED LINK
preneha utripati

in neprekinjeno
sveti modro, ko

je vzpostavljena
povezava med
modulom Soundbar
in zvo¢nikoma za
prostorski zvok.

Hrbtnastran levegain
desnega zvocnika za
prostorski zvok



5. Cesezvoénik SWA-9500S ne poveze,
ustrezno ukrepajte glede na stanje kazalnika
LED

LINK (modra) sveti : Povezava uspesno vzpostavljena
(normalno delovanje).

LINK (modra) utripa : Obnovitev povezave.

e Preverite, ali je napajalni kabel, priklopljen na glavno enoto
Soundbar, ustrezno povezan, ali pa pocakajte priblizno
5minut.

¢ Ponovite korake od 2 do 4.

STANDBY (rdeca) sveti :

V pripravljenosti (glavna enota zvo¢nika Soundbar je

izklopljena).

e Preverite, ali je napajalni kabel, priklopljen na glavno enoto

Soundbar, ustrezno povezan.

Povezava ni bila uspesna.

 1.Skonico peresa za 5-6 sekund pritisnite gumb ID SET na
hrbtni strani zvocnikov za prostorski zvok, dokler ne za¢ne
lu¢ka LED LINK utripati (modro).

2. Ponovite korake od 2 do 4.

Rdecain modra utripata: Okvara
¢ Poiscite kontaktne podatke Samsungovega servisnega centra
v tem priro¢niku.

Namestitev zvocnikov za prostorski
zvok na zid (izbirno)

Ce Zelite zvocnika za prostorski zvok namestiti na zid, lahko
dokupite ustrezne zidne nosilce.
Zidnih nosilcev ne prodaja druzba Samsung.

Opombe za zidno montaZo zvocnikov za
prostorski zvok

e Zidna nosilca zvocnikov za prostorski zvok morata imeti
nosilnost vsaj 8,0 kg.
o Velikost luknje: VloZek z navojem UNC 1/4 - 20

1S

Hrbtna stran levega in desnega zvocnika za prostorski zvok

BUISUINO

- Standardni vijak: 6,3 mm @, 1,3 mm razmik

- DolZina: 18,0 mm

- Kolic¢ina: levo 1kos/desno 1kos

¢ Pred namestitvijo nosilcev za zidno montazo preverite trdnost
zidu. Ce ni dovolj trden, ga utrdite pred namestitvijo nosilcev za
zidno montazo in zvocnikov na zid.

¢ Druzba Samsung ni odgovorna za morebitne poskodbe izdelka
zaradi neprimerne namestitve izdelka.

e Poskrbite, da zvocnikov ne boste namestili postrani ali z zgornjo
stranjo navzdol.

03 ZDRUZLJIVI MODELI

e Zdruzljiv z izbranim zvo¢nikom Samsung Soundbar. Za ve¢
informacij obiscite stran o zvocniku Soundbar na naslovu
Www.samsung.com/support.

e Seznam zdruzljivih modelov se lahko spremeni brez predhodnega
obvestila.

04 OBVESTILOO
ODPRTOKODNIH
LICENCAH

Ce Zelite poslati vpradanja in zahteve za vpradanja o odprtkodnih
projektih, obiscite spletno mesto Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)
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05 POMEMBNO OBVESTILO
O SERVISIRANJU

« V naslednjih primerih vam lahko zara¢unamo administrativne
stroske:

(a) e na dom poklicete serviserja in se izkaze, da izdelek ni
pokvarjen (kar pomeni, da niste prebrali tega uporabniskega
priro¢nika);

(b) ¢e napravo prinesete na servis in se izkaze, da ni pokvarjena

(kar pomeni, da niste prebrali tega uporabniskega prirocnika).

¢ O znesku administrativnih stroskov vas bomo obvestili pred
zaCetkom dela na izdelku oz. pred obiskom na domu.

06 SPECIFIKACIJEIN VODNIK

Tehnicne lastnosti
Ime modela
SWA-9500S
Teza Mere (5xVxG)
1,7kg 125,0 X203,0 X141,0 mm
Obmocje obratovalne Obmocje obratovalne
temperature vlaznosti
+5°Cdo+35°C 10-75%

OJACEVALNIK
Nazivnaizhodna mo¢
35W x4

Frekvencni obseg
20Hz-20kHz

1ZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna mo¢ vmesnika SRD
25 mW pri 5,725-5,85 GHz

Skupna poraba v stanju pripravljenosti (W)
1,0W

OPOMBE

¢ Podjetje Samsung Electronics Co., Ltd. si pridrzuje pravico do
spremembe tehni¢nih podatkov brez vnaprejsnjega bvestila.

¢ Podatki teze in dimenzije so priblizni podatki.
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Samsung s tem izjavlja, da ta radijska oprema izpolnjuje zahteve
Direktive 2014/53/EU in ustrezne zakonske zahteve v Zdruzenem
kraljestvu.

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu
http://www.samsung.com, kjer obisite razdelek za podporo in
vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati v drzavah EU in v Zdruzenem
kraljestvu.

hid

Ustrezno odstranjevanje tega izdelka
(odpadna elektri¢na & elektronska oprema)

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni,
daizdelka in njegove elektronske dodatne opreme (npr.
elektricnega polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu zZivljenjske
dobe nidovoljeno odvreci med gospodinjske odpadke. Te
izdelke locite od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno predajte
v recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnovi¢no uporabo
materialnih virov. Tako boste preprecili morebitno tveganje za
okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja
odpadkov.

Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam

in kako lahko te izdelke predajo v okolju prijazno recikliranje,
obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni
organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo
pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in njegove elektronske
dodatne opreme pri odstranjevanju nidovoljeno mesati z
drugimi gospodarskimi odpadki.

Zainformacije o okoljski zavezanosti podjetja Samsung in
regulativnih obveznostih za ta izdelek, kot so uredba REACH,
direktiva WEEE ali predpisi o baterijah, obiscite:
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/
environment/our-commitment/data/
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Contact SAMSUNG WORLD WIDE

If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer

care Centre.

Samsung Service Centre & Samsung Service Centre &

=Europe

UK

03330000333

www.samsung.com/uk/
support

CZECH

800- SAMSUNG (800-726786)

www.samsung.com/cz/
support

IRELAND (EIRE)

0818717100

www.samsung.com/ie/
support

SLOVAKIA

0800 - SAMSUNG (0800-726786)

www.samsung.com/sk/
support

GERMANY

061967755577

www.samsung.com/de/
support

CROATIA

072726786

www.samsung.com/hr/
support

FRANCE

0148630000

www.samsung.com/fr/
support

BOSNIA

055233999

www.samsung.com/
support

ITALIA

800-SAMSUNG (800.7267864)

www.samsung.com/it/
support

NORTH
MACEDONIA

023207771

www.samsung.com/mk/
support

SPAIN

911750015

WWW.samsung.com/es/
support

MONTENEGRO

020405888

Wwww.samsung.com/
support

PORTUGAL

808207267

www.samsung.com/pt/
support

SLOVENIA

080697267 (brezplacna Stevilka)

www.samsung.com/si/
support

LUXEMBURG

26103710

www.samsung.com/be_
fr/support

SERBIA

0113216899

WWW.samsung.com/rs/
support

NETHERLANDS

0889090100

www.samsung.com/nl/
support

Kosovo

080010101

www.samsung.com/
support

BELGIUM

02-201-24-18

www.samsung.com/be/
support (Dutch)
www.samsung.com/
be_fr/support (French)

ALBANIA

045620202

www.samsung.com/al/
support

BULGARIA

*3000 LleHa Ha eAnH rpaZcky pasrosop
080011131Be3nnareH 3a BCuykm
oneparopu

www.samsung.com/bg/
support

NORWAY

21629099

Www.samsung.com/no/
support

DENMARK

70701970

www.samsung.com/dk/
support

FINLAND

030-6227515

www.samsung.com/fi/
support

SWEDEN

0771726786

Www.samsung.com/se/
support

ROMANIA

*8000 (apelin retea)
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG)
Apel GRATUIT

Atentie: Dacd efectuatiapelul din
reteaua Digi (RCS/RDS), vé rugam sd
ne contactati formand numarul
Telverde fard ultimele dou cifre,
astfel: 0800872678.

WWWw.samsung.com/ro/
support

POLAND

801-172-678* lub +4822 607-93-33*
Specjalistyczna infolinia do obstugi
zapytan dotyczacych telefondw
komérkowych: 801-672-678*

* (optata wedtug taryfy operatora)

http://www.samsung.com/
pl/support/

CYPRUS

80094000 only from landline, toll
free

HUNGARY

0680SAMSUNG (0680-726-7864)

www.samsung.com/hu/
support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111726 7864) only

fromlandline
(+30) 210 6897691 from mobile and
landline

WwWw.samsung.com/gr/
support

AUSTRIA

08007267864 (0800-SAMSUNG)

www.samsung.com/at/
support

LITHUANIA

8-800-77771

www.samsung.com/lt/
support

SWITZERLAND

0800726786

www.samsung.com/ch/
support (German)
www.samsung.com/
ch_fr/support (French)

LATVIA

8000-7267

www.samsung.com/lv/
support

ESTONIA

800-7267

www.samsung.com/ee/
support

VA81-01113J-00
NSPBIO0861A-00

VA81-01113J-00
NSPBIO0861A-00
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